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CXLVII. 


Secret. 2, 

Memorial de les coses que en Nicolau . . . paborde fot. 34. ' 
de Iviza deu dir e fer per part del senyor rey en cort ro- 
mana. — Primerament precedens humils e degudes recomen- 
dacions al papa e saluts ais cardenals los dara les letres 
de créenla que sen porta en virtud de les quals esplicora 
e fora instancia per part del dit senyor en les coses devall 
contengudes entrevenintli frare Antoni de Fanno e en altra 
manera. Olzina secretar tus. — Primerament com per conser- 
vado de la cosa publica del regne Darago considerada ma- 
jorment la cualitat e malicia del temps sia molt necessari 
que del arquebisbat de Carago$a lo qual ha molts castells 
viles e altres temporalitats sia provehit a persona de gran 
stat e que sia disposta en guardar e defendre la cosa publica 
la honor e profit del senyor rey: lo dit Nicolau ensemps ab lo 
dit frare Anthoni de Fanno confessor del dit senyor e lo qual 
es estat trames en Roma e en tota altra manera instara e 


( « ) 

suplicaraqne dei dit arquebisbat sia provobil don Gonzalvo 
Dixar persona de gran linatge e amigable en Arago e de 
assats providencia e lo qual sera ben abil axi en temps de 
guerra pora de pau ,a preservar la cosa pybjica de tot pe- 
rill e scandel: e dirá sobre a?o lo dit Nicolau totes coses 
pro íi toses per ben avenir del regnéi Olzina secretar tus . — 
Item com lo senyor legat per virtut de la la facultat do- 
nada a ell per lo san pare haja provehit del bisbat de Ma- 
ilorques frare Gañeran Albert lo qual es estat ja consegrat 
e mes en possessio del dit bisbat e ha pagat la vagant e altres 
drets a 1a cambra e a noticia del - senyor rey sia perven- 
gut que lo san pare ha provehit del dit bisbat a mossen Gil 
Munyoz de la qual cosa lo dit senyor es molt maravellat 
. car segons los pactes de la concordia novellamcnt feta lo 
dit bisbat se devia donar a voluntad del dit senyor la qual 
es stada y es que lo dit frare Galceran hagues lo dit bis- 
bat e no lo dit mossen Gil per inolts sguarts concernents ben 
avenir de la dita concordia; perque lo dit Nicolau suplicara 
cinstara lo dit son pare e altree que revocada la provisio 
del dit mossen Gil sie declarot la provisio per lo dit legat 
fetá en persona delídit frare Galceran esser canónica e deure 
sortir son degul efectej e dirá sobre a?o lo dit Nicolau to- 
les coses profitoses per ben avenir del negocicom la volun- 
tad del dit senyor sia estada e es quel dit frare Galceran 
hoja lo dit bisbat e dit mossen Gil baja beneficis a quantitat 
de dos o tres milia dorios» Olzina secretarius . — Item cora 
lo senyor rey hoja los fets 40 mossen Darinyo quondam son 
secretan per los gran» servéis que lo dit ha fels- e de sos 
hebots e parents en especial recomendado; lo dit Nicolau 
treballara ab gran instancia de part de) dit senyor a toles 


( 7 ) 

confirmacions e altres coses que sajen a fer en cort romana 
en favor deis hereters nebots e pareos del dit qnondam 

secretan e en dara de part del dit senyor totes suplica- 
cions necessaries. Olzina $ecretat%u&— Item lo dit Nicolao 
de part del dit senyor fom instancia e treballara que aquell 
que ios de Peniscola han trames en Roma sia prestament 
spaxat e obtingue del pare sant les coses que honesta- ^ 

1 (V a * l , 9 

ment demanara en favor deis de Peniscola en manera que 
haje en beneficia 6 altres coses don pusque viure. Oí- ' * 
zina secretarius. — Item treballara lo dit Nicolau e fara, 
instancia per part del dit senyor rey en los affers del 

hisbe de Valeúciá segons lo dit bisbe lio dara larga-i 
ment memorial e al dit frare Anthoni fon donat special 
carrech : e esplícara los grans servéis que lo dit bisbe ba 
fets e fer no cessa per los quals a instancia del dit senyor 
es stat provehit per lo legat del dit bisbat. Olzina secreta- 
rias. — Item lo dit Nicolau treballara per part del dit senyor 
rey en obtenir del papa certes grades en favor de roicer 
Guillem Ponp de Fenollet < en dara de part del dit Senyor 
totes soplicacions necesaries. Olzina secretarius.— Item lo 
dit Nicolau de part del dit senyor fara instancia e supli- 
cara lo sant pare que confirme certa asignado quel senyor 
legat ha feto o deu fer a Bertomeu Sillent scriva del se-r 
nyor rey lo qual es entrevengut en los negocis de la con- 
cordia deb de Peniscola eü paga e satisfácelo de certa 
quantitat quel papa olim Benet li devie e per los servirs 
que per temps de divuit anys havia fets lo dit Bertomeu. 

Olzina secretarius . * , / ' t .... • 

* * ■ ' ; f • • •• ."} 
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cxlvhi. 


Secret. 2. 
Alton. IV. 

fól. 16. 

21 Jnn. 1417. 


Nalfonso etc. ais amots conseller e feels nostres en 
Francesch Martorell canonge de la Seu en Johan Suau e en 
Johan Pujades ciutadans de Valencia comissaris e collec- 
tors generáis a collir haure e reebre los drets e rendes per- 
tanyents a la cambra apostolical en los bisbats de Valen- 
cia de Segorb de Tortosa e de Cartagena salut e dilec- 
cio. Dihem e manamvos que de qualsevol monedes de la 
dita cambra a mans vostres pervengudes o pervenidores 
per raho de la dita comissio donets e paguets a les per- 
sones deval destintament especificades o a lurs procura- 
dor? Ies quantitats a coscun personalment declarades les 
quals lus manam donar per noranta dies qui comensaran 
lo quart dia del mes de juliol prop vinent del any dejus 
scrit e finirán lo primer dia del raes de octubre apres 
seguent per ?o com de manaroent e ordinacio nostra stan 
per cmbaxadors nostres en lo sant concili de Constanza 
per la prosequcio de la unió de la santa mare Esglesia. 
Et primo al noble mossen Johan comte de Cardona per 
lo salari deis dits LXXXX dies a raho de XV florins per 
dia mil CCCL florins. Item a mossen Ramón Xatmar 
per altres LXXXX dies a raho de vuyt florins per dia 
DCCXX florins. Item an Sperandeu Cardona per altres 
LXXXX dies a la dita raho de vuyt florins per dia DCCXX 
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flor ins. Item a micer Goncalvo de Santa María per salari 
deis dits LXXXX dies a raho de VII florins per dia DCXXX 
** florins. Item a micer Miquel de Naves per salari deis dits 
LXXXX dies a la dita raho de VII florins per dia DCXXX 
florins. Item an Pere Margayll per salari deis dits LXXXX 
dies a raho de tres florins per dia CCLXX' florins : les 
quals quantitats totes en univers prenen suma de quatre 
milia trecents vint florins dor Darago. £ en la paga quels 
farets cobrats deis damunt nomenats o de lurs procura-, 
dors la present ab apocha de rebuda car nos ab aquesta 
matexa manam al mestre racional de la nostra cort o a 
altre qualsevol de vosaltres compte ohydor quo en la red- 
dicio de vostres comptes vosaltres posants en data dita 
quantitat o restituhints la present ab la dita apocha aquella 
en vostres comptes reeben e admeten tot dubte cessant. 
Dada en Valencia sots nostre segell secret a XXI dies de 
juny en lany de la nativitat de nostre Senyor MCCCCXVIl. 
— Rex Alfonsus. 


CXLIX. 

r ♦ 

* , ¥• 

• . ; , > * 

Secret 2 

Nos Alfonsos etc. Tenore presentís confitemur habuisse Alton, iv. 
et recepisse nomine camere apostolice a vobis dilecto con- 6 j“í* 1*17. 
siliario et fidelibus nostris Francisco Martorelli cononico 
sedis Johanne Suau et Johanne Pujades civibus Valencie 
comissariis et collectoribus generalibus reddituum etju- 


( 10 ) 

rium camere apostolice pertinencium in episcopatibus Va- 
lencie Dertusensi et Cartaginensi et Segorvicensi illos 

tres libros unum videlicet intitulatum Tercium sentencia- 

♦ 

rum alium Quartum sentenciarum et tercium Augustinum 
de Anchona quos Stephanus de Alberola olim archidiaco- 
nus Alzezire veniens ad ultima quibus decessit domino B. 

■ (Benedicto el papa intruso) legaverat quosque de nostri 
mandato tradidistis et deliberases reverendo in Christo pa- 
. tri Francisco divina providencia archiepiscopo Gesarauguste. 
In cujus rei testimonium presentem fíeri jussimus nostro 
sigillo secreto munitam. Data Yalencie sexta die julii anno 
a nativitate Domini MCCCCXVII. — Rex Alfonsos. — Do- 
minus rex mandavit michi Paulo Nicolai. 


CL. 


Sccret. 2. 

Alfon. IV. 

¿dicíiín ^os Alfonsus etc * smena e remuneracio de la ven- 
guda que a molts grans jornades vos feel nostre en Bernat 
de Bordils donzell havets feta de la ciutat de Constanza en 
la present ciutat de Valencia portant a nos la bona nova 
de la eleccio novellament feta del sant pare: per tenor de 
la present cinchcents florins dor Darago a vos dit Bernat 
donam e atorgam graciosament : e per go que pus fácil— 
ment los puxats haver aquells vos assignam en e sobre totes 
e qualsevol rendes drets e emoluments a la cambra apos- 
tólica pertanyents dins nostres regnes e terres: manantsex- 


( *» ) 


pressament e de certa sciencia a tots e sengles comissaris 
e collectors deis drets bens e rendes de la dita cambra e a 

I 1 

cascun dells e ais subrogats dellsque de les pecunies de la 
dita cambra que vers ells son o serán donen e paguen a vos 
dit Bernat de Bordils los di ts cinchcents florins e en la paga 
que de aquells vos faran cobren de vos la present ab apoca de 
rebuda: car nos ab aquesta matexa manam a qualsevol deis 
dits comissaris comptes oydors que en la reddicio de lurs 
comptes ells posants en dates los dits cinchcents florins 
e restituints la present ensemps ab la dita apoca aquells 
en sos comptes reeben e admiten tot dubte e contradiccio 
ccssants. En tcstimoni de la qual cosa la present manam 
esser Teta ab nostre segell secret segellada. Dada en Va- 
lencia a VIII de desembre en lany de la nalivitat de nos- 
tre Scnyor MCCCCXVIl. — Rex Alfonsus. — Dominus rcx 
mandavit michi Paulo Nicholai. 


CLI. 


. . oecrei. z. 

Serenissimo principi Sigismundo Dei gratia romanoruro^foi 11 '^* 
regi semper augusto" ac] Hungarie Dalmocie Croacie etc. 8 dlc ‘ ,4Í7 ‘ 
regi Alfonsus eadem gratia rex Aragonum Sicilie etc¿ s.ilu- 
tem debitam cum bónore. Serenissime princeps : oratorum 
nostrorum litterali nuncio docuimus votivam concordiam 
que super obtata eleccione indubitati vicarii Jhesu Christi 
eelitus orla est de quo Ietati gaudio magno valdc gracias 


( <2 ) 

Deo agitnus quod scismaticis tenebris exsecatis videbunt 
ocali nostri solutare tabernaculi sui et gloriara plebis Is- 
rael qua gloria gloriari opportet excellenciam vestram mul- 
tis pro bis agitatam laboribus sed verius laudum preconiis 
circurafusa. Guraque excellentissirae princeps super non- 
nullis ecclesie Dei et sumrai pontificis servicium tangenti- 
bus oratores pretactos nostris apicibus cercioremus: serenita- 
tera eandera surarao precamur affectu quatenus dictorum 
oratorum relatibus eidero referendis oráculo vive vocis pla- 
ceat super hís tanquara nostris 6dem credulam adhibere. 
Datum Valencie sub nostro sigillo secreto die VIH* decem- 
bris anno a nativitate Domini MCCCCXVII. — Rex Aifon- 
sus. — Dominus rex raandavit mihi Paulo Nicholai. 


CLII. 

Secret. 2. ^ . 

A fo? n iís? r ’ ^ anct ‘ ss * me ac beatissime pater : si ad nunc per tot la- 
11 ene.l4l8. men tabiles dies in témpora tragédicos sermones contexi- 
mus : si palmis nostra pectora gemebunda ad ethera de- 
vote inspicientes percussimus et si vacavimus lacrimis cri- 
nibus dissolutis dedexit corda filiorum ad luctum pia mater 
único viduata conjugio habens in relegacionibus natos suos 
nonnullis ad impúdica sibi illam oscula sociare molientibus 
et pro uno tribus adulterinis amplexibus famulari. Hec 
quidem est illa que dixit : Leva ejus sub capite meo et 
dextera illius amplexabitur rae. Sed 'tándem benedictus 


( 15 ) 

Pater cunctipotens qui respicit in faciem populi suí 
S. V. elegit et preelegit ut ecclesiam suara de variis labo- 
ribus et erroribus scismatis respiraretis ad pacera. Ah 
quam mirabiles pater beatissime erant elaciones maris 
sed mirabilior fuit aura quantitas tantarum turbine procel- 
larum. Hec quippe fuit toto orbe cantabilis vestra ad api- 
cem Dei servorum famulatos eleccio hec beata vestre 
sublimitatis ad colmen honorum et laborum gloriosa as- 
sumpcio in qua et de qua laudant angeli exultant chori 
et gaudent populi religionis orthodoxe universi enarrant 
celi gloriam Dei et ierre concupite unionis ejus ecclesie nun- 
ciant firmamentum. Ideo supposuit ei columnam fortitudi- 
nis ex una lapide et diversitale vigoris id est tot eligen- . 
cium unanimitate a sede propia antiqua urbe susceptam 
positam super petram ecclesie principura et regum nomi- 
nis Jesuchristi ut hec timeat inundaciones aquarum nec 
orrendi scismatis tempestates et fluctus. Nos enim beatis- 
sime pater quem interne juventutis flore prosequcio dicte 
unitatis post immolacionera gloriosi recordii domini regis 
genitoris nostri a gremio genitricis ad diversas curas et la- 
bores eduxit exultamus et letamur in Domino letamur etiam 
* * * . 

in nobis ipso quia suscepto ad sui gloriam dicto domino 
patre nostro patrem nobis instituit ductorem nostre juven- 
tutis protectorem et benefactorem propiciura et benignum. 
Preterea quia longum esset tantam materiam calamo pro- 
telare per oratores nostros e vostigio dirigendos V. expli- 
candam reservavimus S. Quam ad regimen ecclesie sue sáne- 
te longevis temporibus conservare dignetur Spiritus gratie : 
septiformis. Data Valentie sub nostro sigillo secreto die 
XVIII januarii anno a nativitate Domini MCCCCXVIII*. 


( «) 

— Rex Alfonsus.— Ejus humilis filius et devotas Alfonsu' 
rex Aragonum et Sicilie sanctissimo ac beatissimo in Chris- 
to patri et domino domino M. divina providencia sacrosanc- 

te romane ac univer9alis ecclesie summo pontifici. Do- 

minus rex mandavit michi Paulo ífccholai. i 


CLni. 


‘.U 


: I::. 


. u. 


u * 

6 í feb?i42l.' ,1 ^ a ^ 0n80 et cetero - Com lamat nostre en Francesch de 
Rías cavaller habitador de la vila de Oriola del regne de 
Valencia sia anat per visitar la casa santa de Jherasalem 
e lo sant sepulcre de Ultramar e aquí baja obtengut la 
, orde de eavalleria per vostres merits e ara sia stat a nos 
humilment supplicat per part dé vos ditmossen Francesch 
Rius que a vos deguessem dar licencia de portar la crea 
de sant Jordi en los pits per decorar vostra eavalleria c 
nos vehen la dita supplicacio esser justa e consonant a 
raho e orde de eavalleria : ab tenor de la present donan» 
e atorgam a vos dit mossen Froncesch de Rius licencia dé 
portar la dita creu de sant Jordi en los pits ob lo dit 
mantellet segons se pertany a cavaller Darago e es ocos- 
tumat per los nostres altres cavallers portar car nos ab la 
present vos trametem la dita creu ensemps ab lo dit man- 
tellet. E en testimoni de la qusl cosa manam la present 
' a vos esser feta ab nostre sagell menor en son dors sa- 
gellada; Dada en castell de Caller a VI dies de febrer en 


( 1 ») 

iany de la nativitat de nostre Seoyor MCCCCXXI . — Rex 
Alfonsus. — Dominus rex mandavit mihi Francisco Darinyo. 


i •• 




CLIV. 


Varia 25, 

Nos Alfonsus etc. fitsi nostra civitas Barchinone cumAifon. rv. 

. . . . ... . . . 3 set. 1450. 

propter multa tum ob ejus reipublice gubernationem ínter 

alias ditionis nostre civitates caput extulit et jara* -pene 
omnes alie qnas diximus civitates ad instar illius sese go- 
bernare et rempublicam exercere studeant : unam taraen 
solam rem ad ceteras hujus orbis civitates equiparandas et 
si fas est dicere exsuperandas deesse civitati eidem arbi- 
tramur qnoniam non ita ut expediret in cojuslibet scientie 
facúltate ibidem opera datur quod si fieret cives et in- 
colé dicte civitatis et etiam circumvicini ex sapientibus 
scientifici fierent et hi qui baud pingui superlectiie abun- 
dant facilins litteris operam darent. . Plañe dilecti et fide- 
les nostri Johannes de Marimoo et Bernardus (apila nun- 
tii ad nos per dilectos et fideles nostros consiliarios et 
probos hommes dicte civitatis Barchinone nnper demissi 
nobis pro parte dictorum consiliariorum et proborum ho- 
minum ejusdem civitatis humiliter sopplicarunt ut cum 
consil iarii et probi homines ipsi multiplicibus justis quidem 
et honestis inducti motivis et presertim óptima sitas sepe- 
dicte civitatis dispositione pensata utque illius oriundi di- 
vinis et humanis scientiis et doctrinis floreant in ipsa 1 ci- 
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vítate genérale studium instituere et fundare gliscant et 
pro illius fundatione votiva ad ea orania que- requiruntur 
prompti et parati sint dígnaremur eis super bis nostram 
licentiam facultatem et auctoritatem impartiri: atque nos 
qui dictam civitatera Barchinone suis exigentibus servitiis 
et meritis ínter ceteras civitates nostras nedum diligimus 
sed amamus ac illius comodum amplificationem et aug- 
mentura affectamus : hanc supplicationem tanquam justam 
et rationi consonara necnon beneficio et utilitati reipu- 
blice civitatis ejusdera ac comodam benigne exaudientes: 
tenore presentís carte nostre cunctis temporibus firroiter 
valiture de certa nostra scientia delibérate et consulto 
memoratis consiliariis et probis hominibus civitatis Barchi- 
none licentiam et facultatem plenariam impertimur quod 
deinde in antea si et quando eis fuerit bene visum dictum 
generale studium in sacra theologia jure canónico et ci- 
vili morali et naturalí philosophia septero liberalibus ar- 
tibus medicina aliisque scientiis et doctrinis ac etiam fa- 
cultatibns in ipsa civitate Barchinone scilicet in ea parte 
quam maluerint statuere fundare et ordinare valeant atque 
possint. Quod quidem generale studium ejusque cance- 
llarius rector consiliarii magistri doctores bacallar» scola- 
res et ceteri studentes in eodem immediatc cum statutum 
seu fundatura fuerit possit et possint ac valeant in uni- 
versal! et singulari gaudere uti et fruí et letari ómnibus 
illis honoribus prerogativis favoribus libertatibus immuni- 
talibus exempeionibus franquiciis et privilegiis quibus alia 
generaba sludia per rostros predeccssores Aragonum re- 
ges screnissimos memorie celebris aut per nos ipsos in regitis 
nostris Aragonum Valenlie et principatu Catbalonie lundari 


(* 7 ) - 

permissa ct in cis habitantes seu studentes et signanter gc- 
neralia studia Ilerde et ville Pcrpiniani letari uti fruí et 
gaudere sólita et soliti sunt et debent de jure usu seu 
consuetudine vcl aliter quoquo modo: nos enim easdem 
libertates exemptiones franquitias favores honores privile- 
gia prerogativas ac immunitates que aliis studiis predictis 
presertim civitatis Ilerde et ville Perpiniani concesse et 
concessa sunt contextu presentium eidem generoli studio 
civitatis Barchinone et legentibus doctoribus ac studenti- 
bus in eodem et aliis ómnibus predictis quam citius et 
quam primum statutum fundatumque fuerit de dicta certa 
scientia conferimus concedimus et plenarie impcrtimur 
sicut et quemadroodura comuniter ceteris studiis genera- 
libus in regnis et terris nostris occiduis et presertim dictis 
generalibus studiis civitatis Ilerde et ville Perpiniani hac- 
tenus sunt indulta et eis ipsa generaba studia hactenus 
usa sunt ac in eorum possessione existunt. Serenissimis prop- 
tcrea Iocumtenentibus generalibus nostris presentibus et fu- 
turis voluntatem nostram hanc declaramus qua volumus dis- 
pon ¡mus et ordinamus revcrendosque ac vencrabilcs in 
Christo patres archiepiscopos episcopos abbates ac ceteros 
ecclesiasticos dictorumque archiepiscoporum et episcopo- 
rum in spiritualibus et temporalibus vicarios generales re- 
quirimus et hortamur mandamusque gubernatori nostro 
generali ac ejus vicesgerenti bajulis quoque generalibus 
et localibus vicariis subvicariis consiliariis paciariis procura- 
toribus juratis consulibus ceterisque universis et singulis 
officialibus et personis quavis auctoritate ecclcsiastica aut 
seculari ftmgentibus tam presentibus quam futuris per uni- 
versa regna et térras nostras ubilibet. constitutis et cons- 
TOMO VII. 2 
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ütucndis sub nostre indignationis et iré incursu et alias 
quanto fortius ct strictius dici potest quatenus nostras 
bujusmodi liccntiam facultatem et concessionem et oronia 
et singula supra contenta firmiter teneant et observent ac 
faciant ab ómnibus perpetuis temporíbus efficaciter cus- 
todiri nec sccus agant ratione aliqua sive causa. In quo- 
rum testimonium presentes fíen jussimus nostro majori si- 
gillo majestatis pendenti munita. Datum in castello Turris 
Octave die tertio mensis septembris anno a nativitate Do- 
mini millessirao quadringentessimo quinquagessimo hujus 
regni nostri Sicilie citra farum anno sexto décimo aliorum 
vero regnorum nostrorum tricessimo quinto. — Signum Al- 
fonsi Dei gratia regis Aragonum Sicilie citra et ultra fa- 
runa etc. — Rex Alfonsus (1). 


(I) En virtud de este real privilegio se estableció en Barcelona la 
primitiva universidad literaria , ó estudios generales, en el edificio 
que se halla situado en la calle den Ripoll frente del arco ó volta 
de misen Ferrcr, propio en el dia del Exmo. Sr. marqués de Ayerbe; 
y desde este punto fué trasladada á la Rambla, en los términos que 
manifiestan los antiguos dietarios que existen en el archivo de la 
casa de la ciudad y en nuestro poder, que dicen asi: — El de la ciudad. 
— Dimecres a XVIII de octubre de MDXXXVI los honorables conse- 
llers volent effectuar la desliberacio del consellde cent jurats celebra t 
a X de agost prop passat sobre la edificado del estudi general fahe- 
dor en la Rambla en la plassa deis Bargans y de la Palla foren de bon 
mati a la Seu per acompanyar laprofesso del reverent capítol y clero 
de la Seu que ana al dit lloch lo qual fonch envelat y molt ben em- 
palia! ab un bell altar arrimat a la paret de la muralla que es al 
costal del portal de la Palla ab uns bells draps de brocal ben ornat 
de or y argent brandons y ciris blanchs cremants tot entapissat per 
térra y enramat, y en lo dit altar y eren posades co es la creu ab lo 
crudfixi al mig de argent de la ciutat y la imatge de santa Eulalia 
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Secret. lo. 

Nos lo rey Darago y de les dos Sicilies etc. havents AI £ ) | n 1 I 0 v 
sguart e considerado ais continuos e acceptes serveys que 25 enc ‘ 1453 
de yos feel familiar nostre en Baltasar Torrella reebem e 


de argent que presta la Seu a la part dreta y la imatge de santa Ana 
que presta la iglesia de santa Ana a la part esquerra per $o que lo al- 
tar de dita capella ha de ser fundat sots invocado de santa Creu santa 
Eulalia y santa Ana. E partí la dita professo de la Seu a las VIH ho- 
res de mati ans de mig jorn acompanyada de molta gent ahont cele- 
bra lo ofñci divinal lo reverent señor arcbabisbe de gracia don Joan 
Hiralles: lo qual offici finit la dita professo isque fora a la cantonada 
del lloch ont esteva feta la cava per posar la primera pedra que es de- 
tant lo carrer deis Telles ahont devallaren lo dit senyor archabis- 
be y los honorables consellers y lo mestre de cases: e preparada la 
pedra se havia de posar en lo dit canto per lo dit senyor archabisbe 
Mirailes forenditeslasoracionsybenediccionspertanyents: las quals 
finidos maestre Bertrán Dczvalls conseller en cap en nom y per 
part de la present ciutat posa la primera pedra en son lloch donant 
principi a la dita obra en nom de la Santissima Trinitat pare fill y 
sant esperit y a honor y gloria de la santissima creu y de las precio- 
sas santa Eulalia y santa Ana y de tota los sans de paradis que vu- 
Han supplicar a la divina Magestat vulle infundir la sua beneita 
gracia a la obra del dit studi y apres a la institucio de aquell al seu 
santservey amen. — En otro dietario dice asi: — En aquest present any 
(1535) per algunas personas devotas y Iletradas mogut per lo sant 
Esperit funch fet ofertas ais consellers de algunas rendas e pecunias 
contans per fer un estudi general en la present ciutat : y entes per 
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per alguns spccials e dignes sguarts que aci dir no curara 
e recordantnos que per supplir nostres necessitals de pre- 
sent nos havets preferís vint milia ducats graciosament e 
sens interes algu a vos restituidors per tot lo raes de abril 
prop vinent: per tenor del present albala prometem en nos- 
tra fe e paraula reyal a vos dit Baltasar Torrella e juram 
a Deu e ais seus sants quatre evangelis per nostres mans 
• corporalment tocats que veuint a vacar lo bisbat de Elna 
del comdat de Rossello e per mort o renunciado del qui 
de present lo posseheix o en qualsevol altra manera de con- 


i 
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los cdnselles lo tal benefici per la cosa publica feren eleccio <le per- 
sones de tots staments per concertar lloch y mestres y llissons hoc 
encara per anar per la ciutat per cercar raajor caritat: e lo dia de 
sant Llorens a 10 de agost entre la renda que la ciutat tenia ab an- 
tiquo que eran 150 lliuras per lo estudi fonch trobat teñir 500 
lliuras de renda y mil lliuras comptans passadas per obrar lo 
colegí. Las ores dit dia per lo consell de cent jurats Wnch deliberaty 
donat lloch per dit estudi o collegi al cap de la Rambla del portal de 
Sant Sever hon se pesaba la palla fins al portal hon se posaben los 
bergans bracera: en lojorn de sant Bartomeu comensaren a dar¿ 
pedra y altre manobra ab molta cerimonia per obs de dita obra en 
tos temps. Apres anant en aument tdavorens mudaren los bargans al 
portal de la Bocana a la colsada de la torra envers mar e lo pes de 
la palla a la colsada de la altra torra del portal que diuen de la Ve- 
rema. — El cuerpo municipal ó concejo de ciento de Barcelona, á cuyo 
cargo corría la universidad literaria, le dió en seguida ordinaciones 
que se imprimieron en Barcelona por Jaime Cortey, librero, á!8 de 
julio de 1560. Concluida la guerra de sucesión, el rey Don Felipe V 
mandó trasladar esta universidad de Barcelona ó la ciudad de Cer- 
vera, y destinó el edificio para cuartel de artillería y otras tropas, 
que al fin ha sido destruido para ensanche de la Rambla y apertura 
de la puerta de Isabel II. 
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tinent procurarcm e darem obra ab acabament ab nostre 
senyor lo papa o altres qualsevol persones qui en ago pu- 
xen res obrar e valer que lo dit bisbat sia conferit e ca- 
nonicament de aquell sia provehit al amat nostre micer 
Jacme Camaso doctor en leys canonge e pabordre de Ma- 
llorques e no altra persona qualsevol ne permetrera ne 
donarem loch a altra qualsevol contraria provisio : e los 
benifets que lo dit mossen Jacme posseheix en tal cas 
farem conferir a aquella o aquellos persones que vos dit 
Baltasar Torrella volrets e nomenarets c no a degu altri. 
£ si lo dit mossen Jacme en aquest endemig no seguida 
la vacacio del bisbat de Elna moris e apres la dessus dita 
vacacio se seguís sots la dita nostra fe reyal e jurament 
dessus dit prometem e juram que del dit bisbat de Elna 
farem ab efecte provebir a la persona que vos dit Balta- 
sar nos direts e nomenarets ydonea e suficient e los beni- 
fets del provehit en tal cas del dit bisbat darem obra ab 
acabament. que sien conferits o la persona o persones per 
vos nomenadores e ordenadores : en axi empero que se- 
guida la dita vacacio et feents nos e obrants com entenem 
fer e prometem dessus que lo dit micer Jacme sia pro- 
vehit del dit bisbat o en cas de mort de aqucii com dit 
es altra persona ydonea e suficient per vos nomenadora 
per part e en ñora de aquell qui provehit sera apres que 
la dita provisio sia feta vos nos serviréis de vuyt milia du- 
cats corrents a raho de deu gillats per ducat graciosament 
donáis e deu millia a la dita raho de deu gillats per du- 
cat nos ne presterets per teraps de sis mesos de lavors enlla 
seguidos segons entre nos e vos es convengut fent spat- 
xar lo present albara signat de nostra roa e ab nostre aneii 
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sccrct segellat. Dat en la torre Doctavo a XXV de jancr 
mil CCCCLIII. — Rex Alfonsus. Yo prometo e juro servar 
lo suso scrito. — Arnaldus Fonolleda prothonotarius. 


CLYI. 


R foi"il4. ' Alfonsus etc. Nobili viro Rudigero de Scarhanberg ba- 
ls maj.l4&4.ro n . ^ ucatus ^ustrie devoto nobis dilecto salutem et di- 
lectionem. Quoniam ut relatu habuimus vestro nonnulle 
' generóse persone in partibus Alamanie degentes aflfectant 

amprisia nostra stole et jarre quam in honorem glorio- 
sissime virginis Marie diebus sabatinis et aliis juxta statuta 
hujusmodi amprisie gestare solemus decorari et donari a 
nobis sicuti quotidie complures nobiles milites et generosi 
decorantur et donantur volentesque devotioni personarum 
ipsarum morem gerere: vobis dicto nobili Rudigero qui jam 
dudum dicta amprisia stole et jarre a nobis decoratus non 
iramerito extitislis presentium tenore licenciam concedi- 
mus et facultatem plenariam impartimur quod vice loco et 
nomine nostris eandera ipsam amprisiara stole et jarre qua- 
tuor personis generosis utriusque sexus conferre et eas 
illa decorare et donare possitis et valeatis exacto prius 
ab illis juramento de tenendis et observandis statntis sen 
capitulis sub quibus ejusmodi amprisia fundata et ordinata 
est quorum quidem capitulorum copiam vobis tradi fecimus 
comittentes vobis super premissis vices et voces nostras pie— 
narie per presentes.— Datum in Castello novo civitatis nos- 
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tre Neapolis XV maii secunde indictionis MCCCCLUII. — 
Rex Alfonsus. — Dominus rex raandavit anchi Amaldo Fo- 
nolleda. 


CLVII. 


Arch. de la 
. Dip.. Diet. 

Dimarls a II. (i) — Aquest dia III hores passades apres deiwo. 


del scny de la Ato Maña lo senyor rey essent en la ciutat 
de Leyda ahon celebra va corts ais cathalans apresona son lili 
lo princep de Navarra e don Johan de Beamunt prior de 
Navarra e Gome de Fños de casa del dit princep: per la 
qual preso tota aquella nit e lo sendema axi per los con- 
vocáis de la cort com encara per los pobles de Leyda tant 
homens com dones e infans se moch gran dol e grans plors 
e gemechs per tota aquella ciutat . — Dimecres a X . — Aquest 
dia apres diñar partiren de Barchinona los missatgers per lo 
parlament general que los deputats havien ajustat ele- 
gits per anar al senyor rey per lo desliurapaent de la per- 


Diciembre. 


(1) Las desavenencias de la casa real de Aragón entre el rey don Juan II 
y su primogénito don Cárlos de Yfana, tan amado de los catalanes por sos 
prendas , por sus persecuciones , prisión y muerte , que algunos atribuyen 
á su madrastra la reina doña Juana Enriquez, para que reinara su hijo don 
Fernando el Católico, después del referido rey don Juan, ocasionaron la 
insurrección del Principado ; y no terminó esta guerra hasta el 1472, en 
fuerza de la capitulación otorgada en Pedralbcs entre el rey y la ciudad de 
Barcelona, que insertarémos en este lugar con algunos pasajes de los anti- 
guos Dietarios, por creerlos dignos de ver la luz pública. 


( 2Í ) 

Enero. l46l.sona del ¡Ilustre princep (¡11 seu . — Dissaple a III. — Aquest 
die foren posats per diverses places e cantons de la ciutat 
de Barchinona molts albarans contenents en efecte que com 
lo senyor rey hagues pres lo ¡Ilustre princep fill seu per 
malvada informacio a ell feta perque a la jornada tot hom 
Tos prest ab ses armes a la placa de la Rambla per veure 
Febrero.que sera faedor . — Dicmenge a VIII . — Aquest di» ans de 
diñar los reverent e honorables deputats acompanyats de 
XXVII persones del parlament general de Catalunya feren 
íicar stepes per a XXVII galeres Ies quals hiversosament fan 
fer e armar ensemps ab altres galeres que ja son Tetes dins 
la Dre$ana per defensio de les mars del dit principat: e tot 
a^o se feya per raho de la liberacio de la persona del ¡Ilus- 
tre princep e primogenit nostre lo qual lo senyor rey dele- 
nía en preso. £ daltra part provchiren que cent homens ar- 
roats tinguessen continuament companyia ais deputats dins 
la casa de la Depulacio e provehiren que en cascun portal 
de la ciutat hagues XXXX homens armats per gordar los 
portáis. E feren moltes altres notables provisions que serien 
largues de scriure. £ aquest mateix die ans de hora de 
mija nit mossen Galceran de Requesens governador secre- 
tament sen ana e fugi de la present ciutat de Barchinona. 
E aquest mateix die de dicmenge n VIH de fabrer lo se- 
nyor rey gran hora de nit essent ja les taules meses e les 
viandes del sopar apparcllades sccretament per una falsa 
porta del mur que es dcvant lo monestir deis I raros prcy- 
cadors de Leyda se absenta de la dita ciutat molt sccrc— 
tament en tant que com los missatgers foren muntats alt 
al palau del bisbc on lo dit senyor posava cuydantloy tro- 
bar noy vcren sino les taules meses sens pus. E lo sent- 
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deroa mati saberen que lo dit senyor havia caminat tota la 
nit e era arribat a Fraga a peu. Aquest die forcn tretes les 
banderes reyal e la del general sobre lo portal principal 
de casa de la Deputacio per prosseguir lo somatent contra 
los mals consellers del senyor rey. Aquest dia fonch pa- 
9 rada taula de acordar gent darmes e ballasters qui anassen 
per deslliurar lo senyor primogenit de preso. E aquest roa- 
teix día trasqueren la bandera del general e la reyal fíns 
al portal de Sent Antoni cridant via fora somatent: e erey 
lo veguer ab sobrevesta reyal. Porta lestandart de sent 
Jordi Narnau de Foxa e la reyal en Bernat de Marimon 
ciutada de Barchinona . — Divenres a XXVII . — Aquest dio 
vench nova en Barchinona com lo scnnyor rey qui era en 
la ciutat de Gerago^a diraecres prop passat a III hores pas- 
sat mig jorn sentint lo gran exercit de gent darmes que 

10 principat de Cathalunya havia ja tret en carop per cn- 
tendre en la liberado facdora de la persona del illustre 
don Karles primogenit Darago c de Sicilia lo qual lo dit 
senyor tenia pres en lo castell de Morella mana soltar e 
desliurar aquell de la preso on lo tenia de ques moch 
gran alegría per tota la ciutat de Barchinona . — Dicmenge Marzo. 
primer die . — Aquest die la senyora reyna per manament e 
ordenacio del senyor rey trasc de la preso del castell de Mo- 
rella lo illustre don Karles primogenit Darago e de Sicilia 

011 seu e flllastre de la dita senyora reyna . — Divenres a 
VI. — Aquest die la ciutat de Barchinona elegí lili missat- 
gers fo es mossen Bernat papila ciutada P. Johan de Sent 
Climent mercader Pere Corts barber e En . . . . Millars 
sartre los quals havien carrech de exir a la senyora reyna 
e al primogenit e de regraciar a la dita senyora revna lo 
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treball que havia hagut per la liberado del dit senyor e 
suplicarla que per sa merce per aquesta vegada preñes 
paciencia en no voler entrar ella ne los de casa sua en 
Barchinona e ago per cessar raolts inconveniente qui sen 
ponen seguir si sa senyoria entrava. E mes havien co- 
missio que nos partissen del senyor primogenit e quel * 
acompanyassen aci en Barchinona. Aqnest die los de- 
putats e XXVII persones del consell representante lo prin- 
cipat de Cathalunya eiegiren per embaxadors lurs los 
magnifica e honorables mossen Nicbolau Pujades artiacha 
de la mar mossen Arnau de Vilademany cavaller e en 
Franci del Bosch ciutada de Leyda per anar la via de Tor- 
tosa per on venien la senyora reyna e lo senyor don Kar- 
les primogenit qui novament ere exit de preso: e havien 
special carrech de dir a la senyora reyna Ínter cetera que 
plagues a sa senyoria no volgnes entrar a present en Bar- 
chinona ne volgues que los de son consell o familia lur 
hi entrassen e ago per cessar molts inconveniente quis 
porien seguir: e daltra part havien comissio que no per- 

dessen lo senyor primogenit de vista o 

-—Dijous a XII . — Aqnest dia de dijous a XII de mar? a 
lili hores apres mig jorn entra en Barchinona lo ¡Ilustre 
senyor don Karles primogenit Darago e de Sicilia lo qual 
novament exia de la preso del castell de Morella on lo 
senyor rey son pare lavia tengut pres. E foricli fcta molt 
gran festa car del pont de Sent'£oy fins en Barchinona 

tot lo cami daga e dalla a dos cors fonch pie de ballesters 

» 

e de gent armada uns ab ballestea altres ab llances e pave- 
aos e altres armes axi ofensivos com defensives ab lurs stan- 
darts trompetos e tamborinos. E ultra ago de lochs en lochs 
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li exien los infants ab canyes en les mans e ab penons 
altres ab ballestes fetes de vergues de magraner ab los 
abrers de canya e spases e broquere de fust e altres in- 
fanteses mostrants gran alagria de la sua delliuranca e bene- 
venturada vengada cridants: K arles primogenit Darago e de 
Sicilia Deas te mantenga. E isquerenli a rebrel los depu- 
tats e los consellers de Barcbinona no pas tota plagats mas 
quascuas ab sa ca val cada acompanyats de molta notable 
gent entréis quals foren ab los dits deputats lo arcbabisbe 
de Terragona los bisbes de Barchinona e de Yich e molts 
abbats priora canonges e diverses altres ecclesiastics córate 
de Prades vezcomte Dilla e molts nobles cavallers e gen- 
tils homens e honorables ciutadans artistes e menestrals 
en grandissima quantitat. E ultra aquesta gent armada qui 
per tot lo cami cora dit es de Sent Boy fins en Barcbinona 
tenían al entrant del portal de sent Anthooi fins al portal 
de la Bocaria bac passats dos milia homens arraats qui hon- 
radament lo raberen. E com fonch a la porta del Hospi- 
tal de Santa Greu aquí li hagueren trets tots los orats e 
ignoscents alt sobre un cadefal ab les cares pintades de 
vermello e daltres colors armats ab liantes e cervelleres 
e ab mitres de paper blanc sobre lur cap a forma de bis- 
bes; e com lo dit senyor primogenit fonch al portal de la 
Bocaria tira per la Rambla avall fins al portal de Framenors 
per on entra e tota la Rambla fonch plena a dos eos daca 
e della de gent ben armada e be en orda quascuns ab 
lurs standarts ques creu hi havia passats lili mil homens 
armats manestrals de diverses confraries: e axi sen vench lo 
dit senyor per lo carrer Ampia fins al Boro per lo carrer 
de Monteada per la Boria per les places del Blat de les 


■ ( 28 ) | 
Cois e de Sent Jacrae passant davant la deputacio e per la 
placa Nova ana posar a casa de mossen Franci Dez-pla a 
la placa de la Cocorella. E al vespre foren fetes grans ali- 
raares per tota la ciutat. Placía Deu qae en bon punct hic 
sie ell entrat a honor e gloria de Deu e a profit deis po- 
bles de Barchinona e de tot lo principat de Cathalunya. 

Junio. Amen . — Dicmenge a XXI . — Aquest die hora ja tarda poch 
ans del toch del seny de la Ave María tornaren de Vila- 
francha de Penedes los missatgers que lo principat de 
Cathalunya hi havia tramesos divenres prop passat. E mochse 
gran alagria per tota aquesta ciutat per la bona nova que 
aportaren deis capitols que la senyora reyna com a procu- 
radriu del senyor rey havia fermats de la concordia se- 
guida entre lo dit senyor de una c lo illustre primogenit 
fill seu c tot lo principat de Cathalunya de la part al- 
tra (1). E de continent lo senyor primogenit vench ab gran 
luminaria de entorxes a la Seu e per semblant los depu- 
tats e consellers de Barchinona e infinit poblé e foren to- 
cats los senys majors e tots los altres senys e squelles de 
la Seu e lo rotlo de les squelles e los orguens majors e fonch 
feta gran luminaria per tota la Seu. E devallaren baix a 
la capella de la bcneita santa Eulalia cors sanct de Bar- 
chinona e aquj ab gran alagria comencaren a cantar lo Te 
Deum laudamus e hac ni de tais qui per sobres de ala- 
gria les lagrames los comen per la cara e apres munta- 
rensen dalt c feren una solemne professo entorn de la 

Seu. E aquella mateixa nit si be sere assats vespre fonch 

• - 


(1) Se halla esta concordia y otros muchas documentos da la época en el 
archivo de la Ciudad. 
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tela crida per tota la ciutat que lo sentdema tolhora fes 
festa e regas e scorabras les carreres: e fonch ordonat que 
lo vespre prop seguent tothora fes graos alionares. . E mos- 
sen P. Torrent conseller en cap de Barchinona per sobres 
de alagria perdey lo capero de grana de la consellaria. 

Sant karles primogenit Darago b de Sicilia. — Di - 

Setiembre. 

meares a XXIII. — Aquest die entre III e lili hores de 
mati passa desta vida en la gloria de paradis la sancta 
anima del illustrissimo senyor don Karles primogenit Da- 
rago e de Sicilia lo qual finí sos dies en lo palau reyal 
roajor de aquesta ciutat de mal de pleusulis : mochsen 
grandissim dol en Barchinona e per tot lo principal de 
Catalunya per la gran e bona amor que ell portava a tota 
la nació cathalana quil havien tret de preso el havien lu- 
nyat e sepurat de la ira c furor del senyor rey son pare. 

Loat e beneit sia lo nom de Dcu a qui ha plagut separar 
ten sanct e virtuos senyor daquells qui tant lamaven el vo- 
lien. — Dijous a XXIV. . . . — Divenres a XXV.— Aquest 
die comenga de fer miracles lo beneyt senyor don Karles 
qui gori una fadrína contreta e sana una dona perelitica. 

- — Dissaple a XXVI. — Aquest die continuant de fer mira- 
clcs lo dit senyor don Karles primogenit Darago inlumina 
alguns sechs gori contrets e feu molts altres miracles en 
gran quantitat. — Dicmenge a XXVII. — Aquest die lo be- 
neyt senyor continuant sos miracles gori dos infants gepe- 
ruts que staven prop lo hospital gori una dona de cranch 
e feu parlar un mut e feu molts altres miracles cascun 
jorn successivament. 

• , » 
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Dülmsa XXVIII.. j 

Dimartsa XXVHII.>Idem Miracles ut supra. 

Dimecres a XXX. .) 

Octubre. Dijous primer de octubre 

Divendres a II. 

Dissapte a III. 

Dicmenge a lili. 

Dilluns a V. — Aquest die de dillans que comptavem V 
del present mes de octubre lo cors del illustrissimo senyor 
primogenit qui del día que fina sos benaventurats dies en 
^a ne havia stat faent infinits miracles en mig de la gran 
sala del palau reyal major de la ciutat de Barchinona fonch 
a porta t ab grandissima honor e processo a la Seu de la 
dita ciutat on havia elegida sepultura traentlo per la placa 
del palau fins a la cort del veguer passant per la placa del 
Blat per la capella den Marcus per lo carrer de Moneada 
per lo Born per lo carrer Ampie per lo Regomir e sent Jac- 

V • • 

me devant la deputacio e fins al portal major de la Seu e 
aqui fonch posat alt sobre lo cadefal que li havien fet so- 
bre les scales de santa Eulalia sots lo capell ardent a la 
custuma reyal ab ses banderea Darago de Sicilia de Navarra 
e standart alt arborats co es una bandera a quascun deis lili 
pilars qui sostenien lo dit capell ardent. E fonch portat lo 
cors del dit senyor en aquesta manera primerament passaren 
XVIM o XX brandoners los quals portaven bastaxos quascu 
de sinquanta siris deis quals ni hac cent de Barchinona cent 
de Leyda cent del bisbe de Barchinona cent del bisbe de 
Vich cent del bisbe Doscha cent de don Johan de Bca- 
munt sinquanta de don Johan Dixer sinquanta de mossen 
Bernat papila L de mossen Bernat Fivaller cent quen fe- 
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ren los marmessors del dit senyor e molts altres barons qui 
ni feren: pero los deputats no ni feren per $o com lur po- 
der es limitat en despendre e no han poder de $o a fer. 
Apres vengueren les creos de la Seu de les parroquies e 
de Ies ordens qui foren XIÜI en nombre. Apres vengue- 
ren los capellans de les parroquies apres los frares de la 
Merce primers Agustins e Garmelitans plegats c° es Agus- 
tina a la part dreta e Carmelitana a la sinestra Preycadors 
e Framenors mesclats ?o es Preycadors a 1a part dreta e 
Fraracnors a la sinestra. Apres vengueren los capellans de la 
Seu puys los canonges ab lo bisbe de Vich qui li havia dita 
la missa ans que fossen partits de la sala del palau e puys 
venien gran multitut domens de dones e dinfants uns des- 
calsos altres en camisa e panys e en altres diverses mane- 
res fort devotament qui havien rebuda miraculosnment cu- 
racio de diverses malalties per intercessio de la santa anima 
del beneyt senyor primogenit. E passats aquests venie lo 
cors del dit illustrissimo senyor dins una tomba de fust cu- 
berta dun rich drap de vellut vellutat carmesí brocat dor 
e al dessus li fonch posada una molt bella spasa reyal cu- 
berta de vallut carmesí gornida dargent daurat. E porta- 
ven lo cors alt sobre los muscles los tres primers consellers 
de Barchinona ab daltres barons cavallers gentils homens 
e ciutadans honrats ab gramalles negres e caperons ves- 
tits. Apres venia lo illustrc fill natural del dit senyor pri- 
mogenit qui pot haver en torn V anys ab los nobles don 
Johan de Beamunt don Johan Dixer don Johan de Cardo- 
na Xarles de Cortes e molts altres barons cavallers gentils 
homens officials menistres scuders e mossos de casa del dit 
senyor tots ab gremallas e caperons de saques veslits pío- 


(32 ) 

rant e sanglotejant fort piadosamcnt e dolorosa c aquests 
foren passats CCCCLXXX. Apres venien los restants dos 
consellers de Barchinona. Apres tantost venien los depu- 
tats ab gramalles e caperons vestits de drap negra e ab 
ells venguercn bisbe Doscha e comte de Pallas ab grama- 
lles negres e caperons vestits. Apres vench gran colp do- 
men* e de dones tots a la mésela ab gran devocio : e creuse 
que passaven nombre do XV milia persones entre tots. 
— Dimarts a VI. — Dimarts a VI doctubre fonch fet gran 
e notable ofici de réquiem en la Seu de Barchinona on lo 
die passat fonch aportat lo cors del dit ¡Ilustre primogenit 
e mes dejus lo capell ardent a la guisa reyal. E preycaylo 
reverend mestre Francesch Queralt del orde de Preyca- 
dors confes que fonch del dit senyor qui molt longament 
recita la sua virtuosísima vida e la gloriosa Q que feta ba- 
ria ab molls mirados. E hac tanta de gent a oir aquest 
sermo que no es memoria domens que may sia stada vista 
tanta generado en una jornada dins la Seu de la dita ciu- 
1482. Janio. tat . — Dimecres a VIIII. — Aquest dia lo rey en Johan se- 
gon Darago ab veu de publica crida fonch publicat per 

enemich c acuydat del principat de Cathalunya c tots 

« 

aquells qui en sa companyia son o serán daqui avant. — Di- 
venres a XI. — Aquest dia la reyna dona Johana Darago fonch 
publicat per enaraiga del principat de Cathalunya. — Di- 
mecres a XVI. — Aquest dia depres diñar isque la bandera 
c la host de la ciutat de Barchinona de que Tonch capita 
mossen Johan de Marimon c anave entre mossen Miquel 
Dezpla conseller en cap e mossen Manuel de Montsuar de- 
putat acompanyat de molla notabla gent de peu e de ca- 
vall c quascuua coníreria hi feu socors de gent a peu com 
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mes posquercn. Porta va la dita bandera lo honorable en 
Bernat Benet Capila e tiraven la via de Balagaer ahon se 
deya que era entrat lo rey en Johan contra la forma de 
la capitulacio per ell fermada e jurada ab lo príncipat de 

Cathalunya . — Dilluns a XII de dit (1) envers las nou ho- 
res de mati los dos consellers que per lo consell de XXXII 
foren elets partiren de la present ciutat per anar al dit 
senyor pera comunicar de la dita capitulacio lo qual senyor 
era a Pcdralbes: e anant hagueren nova cora lo dit senyor 
venia a Nostra Dona de Jesús e axi los dits consellers ana- 
ren allí e aqui trobaren lo dit senyor e feta llur reveren- 
cia segons se pertany e lo dit senyor los rebe molt benig- 
nament e ensemps entrarensen dins la sagristia de la dita 
esglesia e aqui estigueren qo es lo dit senyor rey los dos 
consellers e mossen Gaspar Ferreres ab un segretari del dit 
senyor appcllat Coloma e allí estigueren de las XII horas 
de mitg jorn fins a V hores de vespre e axi lo dit senyor 
sen torna la volta de Pedralbes hont tenia lo camp e los 
consellers sen tornaren en Barcelona . — Dimars a XIII de 
dit envers las VIII horas de mati los dits consellers e mos- 
sen Gaspar tornaren al senyor rey lo qual los espera a Pe- 
dralbes anant. Com foren a la primera creu de pedra la qual 
es appellada la creu den Bergallo isqueren al encontré deis 
dits consellers tres capitans del dit senyor rey ab molta gent 
de armas co es mossen Joan de Ulapando aragonés mossen 
Esteve den Conau e mossen Joza de Empurda los quals 
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(1) Siendo esta relación del Dietario del archivo del antiguo Consejo de 
Ciento mas extensa que el de la Diputación de los estamentos, la hemos pre- 
ferido para la colección. 
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rebcren los dits consellers ab molta alegría els acompa- 
nyaren fíns a Pedralbes hont lo dit senyor tenia son real e 
allí estigueren los dits consellers negociant ab lo dit senyor 
e menjaren tant quant allí estigueren en la taula del se- 
nyor rey e estigueren allí fíns al dijoos al vespra que sen 
tornareu en Barcelona : e tornáis tantost la nit mateixa 
feren plegar consell de XXXII e XII per cloure la capi- 
tulado Teta entre lo dit senyor rey e laciutate de fet tots 
concordes lloaren e aprovaren la dita capitulado. 

- •« • * • 

CAPITULACIO. 

Reg.n.3392, ' 1 ^ 

16 oci 6 14 iS unirersis quod nos Joannes Dei gratia rex Ara- 

gonum Navarre Sicilie Yalencie Majoricarum Sardinie et 
Corsice comes Barchroone dux Athenarum et Neopatrie 
ac etiam comes Rossilionis et Geritanie : exhibitis celsitu- 
dini nostre pro parte vestri dilectorum et fidelium nostro- 
rum consiliariorum et proborum hominum civitatis nostre 
Barcinone super reductionc vestra ad majestatem nostrom 
nonnullis capitulis seriei sequenlis: — Molt alt e excellent 
senyor confíant e no duptant la vostra ciutat de Barchinona 
obtenir de vostra alta senyoria les coses concernents scrvici 
voslre benefici utilitat pau repos e tranquillitat de la cosa 
publica de la dita ciutat e del principat de Calhalunya 
demane la dita ciutat les coses per vio deis capitols se- 
guents tocades e deduhides supplicant vostra majestat com 
a senyor e rey virtuos aquelles voler loar approbar confir- 
mar e atorgar. Primo demane e supplique la dita ciutat 
que attes e considerat que per causa de la dessensio quis 
segui de la persona del Illmo. don Corles primogenit Da- 
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rago de gloriosa recordado fill vostre per la ciutat de Barchi- 

nona e principat de Cathalunya per zel de bona amor e 
fidelitat entencnt en la delliuranga del dit primogenit per 
conservado de la progenie e posteritat de vostra senyoria 
son stats fets los actes e enantaments fins ogi subseguits: que 
placía a vostra majestat decernir e declarar los dits actes no 
esser stats prejudicial o derogants en alguna manera a la 
fidelitat ans los poblats en dita ciutat esser liaguts per bons 
leyals e feels e que vostra senyoria per tais los ha els re- 
puta e que placia a vostra senyoria ferho publicar ab veu 
de publica crida per los regnes de sa exccllencia axi de^a 
com della mar. Plau al senyor rey decernir e declarar los 
poblats en la dita ciutat e principat esser stats e esser bons 
leyals e feels e per tais los lia e reputa sa majestat e )i 
plau encara ferho publicar ab veu de publica crida per los 
regnes de sa exccllencia axi dc^a com della mar. — Item 
supplica la dita ciutat que per causa o occasio deis dits ac- 
tes de qualsevol specie sien subseguits fins aci no pusque 
esser per vos senyor c per vostre primogenit o successors 
vostrcs e seus e per qualsevol officials presents o sdeveni- 
dors inquirit ne procehit o enantat civilment o criminal- 
ment o esser feta demanda alguna o admesa alguna accu- 
sacio o denunciado a instancia de fisch o de parí privada o 
per qualsevol altra manera directament o indirecta contra 
la dita ciutat o ciutadans o babitadors de aquella axi pre- 
sents com absents ne contra lo dit principat ciutats viles 
castells o lochs de aquell e o los pobláis e singulars de 
aquell de qualsevol stament grau o condicio sien $o es ec- 
clesiasticiis militara e reyals e bens de aquella o de algu 
de aquells generalment o particular. £ si alguns processos 
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eoquestes o prisies eren stats contra los dessus dits o algu 
de aquells comencats o fets o altres qualsevol procehiraents 
o enantaments apprehensions de bens annotacions confis- 
cacions sentencies e condemnacions axi en persones com 
en bandejaments o accuydaments o altres qualsevol enan- 
taments e actes de qualsevol qualitat preheminencia e re- 
galía sien encara que fos crim de lesa majestat en lo pri- 
mer o segon cap o de qualsevol altre crim o delicte qui 
dir o cogitar se puxe que aquells e encara qualsevol cri- 
des que sien stades en qualsevol parts de vostres regnes e 
terres fetes sien hauts e haudes per nuiles casses e abolita 
e aquells e aquelles vos senyor per mer^e vostra vullau 
cassar e anullar e abolir e ara de present hajau aquells e 
aquelles per casses e nuiles ab decret de nullitat: e a major 
cautela placia a vostra senyoria fer e atorgar a la dita ciu- 
tat ciutadans e habitadors de aquella axi presents com ab- 
senta e a tot lo dit principat e ais singulars habitadors e 
poblats en aquell axi ecclesiastichs militare e reyals com 
encara a qualsevol altres persones de qualsevol stament o 
condicio sien de qualsevol altres regnes e terres axi de 
vostra senyoria com daltres qui hajen seguida la oppinio 
deis dits principat e ciutat remissio absolucio relaxacio e 
diffinicio general larga e bastant ab solempne jurament 
e altres clausules necessaries Trancha e quitia de sagell e 
de totes altres missions e despeses. Plau al senyor rey fer 
e atorgar lo contengut en lo present capítol: e quant se 
sguarda a la franquesa de les despeses plau a sa majestat 
fer gracia del dret de sagell. — Item demane e supplique 
la dita ciutat que lo illustre don Johan de Calabria ab lo 
capita de la guarda cavallers gentils homens e qualsevol 
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altres persones de la casa e familia sua sen puxen anar sal- 
vament e segura per mar o per térra ab llurs cavalls ar- 
mes e altres cavalcadures e adzembles or argent artelleria 
peccunies robes e altres bens lurs liberament e seos em- 
paig o contradiccio alguna atorgant salconduyt o segurs e 
totes altres coses necessaries per seguretat de lurs persones 
e bens: e si per mar sen volran anar atorgar seguretat e 
licencia de anar e tornar a les fustes ab les quals anar seo 
volran e ais patrons marinera e altres persones qui ab les 
dites fustes irien pagant primerament ells tots los credits 
en los quals sien obligats e tenguts a qualsevol persones 
per qualsevol raho titol o causa. Plau al senyor rey. — 
Item supplique la dita ciutat que placía a vostra senyoria 
jurar loar approbar e confirmar tots los usatges de Barchi- 
nona constitucions capitols e actes de cort de Cathalunya 
privilegis libertats usos costums e consuetuts generáis e 
particulars atorgats axi a la dita ciutat e stament mercan- 
tivo! de aquella cora encara a totes altres ciutats viles lochs 
e universitats de dit principal e ais staments de aquell axi 
ecclesiastich militar com reyal tant en general com en par- 
ticular e la observanga deis contractes de censáis que la 
dita ciutat reeb sobre la batlia general de Cathalunya vo- 
lent que aquells romaoguen en lur torga e valor e que de 
aquells axi la dita ciutat e lo principat e universitats de 
aquell sien e romanguen en aquell píen dret e possesio seu 
quasi preheminencia libertat facultat e exercici en los quals 
eren o son stats abans e apres deis dits actes subseguits. 
Plau al senyor rey puis en ago no sien compresos privile- 
gia alguns o libertats atorgats e atorgades per persones al- 
gunes en lo temps de la guerra. — Item que placie a vos- 
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tra senyoria de nou atorgar a la dita ciutat lo privilegi ator- 
gat per la taula de la ciutat ab lo qual son guiats tots 
diners or argent robes e bens en la dita taula deposats e 
tots los censáis que la dita ciutat fa. Flau al senyor rey. 
— Item com per causa deis dits actes se hagen haudes ha- 
ver diverses quantitats axi per vendes de censáis com alias 
e per haver aquelles se son fets imposits de alguna drets 
axi per los diputats del general de Cathalunya e consell 
lur entrevenint e consentint la ciutat de Barchinona cora 
encara per la dita ciutat en virtut de privilegis et alias: que 
placía a vostra senyoria loar e aprobar los imposits deis dits 
drets e los censáis e totes obligacions de aquells e qual- 
sevol altres contractes de censáis e obligacions de aquells 
fetes axi per los diputáis e lur consell com per la dita 
ciutat e encara qualsevol obligacions e seguretats fetes a 
qualsevol persones de qualsevol quantitats sobre la sub- 
vencio deis cavalis a fi que aquells a qui es degut sien pa- 
gats e satisfets. Flau al senyor rey. — Item que placía a 
vostra senyoria de continent donar orde que la dita ciutat 
cobre e sia restituida ensa plena possessio e domini de les 
viles c lochs de Flig e de la Palma e de la vila de Tar- 
rega Vilagrassa c de les baronies de Tcrraga de Sabadell 
de Muncada e de la postat e altres drets del castell de 
Ccrvello e baronía de Sent Vicents e de altres que la dita 
ciutat tingues en lo temps de la mort de don Caries ab 
aquella senvoriu jurisdiccio c preheminencia prerogatives 
c drets que lavors tenia e possehia havent per revocades 
qualsevol donacions transportacions e obligacions de aque- 
lles fetes. Flau al senyor rey fer restituhir a la dita ciu- 
tat les viles de Terraja e Sabadell e Muncada e la postat 
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e altres drets del castell de Cerollo e baronía de Sent Vi- 
cents en aquella forma e manera quels tenia e possehia 
abaos de la gaerra. Quant a les viles de Tarrega e Vila— 
grassa ja foren luides per sa majestat ans de les dites tur- 
bacions e de aquelles feta donacio e concessio a la illustris- 
sima de bona memoria la reyna dona Joana sa muller qui 
Deus hage. Quant se sguarda a Flig c Palma que tenen 
lo illustrc don Alfonso Darago fill de la prefata majestat 
e lo castella de Amposta es pretes per ells quels tenen ab 
certs justs titols: pero si algún dret sobre aquelles preten- 
dra haverhi la dita ciutat sa majestat es molt contenta fer 
e administrarlos expedita justicia. — Item que placie a vos- 
tra senyoria que tots c qualsevol ciutadans e habitadors de 
la dita ciutat axi presents com absents e los hereus e suc- 
cessors de aquells qui morts serán e encara totes e qual- 
sevol persones de qualsevol stament grau o condicio sien 
de altres ciutats viles lochs parroqoies e universitats e po- 
blats en lo dit principat axi ecclesiastichs militars com re- 
yals e altres qualsevol persones de qualsevots regnes e terres 
cobren e hagen a cobrar integrament e plena e pacifica 
sens contradiccio e despeses algunes tots e qualsevol cas- 
tells viles lochs baronies termens jurisdiccions proprietots 
possessions cases e terres masies molins censáis censos del— 
mes e altres rendes drets e bens mobles e inmobles si em- 
pero dita mobles en esser serán o alienats no serán de 
qualsevol specic o natura sien qui sien os reben axi dins 
lo principat de Cathalunya Rossello e Sardanya e regnes de 
Arago e Valencia de Mallorcha Menorcha lviga Sicilia Sar- 
denya com en altres qualsevol parts de voslra senyoria e 
per lo semblant cobren qualsevol altres bens quils perla- 
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oyeran oís serán pervengnts axi per via de heretaments o 
donacions en qualsevol temps fets o fetes o per via de ins- 
titucions substitucions vineles o lexes axi ab intestats com 
ab testament vel alias abaos del tertips del obit del illus- 
trissimo princep dou Caries cora apres los qaals los sien stats 
levats o empatxats per la cort o per qnalsevol altra persona: 
e que placie a vos senyor los hage fer restituhir aquells 
ab los fruyts de aquells quis trobaran en esser axi en po- 
der deis deutors com deis cullidors: e si per vos senyor o per 
altre havent potestat de vostra senyoria ne haureu fetes 
algunes donacions o concessions o gracies o vendes o altres 
alienacions o empenyoraments per qualsevol causa titol o 
raho a qualsevol prelats comtes barons cavallers ciutat de 
Gerona o altres qualsevol universitats o persones de qual- 
sevol condicio sien axi deis bens que posseeixen com de 
altres que totes sien casses nuiles e invalides e revocados 
anullades e hagudes per no fetes ab decret de nullitat ara 
per llavors e llavors per ara e que aquelles en res no obs- 
tant los dessus dits cobren les dessus dites coses integra- 
ment e plena e sens despeses de salaris e cessants processos 
o litigis segons dessus es dit a sola ostensio del present 
capitol. E si provisions ne hauran a traure sien Tranques 
de sagell e si algún censal o censáis o altres rendes serán 
stats luyts e los preus de aquells serán venguts en raans 
de vostra senyoria que placia a vostra senyoria pagar e sa- 
tisfer a aquells los preus deis dits censáis : e si sera cas 
que los dits censáis serán stats luits per algunes universi- 
tats o singulars per menys quantitat del preu: que vos se- 
nyor siau tengut de pagar lo queti haureu rebut e la uni- 
versitat o particular la resta a corapliment del preu e si 
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eren en mans de alguns singulars ais quals vostra senyoria 
ne llagues feta alguna gracia venda o transportado o de 
altres havent causa de aquells: que vostra senyoria faga 
restituhir los dits censáis ais creedors censalistes de qui eren 
e levarlos ais quils possehirien : e per semblant sie fet de 
les altres proprietats e bens inmobles e altres drets. £ si 
eren luyts ais dits possehidors hagen a restituhir co que 
rebut ne hauran per la dita luycio e que los qui tenen los 
damunt dits beos hagen e sien tenguts aquells restituhir 
no obstant qualsevol guiatges elongaments o sobreseiments 
atorgats o atorgadors per vostra majestat e officials vostrcs. 
Plau al senyor rey atorgar lo contengut en lo present capítol 
ab les excepcions e modificacions seguents : $o es en res- 
pecte deis castelis viles lochs baronies termens jurisdic- 
cions proprietats cases terres masies molins e altres pos- 
sessions e bens inmobles que no sien compreses en lo dit 
capitol persones algunes sino solament los ciutadans stants 
e habitants en la ciutat de Barchinona e altres qui de pre- 
sent se troben axi dins com fora aquella que segueixcan 
de present lar opinio exceptada empero la baronia Da re- 
nos e heretage qui fou de don Jaime Darago quondam e 
la baronia de Bellpuig e altres lochs qui foren de don Hugo 
de Cardona e lo castell e loch de la Manresana que te lo 
bastart de Cardona e Castellnou e un lugaret que prop 
aquell te mossenyer Rodrigo de Bovadilla: exceptáis axima- 
teix los fruyts e rendes que en les dites terres e possessions 
serán caygudes e cullides fins a la present jornada per los 
qui aquelles hauran tengut e ab expressa condicio que pri- 
merament sia hagut sguart ais qui hauran fetes obres mi- 
lloraments e missions en castelis e fortaleses les quals ha- 
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gen esser tachades e judicades mediant jurament per qua- 
tre persones les dues elegidores per sa majestat e les altres 
dues per los consellers de Barchinona: les quals quatre per- 
sones e les tres concordes hagen sobre ago plena potestat 
de tachar e judicar les dites obres roiiloraments e mis- 
sions y en cas de discordia de les dites persones la mages- 
tat prefata haja a declarar lo que li semblara esser de 
justicia e raho sobre la tal discordia e tachacions fahedo- 
res : entes empero que la dita magestat puga per repos del 
stat seu metre e teñir capita o capitans en los dits castells 
forges viles torres o cases forts segons a sa majestat ben 
vist sera durant la dita guerra e turbacions. Tant com ses- 
guarda ais censos censáis delmes c altres rendes e emo- 
luments quis trobaran en esser: plau al senyor rey ler les 
revocacions de les donaciens e grades e restitucions deis 
dits censáis delmes rendes e emoluments ques trobaran en 
esser axi en lo principat de Cathalunya comtats de Bosse- 
11o y Cerdanya regnes Darago Valencia Mallorcha Sicilia 
Cerdenya Iviga e Mcnorcha e en qualsevol altres parts ter- 
res e senyories de sa majestat go es ais ciutadans vehins 
e habitadora de la dita ciutat de Barchinona e altres qual- 
sevol persones qui de present se troben dins e fora aquella 
qui de present segueixen com dit es la opinio de Barchi- 
nona axi en proprietats com en pensions daci avant deve- 
dores segons que abans de la guerra los tenien e possehien: 
ab ago que qualsevol persones qui en virtut de llura gra- 
des e donacions axi en les dites parts com sobre los cen- 
sáis creáis per lo mestre covent e trasorer de Rhodes en la 
castellania Damposta e priorat de Cathalunya hauran re— 
budes qualsevol pensions no sien tengudes fins a la present 
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jornada restituhir aquelles ans los obligáis ais dits censáis 
sien hauts per quitis a\i com si ais mateixos censalistes 
fossen stades pagades les dites pensions Gns a la present 
jornada com dit es: ab tal pacte e condicio empero que los 
censáis que fan les terres del illustre infanl don Enrich e 
don Alfonso Darago patriarca alexandri arquebisbe de 
Tarragona maestrat de Muntesa la caslellania Damposta 
comte de Cardona e de Prades vezcomdat e cases deis Ro- 
cabertins don Antón de Cardona mossenyer Rodrigo de 
Rovadilla don Matheu de Muncada mossenyer Dalmau de 
Queralt mossenyer Joan Carriera Bertrán Darmendariz mos- 
sonyer Bernat Margarit Pere Joan Ferrer mossenyer An- 
dreu de Paguera mossenyer Arnau Guillera de Bellera e 
mossenyer Jacme March per causa de la gran dirrucio e 
guerra que han haguda se hagen reduhir daci avant a la 
tercera part (¡o es que de tres parts ne paguen les dues e la 
dita reduccio se entenga en respecte de les pensions e no 
deis preus. Tant cora toca a certs censáis que Ferrando de 
Rebolledo e mossenyer Rodrigo de Rovadilla com a donataris 
posseheixen en virtut de gracies e donacions fetes per lo 
senyor rey: hajen a restituhir aquells axi en proprietat com 
en pensions daciavant devedores exceptada la terca part 
de aquelles de la qual terca part axi en proprietat com 
en pensions puixen dispondré a totes ses voluntáis: exceptat 
empero que los dits censáis no sien de ciutadans o habi- 
tadora de Barchinona. Quant sesguarda a les altres coses 
contengudes en lo dit capitol plau al senyor rey atorgar 
e atorga aquelles: entes e declarat que un censal de pen- 
sio de docentes liures que fa lo egregi comte de Cardona 
e de Prades a don Elfo de Cardona e de Pcrellos no sia 
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compres en la restitucio del present capitol. — Item que sie 
de merce vostra voler que tots los ecclesiastichs axi lo bisbc 
de Vich mensa episcopal de Barchinona capitols de Seus 
catedrals abadies priorats comanadors del orde de sent Joan 
e altres sglesies collegiades monestirs axi de homens com 
de dones de qualsevol orde o religio sien canonges cons- 
tituits en dignitats personáis pabordries e obtinents simples 
canonicats rectors vicaris e beneficiáis hospitals e causes pies 
stiguen e cobren lurs dignitats e beneficia e per lo sem- 
blant cobren e hajen les viles castells e lochs censáis ren- 
des fruyts e emolumente e bens inmobles e obvencions de 
lurs dignitats bisbat abadiats priorats comandes menses e 
bcneficis e que en lurs beoifets e en la percepcio deis fruyts 
de aquells no sien contúrbate ni empedits per comandes 
assignacions o altres qualsevol concessions per vos dit se- 
nyor o altre en nom vostre fetes e atorgades a qualsevol 
persones les quals per vostra senyoria sien revocades e per 
nuiles hagudes: e si los dite fruyts e rendes deis dits be- 
nifets serán en esser 50 es que no sien exhigits o serán en 
ma deis cullidors que sien restituhits ab tota integritat ais 
dits beneficiats e altres damunt dits. Plau ai seDyor rey 
exceptat lo priorat de Cathalunya romanint los creedora e 
ccnsalistes que han censáis e rendes sobre lo dit priorat en 
sos drets en lo que toca ais dits censáis e rendes lurs axi 
en proprietat com en pensions daci avant devedores. Quant 
a les altres dignitats e beneficis e coses ecclesiastiques si 
sera altercado o questio alguna sobre lo titol de aquells 
e aquellos la dita majestat es contenta remetre e remet la 
decisio e determinacio de aquells a la santitat de nostre 
senyor lo papa o al reverendísimo legat e vicecanceller 
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apostolich. — Item supplique la dita ciutat que placie a 
vostra senyoria que si algunes baronies castclls viles lochs 
feus o jurisdiccions torres e cases o molins eren stades 
preses e confiscades per vostra senyoria e comanades e do- 
nades venudes o empenyorades o en altra manera aliena- 
des en ma de algunes persones qui vuy tinguen e possc- 
hesquen aquelles: que vos dit senyor hagudes per revocades 
e nuiles les dites comandes vendes donacions empenyora- 
ments o alienacions hajau tornar e restituhir e fagau tornar 
e restituhir les dites baronies castells viles lochs feus ju- 
risdiccions torres e cases ab tots drets e pertinencies de 
aquells ais senyors de aquells e ab tots los fruyts e rendes 
que en esser se trobaran segons dessus es dit e que vos- 
tra senyoria ne los possehidors de aquells en los quals se- 
rien stats transpostats nols puixcn reteñir ni empachar per 
luysraes tercos o foriscapis que pretenguessen esserlos de- 
guts ne per reparacions o gornicions o guardes de gent 
darmes quey haguessen tengudes per defendre aquells ni 
per milloraments o despeses que haguessen fetes ni per res 
que per vos senyor los fos degut per sou o per altra ma- 
nera o per deutes o credit que haguessen adquisits si 
done no eren deutes o credits propris deis dits lochs en 
que fossen obligats los lochs o los senyors ans de la mort 
del dit princep don Caries. Ja es respost e satisfet al con- 
tengut en lo present capítol per la resposta e modificado 
feta al VIII capitol. — Item que placie a vostra senyoria 
que lo General del principat de Cathalunya e los deputats 
e oydors de comptes de aquell ara residents en Barchinona 
sien e romanguen ab tota aquella amplissima potestatju- 
risdiccio prerogatives e preheminencies les quals los son 
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atorgades per constitucions capitols e acles de corts uso» 
pratiques e costums de la casa del dit General. PIau al se— 
nyor rey que tots los sis diputáis e tots los oydors deis 
comptes de la una part e de la altra regesquen e exerces- 
quen ensemps lurs officis tro a tant per lo senyor rey e per 
la cort proximament celebradora sia altrament ordenat. £ 
si sera cas que ans del lerme de la eleccio lo senyor rey 
c la cort noy hauran provehit: que tots ensemps fagen la 
eleccio en la forma acostumada. Sobrel procehir empero 
deis dits diputáis e oydors de comptes sia fet lo que per lo 
senyor rey e consellers de Barchinona sera declarat. — Item 
que placia a vostra senyoria haver per revocada e anulla- 
da e haguda per no feta la capitulacio íeta per la sere- 
nísima senyora reyna dona Joana de bona memoria que 
Deus haje muller de vostra senyoria fermada a Vilafranca 
de Penades ab totes les coses en aquella contengudes. PIau 
al senyor rey. — Item que tots los presoners christians axi 
de la present ciutat com encara de tota Cathalunya e axi 
cathalans com strangers qui sien stats presos per cousa de la 
guerra e los qui son en les galeas com en altres parts sien 
encontinent soltats e delliures sens pagar rescat e altres 
despeses e messions: e si son rescatats e donat cartel! o al- 
tri per ells sien absolts deis dits cartells o fe donada e 
altres obligacions sens pagar alguna cosa. PIau al senyor rey 
fer soltar e deslliurar liberament tots los presoners ques 
trobaran axi en les galeres com altres parts qui sien ciuta- 
dans domiciliáis e habitants en Barchinona e de la casa 
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de don Joan fill del duch Joan ab qué los de la dita 
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ciutat ciutadans habitants e domiciliáis en aquella e los de 
la casa del dit don Joan qui tenen presoners alguns de! 
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temps passat de qualsevol servidora vassalls terres e parta 
del senyor rey bajen per semblant a delliurar liberament 
aquells ab restitucio de cascuna de les parts ad invicem 
de cartelis soltament de fe o altres qualsevol seguretats. 
Quant sesguarda ais altres cathalans ques trobaran presos 
axi en poder de la una part com de la altra plau a sa ma- 
jestat que sien delliures tots de la una part e de la altra 
exceptáis lo fill de raossenyer Guerau de Cervello e lo fill 
de mossenyer Cirera per tal que son en Castella en poder 
de persones que nos porien cobrar. — Item que placie a 
vos senyor atorgar que si lo comte de Pallare o algún mag- 
nat baro cavaller o gentilhom ciutada o altra qualsevol per- 
sona de qualsevol stat o condicio sie ecclesiastich o laych 
qui fossen absents del principat o presents empero no re- 
duhits fins en la present jornada sis volran reduhire tornar a 
la obediencia de vos senyor aquells qui son dins lo principat 
dins un any primer vinent : que vos senyor los admetau 
en vostra gracia els restituhiscau lurs bens en la forma dessus 
dita. Plau al senyor rey exceptat lo quis diu comte de Pa- 
llare : e quant sesguarda ais altres que serán presents en 
lo principat que hajen temps de un mes e ¡los absents de 
un any comptadors del dio de la ferma deis presents ca- 
pitols en anant e que la restitucio deis bens sie entesa en 
la manera e ab les excepcions e modifícacions contengudes 
en la resposta feta al VIII capítol. •— Item que la vila e 
castell de Maho Citges Castell de la Roca Sent Margal la 
casa den Saliere lo castell den Papiol lo castell de Gallifa 
Castellvi de Rosanes Castell Ciuro Muntmagastre lo castell 
den Clariana lo Castell de Balcereny e baronía del Mujal 
e totes altres viles e castells quis tenen en la opinio de 
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Barchinona e que sien propris del quils posseheixen e los 
senyors de aquells e bens lurs sien compresos en los pre- 
sents capilols e de aquells se puixen alegrar en totes co- 
ses. Plau al senyor rey puix la vila de Maho dios tres 
mesos e les altres viles castells e lochs mencionáis en lo 
dit capítol e altres qui persisteixen en la opinio de Barchi- 
nona dios temps de quinze jorns comptadors del dia de la 
ferma deis presents capitols en avant se sien reduhits e 
donats e reduhides a obediencia e üdelitat de sa majestat 
e que de fet solten e meten en libertat qualsevol preso- 
ners que tinguen o cartells o fe o seguretat de aquells e 
que qualsevol coses que no serán sues propries restitues- 
quen ais senyors de aquelles. — Item que los embaxadors 
qui son en Proen$a e encara en Joan Mayans qui es anpt 
en Burgunva e qualsevol altres persones de familia lur e 
bens lurs sien entesos e compresos en la present capitula- 
do e que puixen venir saivament e segura ab tota lur roba 
e bens. Plau al senyor rey. — Item que de continent sie ator- 
gat guiatge a la ñau den Franci Ánthoni Setanti la qual 
es a Maho e qualsevol forraents vitualles robes e merca- 
deries e persones qui en aquella sien que segurament pui- 
xen venir en la present ciutat de Barchinona e per lo scm- 
blant puíxe lo dit Setanti o altres persones per ell anar 
a Maho per conduhir aci la dita ñau. Plau al senyor rey. 
— Item que totes naus baleners e altres fustes canregades 
de forments vitualles e altres robes mercaderies e bens en- 
semps ab los mercaders peregrins e altres persones qui 
sien en dites fustes puixen venir de Proen$a e daltres parts 
en la present ciutat de Barchinona guiades e assegurades 

a fi que los mercaders cobren lurs bens e no perden aquells. 
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Plau al senyor rey.— Item que tots procesaos e actes fets 
judicialment tocants interesser de part a part axi en la 
audiencia reyal com de la governacio com de qualsevulla 
veguer e batle consolat e altres officials e sentencies sobre 
aquells donades e qualsevol execucions per vigor de aque- 
llos fetes sien e romanguen Termes e valides e en lur Torca 
e valor. Plau al senyor rey tant com toca ais processos ac- 
tes enantements sentencies etc. que serán stades Tetes do- 
nades e executades tocants qualsevol persones de sa con- 
Uicio e adherencia co es dells entre ells. — Item que lo 
veguer e batle e altres oTücials triennals resten en lurs 
oTficis e complesquen lur trienni. Plau ai senyor rey ab 
noves provisions empero de sa majestat. — Itera que placía 
a vostra senyoria atorgar al egregi don Joan de Torrelles 
comte Discla que attes que la térra la passat per calhala 
que vostra senyoria lo baje per cathala e per lo semblant 
tornar e Terli restituhir los bens e heretats que tenia en 
Arago e en altres parts de vostra senyoria e per lo sem- 
blant donar de vida sua les siscentes liures les quals de 
gracia li haveu promeses donar sobre los emoluments de 
la seca de Barchinona e mes avant restituhir a Tra Caries 
la comanda de Castellot en Arago. Plau al senyor rey. — 
Item que placie a vostra senyoria Ter tornar e restituhir 
qualsevol diners robes e deutes que per part de la senyo- 
ria vostra son stades preses en los regnes de Sicilia Sar- 
denya Mallorques e Valencia e de Tortosa e altres parts 
de Catbalunya de mercaders e de qualsevol altres persones 
de la present ciutat de Barchinona. E si ago senyor al 
present nous era avinent de Ter restituhir los diners comp- 
tants e robes venudes e en poder de vostre fisch rebudes 
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vos placie dar e provehir que los dits mercaders e altres 
qualsevol persones de les quals los dits diners e bens serán 
stats presos se puixen quitar e fer consignacio sobre drets 
e gabelles reyals e tretes de forments trahent cascu per si 
deis drets consignats en comte lo que muntaran les ex- 
traccions de les mercaderies per ells de vostres regnes 
trahedores. Plau al senyor rey de fer restituhir tots aquells 
bens e coses que en los dits regnes e terres de sa raajes- 
tat se trobaran en esser e que ais que aquells tenien oís 
devien sia remesa qualsevol pena. — Item que placie a la 
senyoria vostra de pagar ais creedors censalistes sobre vos- 
tres rendes reyals del regne de Mallorques e Menorques 
integrament les pensions deis censáis que sobre dites ren- 
des han e en son cas e loch los preus de aquells segons 
serie e tenor de lurs coutractes. Plau al senyor rey ex- 
ceptades Ies pensions corregudes fíns al dia de la ferma 
deis presents capitols.— Item que placie a vostra majestat 
restituhir e tornar e fer restituhir e tornar al General de 
Cathalunya los lochs de Roses e Cadaquers e altres viles 
castells e lochs que lo dit General é diputáis tenien e pos- 
sehien en lo comptat Dampuries revocant e havent perre- 
vocades qualsevol donacions concessions o alienacions da- 
quells o algu daquells per vostra senyoria fetes. Ja la pre- 
fata majestat ha feta la dita restitucio al General. — Item 
que qualsevol strangers qui hajen seguida la opinio del 
principat e ciutat es troben de present en la ciutat e com- 
tat de Barchinona e volran habitar en la térra e senyoria 
vostra sien compresos en 1a present capitulacio: e si sen 
volran anar que ho puixen fer dins tres mesos primer vi- 
nents ab lurs cavalls e altres cavalcadures armes or argent 
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robes e bens lurs salvament e segura. Plau al senyor rey din» 
temps de un mes comptador del dia de la ferina deis pre- 
sente capitols. — Item que Menant de Guerra e Gracia Da- 
guerri ab tote lurs bens propris sien compresos en la pre- 
sent capitulacio. Plau al senyor rey puix dins temps de 
quinze jorns vinguen a obediencia de sa majestat e solten 
e meten en libertat tote los presoners que tenen axi en 
preso com ab cartells fe o seguretat e restitueixquen qual- 
sevol coses que no serán sues propries ais senyors de aque- 
lles pagat e satisfet a aquells lo que sera judicat e taxat 
per les obres milloraments e messions fetes per los dita Me- 
nant e Gracia Daguerri en los castells que tenen per les 
quatre persones y en son cas per la majestat del senyor rey 
segons es decretat e respost al VIII capítol. — Item que pla- 
ció a vostra senyoria donar obra ab acabament dins un mea 
primer vinent que lo illustrissimo primogenit fill vostre e 
los altres filis vostres e los regnes de Arago e de Valencia 
e Mallorques e tote los ecclesiastichs e barons que per la 
ciutat serán demanats bajen a prometre e jurar de fer 
teñir e servar totes les coses en los presente capitols con- 
tengudes. Plau al senyor rey qo es en respecte deis que 
serán presente en cort dins temps de quinze jorns e deis 
altres dins temps de tres meses comptadors del dia de la 
ferma deis presente capitols. — Item senyor per quant se 
diu que vostra senyoria hauria fetes algunes grades dona- 
cions o concessions a singulars persones de bens de ciuta- 
dans de Barchinona o habitadors de aquella queus placie de 
present revocar e uquelles haver per revocades casses e nuiles 
manant e decernint aquelles freturar de tota eficacia e valor. 
Plau al senyor rey fer la revocado en lo dit capítol conten- 
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guda juxta serie e tenor de la resposta Teta al VUI capitol. 
— Item senyor com per los diputats e ciutadans de la pre- 
seot ciutat e altres habitants en lo dit principat sien state 

venuts e alienáis diverses bens mobles que tenien e han ha- 
guts e possebits per raho de conGscacions incorporacions et 
alias en qualsevol manera e aquells dits bens vuy en dia nos 
tropien en esser ans sien stats venuts e alienáis com dites: 
- sie de vostra merce atorgar que los dits diputáis ne altres 
ciutadans de la dita ciutat e habitants del dit principat en 
mans e poder deis quals de dits bens mobles serán perven- 
guts per qualsevol raho o causa e per ells serán venuts e 
alienats no pusquen esser per aquells convenguts ni obligats 
a restitucio de aquells pus que segons es dit no son en 
esser per aquells ais quals los dits bens se pertanyen. Plau 
al senyor rey. — Item que placie a vestra senyoria atorgar 
a la dita ciutat que tota hora e quant volra en forma pu- 
blica los presents capitols que aquells baje haver franchs de 
segell salaris e de altres despeses. Plau al senyor rey fer 
la gracia del dret de sagell. — Item que placie a vostra se- 
nyoria donar licencia a qualsevol persones de qualsevol sta- 
ment o condicio sien de podersen anar salvamcnt e segura 
dins spay de un any en qualsevol part del mon si en la obe- 
diencia vostra restar no volran ab tots lurs bens diners or 
e argent e altres coses lurs propries e dins lo dit temps po- 
der vendre e exaugar qualsevol proprietats censáis e altres 
bens mobles e immobles que tinguen senscontradiccio algu- 
na pagant e satisfahent primer lurs credits e altres qualsevol 
obligacions en que tenguts sien. Plau al senyor rey. — Item 
que placie a vostra senyoria provehir e ordenar que negun 
cepita de ciutat castell vila o allrc loch ne altra qualsevol 
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persona que no pugue pendre alguna part deis censáis e 
altres rendes de neguna comunitat de particulars persones 
axi ecclesiastiques persones com seculars qui sien propries 
de les damunt dites universitats e particulars persones axi 
ecclesiastiques com seculars o les tinguessen obligades e 
ypothecades axi per censáis vel alias: e per vostra benigni- 
tat e clemencia prometau que provisions gracies ne conces- 
sions no atorgareu ais damunt dits capitans o altres qual- 
sevol persones de rebre alguna part deis dits censáis per 
alguna causa o raho: e si per oblivio aut alias vostra scnyo- 
ria tais concessions provisions o gracies ha atorgades aquells 
e aquellos que atorgades baveu hajau de contincnt per no 
fetes casses e nuiles. Plau al senyor rey. — Item que placie 
a vostra magestat otorgar que axi la ciutat de Barchinona 
com qualsevol persones qui sien dins e fora Barchinona que 
de present segueixquen la opinio de Barchinona axi uni- 
versitats com altres no sien tengudes pagar pensions algu- 
nes de censáis a persones algunes que hajen seguit lo ser- 
vey e obediencia del senyor rey fins al dia de la ferma deis 
prcsents capitols sino les pensions daci avant devedores. 
Plau al senyor rey. — Item que placie a vostra magestat por 
egualar tots los censalistcs qui reben censáis en Maliorques 
que les pensions que sauran a pagar ais dits censalistes 
sien repartides en aquells per sou e per liura axi a aquells 
los censáis deis quals serán luyts com ais altres que no 
serán luyts en manera que egualment reben totes lurs 
pensions per sou e per liura com dit es no obstant Ies 
dites luycions dins temps de quatre anys comptadors de 
vuy en avant. Plau al senyor rey quant sesguarda ais 
censalistes ciutadans e habitants en Barchinona e altres 
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que Gns vuy han seguida lur opinio. — Item que placie a 
vostra majestat axi per satisíer ais censalistes de Ma- 
ilorques com altres del principat de Cathalunya e altres 
parís los censáis deis quals son stats luyts com encara per 
fer altres smenes e satisfaccions fer e dar obra que en la 
cort proximament celebradora en lo dit principat sien asig- 
nades de deu en quinze mil liures sobre los drets del Ge- 
neral de Cathalunya cascun any durant temps de quatre 
anys les quals deu o quinze mil liures serveixquen a satis- 
fer e resarcir ais dits censalistes axi de Mallorques com de 
altres parts les proprietats de lurs censáis que son stats 
luyts singula singulis referendo e encara per fer altres 
smenes e satisfaccions a coneguda de la majestat del se- 
nyor rey: entes empero edeclarat que la dita annua quan- 
titat del General se haja a pendre deis drets del dit Ge- 
neral deduhits e pagáis primerament los salaris carrechs e 
pensions a que lo dit general es e sera obligat. Plau al se- 
nyor rey. — Item que placia a vostra majestat atorgar que 
si dubtes alguns se moguessen per causa de la present ca- 
pitulado que sien eletes quatre persones les dues per la 
dita majestat e les altres dues per la dita ciutat les quals 
hajen poder de decidir e determenar les dites queslions 
simplament sumaria e de pía sens algún strepit e figura de 
juhi solament attes lo fet de la veritat e justicia sens algún 
salari. Plau al senyor rey. — Supplicatoque excellencie nostre 
humiliter ut capitula preinserta et orania et singula etc. — In 
monasterio de Petris-albis territorii Barcinone fuerunt fir- 
mata et jurata hec capitula die veneris XVI octobris anno 
MCCCCLXXII nec non in pergameneo scripta. 
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— Divendres a XVI de dit envere VIII hores tots V conse- 
llers ensemps ab lo sotsindich de la ciutat anaren la volta 
del palau real hon trobaren don Joan de Calabria loctinent 
del rey Renat : e aquí llegida una cédula per lo sotsindich 
en la qual la ciutat li retía la fidelitat per ell prestada al 
dit rey avi seu e fet acó de continent mossen Luis Setanti e 
mossen Joan Matheu consellers se partiren de sos companyons 
e anaren a cavalcar en casa mossen Luis Setanti hont estarán 
las cavalcaduras aparellades e de aquí partiren e anaren la 
volta del portal hont feren lo portal obrir perque tota la 
gent pusques hixir com fins en aquella hora stiguesen tancats 
durant lo mati de lademundita capitulacio. Eapres los dits 
mossen Luys Setanti e mossen Matheu tiraren la volta de Pe- 
dralbes hont lo dit senyor era e foren alli vers hora de mitg 
jori» e tantost se meteren tots cuatre segons havian acostu- 
mat: e están axi per donar conclusio a la dita capitulacio 
com vench envere las cuatre hores apres mitg joro fou cri- 
dat que aportasen un missal lo qual fou aportat alli per 
mossen Joan Lambert procurador del dit monastir: e aportat 
lo dit senyor rey jura tota la dita capitulacio presens lo comte 
de Cardona e de Prados bisbe de Girona compte Galitzano 
sicilia don Antón de Cardona don Matheu de Moneada 
abat de Poblet mossen Joan Pages vicecanceller e moltsaltres 
nobles homens e cavallers en gran multitut: e fet acó lo dit 
senyor hisque del retret e fon a la cambra major e parat 
devant la finestra de la dita cambra de peu vingueren molts 
cavallers gentilshomes e ciutadans e molta altra gent los 
quals eran venguts de Barcelona a besar la ma e fer re- 
verencia al dit senyor e lo dit senyor los rebe ab molta 
afabilitat: e a cap de poch los consellers qui aqui eren pro- 
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sents prengueren comiat del dit senyor e cavalcaren e axi 
aquella nit arribaren en Barcelona vers las sis hores de ves- 
pre e foren fetes alimaries . — Dissapte a XVII de dit a II 
llores apres mitg jorn lo dit senyor rey don Joan vench la 
volta de Barcelona per intrar en la dita ciutat e los con- 
sellers e veguer e consols de la Llotja ab prohomens e mol- 
ía altra gent ab VI trompetea devant los dits consellers is- 
queren a cami del dit senyor fins a la creu de pedra ap- 
pellada den Bargallo e tots plegats vingueren la volta de 
Valldonzella e aqui lo dit senyor feu cavallers mossen Cas- 
tells uxer del dit senyor e apres tira la volta del portal de 
San Ánthoni hont lo baluart fon romput al mitg endret del 
portal e del cami general: e essent lo dit senyor dins lo ba- 
luart feu cavallers mossen Bernat Darmandaris mossen Joan 
Ferrer Ferrando de Robolledo e molts altres e axi lo dit 
senyor intra per lo dit portal e tira dreta via fins al portal de 
laBoqueria e apres tira Rambla avall fins al portal delaDre- 
sana per lo Dormidor de sant Francesch e per lo carrer Am- 
pie fins ais Gambis e fins al Born e per lo carrer de Moneada 
fins a la capella den Marchus e per la Boria fins a la plassa 
del Blat a sant Jaume al palau episcopal hont lo dit senyor 
descavalca per rabo com aqui li isque la professo de la Seu 
hont lo reberen molt solerapnement e daqui avant lo ama- 
naren fins al portal major de la Seu hont fou apparellat lo 
bisbe de Gerona vestit com a bisbe e assegut en una cadira 
ab una veracreu en las mans: e lo dit senyor se ajenolla 
aqui e adora la dita veracreu e jura tots los privilegis de 
la esglesia: e apres al costat del dit bisbe intrarensen dins 
la Seu fins al altar major hont lo dit senyor feu oracio e 
apres devallaren a la capella de santa Eulalia hont per lo 
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semblant feu oracio e npres a peu anaren la volta del pa- 
lau real hont lo dit senyor pres posada e foren sis hores 
de vespra . — Dijous a XX de dit los honorables conscllers 
ensemps ab XXIIII promens co es VI de cascun estament 
elegits per prestar la faeltat al senyor rey anaren al palau 
real e essent en la gran sala del dit palau trobaren aquí 
lo dit senyor rey lo qual seya en sa cadira real e aqui pres- 
taren llur faeltat al dit sensor rey. E axi se acaba la lia— 
raentosa guerra entre los catalans e lo rey en Joan. 
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Letres de batalla contra lo comte de Iscle mossen 

Torrelles tremeses per mossen Franci dbz Valls 

PLS JOVE. 

% 

Quant es vergonyosa cosa en publichs actes teñir la ho- M núm 8 39. K 
ñor los cavailers avorrida de si es tant palesa la veritat Ano 1471 ' 
que les paraules no son necessaries en divulgar tal letgesa: 
e aquesta es la occasio qui a mi fa star maravellat de vos 
senyor comte Disele moit noble que per rebre de mi tanta 
honor com es actes tan honrats volervos acullir flaquesa da- 
nirao e los crims de vostros damnats actes a tant basten en 
vos fer ediffici que en tantes indegudes mañeros en aqueixa 
ciutat hajau conduit en vostres mans no arribas ma requesta 
de betalla dada en la vila de Puigcerda a II de setembre 
tomo VII. 5 
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any MGGCGLXX partida per A. B. G. sotscrila de la mia 
ma e ab lo segell de mes armes segellada per veritat per- 
savant a vos tremesa. Mes si be mirat haguesseu loffici de 
aquests actes a queus obliga la temensa de la mort en vos 
no haguera fet tant hedifici que no vinguesseu manifesta- 
ment a conexer tais provisions a vos no scusaven en fer lo 
que devieu. Mes com a persona que la extima teniu avor- 
rida amau mes attendre al que vostre flach animo demana 
que no al que mes honrar vos poria : e aquesta deslibera- 
cio nous pot yenir sino per veure lo persever de vostra de- 
testable vida conaxent quant per tal mija reparar se poria. 
£ axi manifestare lo que de vos en aquest pas me occorre 
perque los miradors coneguen parle yo ab major veritat 
que no aquells que per rembre a vos de aquests actes in- 
degudament man volgut criminar : car recordem la traycio 
que haveu comesa contra lo rey don Ferrando fill de vostre 
rey natural qui tant honradament tractat vos havia que lo 
regne de Napols possehir qui entre los altres benificis que 
dell rebut liavieu honra vostra persona tant que del com- 
dat Disele lannoblei lo quol nom encara huy reteniu en 
memoria e acte auctentich de vostra publica malesa de 
que maresques per aquell senyor seguir contra vos aquella 
trista cirimonia que se acustuma fer contra aquells que tal 
cometen e axi stan en aquell reyalme en memoria de tant 
mala obra per que mirant los altres vostra letgesa de faresa 
hajen temensa de venir en tais actes. Del rey don Johan de 
qui ereu natural vassall es demasiat fer mentio de traytio 
que contra ell haveu comesa renegant a ell e a vostra pa- 
tria apres de havervos ell donades les armes de sos regnes. 
E veus com eu aquests dos reys de qui ereu vassall e vuy 
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enemich publich sou del hun haveu retengut lo nom e 
del altre les armes perque voslros cosos no puguen esser 
delits del recort deis vivents de que haveu gonyat ais qui 
encara sesperen a nexer de vostre linatge eternal infamia. 
Recordau vos en aquest pas lo senyor que pot de vos pre- 
sumir ne quina seguretat ne pot haver que en aquells rejs 
de qui mes beneficis presos havieu haveu acordadament 
oblidant vostra honor tant fallit. E ab lot que per tal obrar 
liau fet inabil e membre roort e yo no puga attenyer ho- 
nor en venare una persona tan venguda en la extimo: mes 
seguir sen ha que la malesa que de mi haveu dita restara 
per mes mans satisfeta e vos de vostres faltes portareu aque- 
lla punitio que degudament vos es permesa. E per co venint 
al cars que per mi sou stat request per ma primera letra 
qui es sobro la detentio de ma persona feta a XVI del 
mes de ogost del any MCCCCLXVII en la ciutat de Bar- 
chinona e son les paraules que vos mentint haveu dit en 
publich aquella preso esser en mi seguida per yo haver co- 
mes crim de lesa majestat. E perque ma honor rest deffesa 
per aquells mijans qui es permes ais cavollers qui deguda- 
ment aquella defíendre volen : en lo nom de Deu e de la 
gloriosa Nostra Dona e del beneventurat sant Jordi so prest 
e apparellat a tota ma requesta si gosareu sostenir que 
yo haja comes crim de lesa majestat combatreusho a be- 
talla a ultranza la persona mia contra la vostra: e si volreu 
dir que tais paraules no hajau dites en publich devant mol- 
tes persones so prest combatreusho en la forma en ma pri- 
mera querela expecificada : y encara si gosareu sostenir si 
tais paraules confesau haver dites no haver aquelles falsa— 
ment e malvada dites vos ho combatre segons en ma pri- 
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mera letra vos he mentionat. E axi elegiu armes e forma 
de betalla e cercar piassa a mi no sospitosa e tots drets a 
deffenedor pertanyents. E recordativos ferme tal seguida 
que occupats los miradors en vostra animosa resposta apar- 
ten de lur record vostres passats e confusos actes: car si lo 
contrari feu nous fallirá aquella seguida que si res vos 
resto de vergonya no degau tembre: fahentvos cert tro- 
bareu en la vila de Perpinya persona ab bastant poder per 
rebre qualsevulla resposta qui de vos me vingue. E perque 
paraules mudar nos puguen vos tremet la present partida 
per A. B. C. sotscrita de la mia ma hi ab lo segell de mes 
armes segellada per Dalphim haraud a la relatio del qual 
slare. Dada en la vila de Perpinya a VI del mes de maig 
del any mil CCCCLXXI. 


CLIX. 


Mera, antig. 

iiúm. 39. Les offenses que contra vostra honor continuament exe- 

Auo 147Í. * ..... 

cutau fan ais miradors pubhc testimoru quant apartau de 
vos aquella extima que los virtuosos conservar acustumen. 
Da^o nous vull fer altre record sino les pratiques vergonyo- 
ses que haveu servad es molt magnifich Botillo de Judice per 
que en vostres mans no arribas ma requesta de betalla a 
vos tremesa per veritat porsavant dada en la vila de Puig- 
cerda a XXII de setembre any MCCCCLXX partida per 
A. B. C. sotscrita de la mia ma e ab lo segell de les mies 
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armes segellada ans la haveu de vos desviada en manera tal 
com conexieu era mester al esforc de vostre fallit animo 
que no solament per tal regir haveu monstrat vos fa faresa 
venir a la betalla mes encara vos porta spant hoir la prompta 
executio a que mes paraules vos obliguen per quant lo per- 
sever de vostre mal viure tant vos acusa que a noves te- 
mences vos convida. Mes si vos recordant fosseu abans de 
tant fallir en quina manera haveu la' patria desemparada 
ahont tanta naturalesa e feeltat obligat vos tenia qui sens 
periny de vostra honor executar no podieu no haguereu 
a mi dada occasio tal de que encara huy restan enemich 
desterrat e lancat de aquella ab la fe e jurament romput a 
aquell senyor qui aquell reyalme posseheix al qual a ell h¡ 
en aquella memoria inmortal de la reyal majestat del rey 
don Alfonso colta havieu com a vassal regonegut per reys 
e senyors vostres la hun apres laltro callanlme en aquest 
pas les obres que voy de vos se miren quant fan falga aque- 
lla crehenga qui a vostres males e indegudes paraules pot 
esser donada. E venint a la occasio del fet de ma letra no 
podeu dir que lo aconsellar e parlar que haveu fet en lo 
cas del magnifich mossen Franci dez Valls cosin germa meu 
per lo qual fou detenguda sa persona a XVI del mes de 
agost de any MCCCCLXVII en la ciutat de Barchinona fal- 
sament e indeguda nou hajau fet: e per $o vos vull recor- 
dar penseu quant me deurieu extimar perque ab persona 
tal com vos sou jous vulla en tais actes acullir com vostres 
obres vos hajen fet tant inabil com lo persever de vostre 
mal viure publiquen. Mes perque tant indegut errar com 
haveu fet per mija de mes mans aporteu aquella pena qui 
a tais es permesa he desliberat tremettreus tal requesta que 
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mes venyut de vergonya de aquells quius veuran que de9Íg 
de reparar vostra confusa vida vos fassa de necessitat venir 
en acceptar ma bctalla. E ab aquesta fianza en lo nom de 
Deu e dé la gloriosa Mare e del beneventurat cavaller sant 
Jordi so prest e apparellat si gosareu sostenir que en la 
preso que lo illustrissimo senyor primogenit feu del roag- 
nificb mossen Franci dez Valls no hajau en aquella falsa- 
raent e indeguda aconsellat e parlat combatreusho a tota 
ma requesta la persona mia contra la vostra a betalla a ul- 
tranza : car aquesta justa querela a mi fa tal promesa que 
en aquella jornada que vos e yo serem justats vos donare 
complida confusio de yostra malvada vida qui no solament 
fare veure ais miradors la justicia de ma requesta mes en- 
caráis convidare a virtuos8ment viure vist ques seguirá de vos: 
e axi elegiu armes e forma de betalla e plassa a mi no sos- 
pitosa e tots drets a deffenedor pertanyents. E pensau quant 
vos obliga ma requesta en dar prompta fi en nostra betalla 
e que alguna dilatio que procurar hi volguesseu no obstara 
a tant que escusas aquesta fi que ma lettra us monstra sino 
en fer mes manifesta la flaquesa de vostre coratge: fahen- 
vos cert trobareu en la vita de Perpinya persona ab bastant 
poder per rebre qualsevulla resposta que de vos me vingue. 
E perque paraules mudar nos pugnen vos tramet la present 
partida per A. B. C. sotscrita de la mia ma e ab lo se- 
gell de mes armes segellada per Dalphim araud a la rela- 
tio del qual stare. Dada en la dita vila de Perpinya a VI 
del raes de mayg del any rail CCCCLXXI. 


< 
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Reg.n. 3410, 

Nos Johannes etc. Fuerunt nonnulli ex nostris qui líos f® 1 * * 8 - „ 

1 30 doy. 1472. 

libros (1) in minutissimas partículas conscindendos vindi- 
cibusque flammis tradendos suaderent propterea quod con- 
tinent judicia donationes deliberationes edicta et acta nos- 
trorum liostiura qui hanc urbem civili dissensione turba- 
tam interea dum hec gesta sunt sub tyrannide tenuerunt: 
putabant enim tam iniqua rerum exempla de medio tolli 
debere tum ut eorum actis felici nostro reditu rescissis 
ipsi etiam ex hominum memoria summoverentur cura ut 
tam Claris notis posteritati compertum non foret repertam 
fuisse unquam facilem viam ad aliena bona regnaque in- 
vadendum exterorumve quempiam ullis annis avito nos- 
tro solio feliciter insedisse. Hos autem etsi quibusdam satis 
equa et probabilis horum ratio visa est tamen non multum 
nostra interesse existimavimus quod supprimantur hujus- 
modi monumenta immo vero longe magis prestare quod 
extent : nam si ea percurrerint injustis inimicorum ceptis 
infelices rerum eventus divinitus datos deprehendent nec 
alium alio adversum nos fortunatum magis extitisse offen- 
dunt. Ñeque vero nos idcirco cara aut eos aut eorum acta 


(1) Se refiere á los registros de las actas de los gobiernos iotrusos, doran- 

te los años de la insurrección de Cataluña contra este rey. 
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probarse videbimur quod ipsorum libros non jusserimus pe- 
nitus aboleri sed recle el consulto fecisse probabimur quod 
voluerimus servalis et juxtapositis exemplis legitima prin- 
cipum imperia ab injusto tirannorum domiuatu quemad- 
modum diversorum colorum opposicione dignosci: summo- 
rum quoque pontificum auctoritatem imitan maluimus qui 
gentilitatis auctores quod genus sunt exleges et lascivi 
poete falsarum religionum asserlores ferro aut ignibus de- 
lendos non censerunt verum et servari et in omnium ma- 
nibus late versari permisserunt partim ut sibi ipsis sepe 
minus constantes partim ut plerumque veritatis adversarii 
reperirentur partim etiam quo suis rationibus sicut armis 
ut plurimum ipsi a nostris revincerentur. Accedit ad hec 
quod ex talibus regestris noslri heredes et populi forte ali- 
qua testimonia suis causis non incomoda tanquam ab his- 
toria poterunt aucupari nec ullus liber est usque adeo 
malus qui aliquando ad quidquam utilitatis non conducat. 
His igitur rationibus hos rerum gestarum libros omnino ser- 
vari et superstites fore debere decrevimus sed permde ac 
spurios uti ab ingenuorum grege separari ac velut illibe— 
rales reosque inhonesta et pulla toga denigratos thetaque 
greca et funesta littera capitis damnatorum more signatos per 
ordinem successoribus trodi jubemus : quicumque quociens 
et quando eos voluerint nostro nostrorumque heredium 
habito prius consensu et prefecto archivi presente fas esto: 
sed antequam legerint eos illegitimos improbos ¡Iliberales 
et damnatos sciunto pro illegitimis improbis illiberalibus 
damnatisque habento si suo regi parere si fidem quam de- 
bent integre intemerateque servare si denique iram nos- 
tram et meritum supplicium optaverint evitare. In quorum 
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fidem has fieri nostroque idiographo ct sigillo muniri jus- 
simus. Date Barchinone XXX die novembris anno a nativi- 
tate Domini MCCCCLXXII aliorura vero regnorum nostro- 
rura XV. — Rex Johannes. — Dominus rex mandavit raichi 
Anthonio Geraldino et viderunt vicecancellarius et Johan- 
nes Ros regens ac Vincencius Peixo rcgens thesaurariam et 
Petrus Paulus Rossell regens pro scriba porcionis procu- 
ratore regii patrimonii et conservatore. 


CLXI. 


Nos don Ferrando por la gracia de Dios rey de CastiUa R ^i° 67 . * 
de Aragón de León de Sicilia de Granada de Toledo de 1900 *-* 49 *' 
Valencia de Portugal de Galicia He Mallorques de Sivilla 
de Cerdenya de Coidova de Córcega de Murcia de Jahen 


del Algarbe de Algezira de Gibraltar conde de Barcelona 
senyor de Vizcaya e de Molina duque de Athenas e de Neo- 
patria (i) conde de Rossellon e de Cerdanya marques de 


(\) Don Pedro el Ceremonioso fué el primer monarca de Aragón 
que por su enlace con doña Leonor de Sicilia usó estos dos títulos, 
que el valor de los catalanes y aragoneses adquirió en su famosa es- 
pedicion á Grecia, según el célebre historiador Moneada y el si- 
guiente documento. — (Reg. 1579, fól. 33.) Pateat universis quod no s 
Alienora etcetera serie hujus publici instrumenti facimus constituí - 
mus et ordinamus vos fideles Bernardum Cunill domesticum do- 
mini regis ct Bernardum del Rey domesticum nostrum licet ab- 
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Oristany e conde de Gociano. Queriendo entender e con 
efficacia proveer e ordenar nuestro real consejo en nuestra 


sentem et ntrumque vestrum in solidum ita quod occupantis con- 
ditio potior non existat sed quod per unum vestrum ceptum fue- 
rit per alterum median valeat et finiri certos et speciales ac gene- 
rales procuratores nostros ad nanciscendum seu recipiendum pro 
nobis et nomine nostro corporalem possessionem seu quasi duca- 
tuum Athenarum et Neopatrie que sunt illustris Frederici regis S¡- 
cilie carissiini fratris nostri et de quibus ipse frater noster faclurus 
est nobis donacionem et cessionem respectu fraternalis dileccionis 
invicem inter ipsura et nos vigentis et in solutum etiam et satisfac- 
cionem nonnullarum quantitatum in quibus dictus frater noster te- 
netur et obligatur tam dicto domino regi quam nobis diversis titu- 
lis sive causis recipiendo a vicariis presidentibus officialibus castlanis 
seu alcaydis castrorum et fortitudinum dictorum ducatuum militibus 
et dominabus hominibus et mulieribus cujuscumque sint status le- 
gis secte aut condicionis homagia et fidelitatis juramenta de ha- 
bendo et tenendo nos pro eorum domina legittima et naturali et 
parendo respondendo et obediendo nobis et nostris de hiis ómnibus 
et singulis de quibus suo domino naturali parere et respondere ac 
obedire consueverunt tenentur et debent removendo inde officiales 
et castlanos dictorum castrorum et fortitudinum qui íuerint et post- 
modum eos si vobis videbitur ad sua officia restituendo vel alios loco 
eorum de novo ponendo et constituendo sub illis salariis et pensio- 
nibus quibus vobis videbitur et cum eis poteritis convenire foros 
conslitutiones usus consuetudines et privilegia prout tamen eis me- 
lius usi faerint confirmando etiam medio juramento in animam nos- 
tram prestando laudando et aprobando: et tam de adepcione dicte pos- 
sesionis quam de constitucione officialium et castlanorum quam de 
aliis supradictis fieri faciendo et recipiendo publica instrumenta et 
omnes reditus et jura ac bona generaliter supradicta ubique nobis 
competentia ac que nobis debeantur per quascumque personas ipsa 
bona et jura detinentes recipiendo et inde apochas de soluto fa- 
ciendo et super predictis et quolibet predictorum alium vel alios pro- 
curatores substituendo eosque si vobis videbitur destituendo. Com- 
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corte por la expedición de las causas e negocios de nues- 
tros reynos e sennorios de la corona de Aragón y dar or- 
den e forma como en la dicha nuestra corte a donde quier 
que seremos el dicho nuestro real consejo sia ordinaria- 
mente tenido y celebrado con ydoneo e sufficiente numero 
de letrados en lugar comodo e cierto a donde la justicia 
sea con la auctoridat que conviene administrada a los que 
la pidieren fe a nuestra magestad recorrerán a servicio de 
Dios omnipotente e nuestra honrra e reputación de nuestra 
real dignidat por tanto movidos con este buen zelo de 
nuestra cierta sciencia deliberadamente e consulta fazemos 


mittentes vobis et alteri vestrum in solidum super adepcione poses- 
sionis predicte et aliis que supra scribuntur et ab eis dependeutibus 
ac eis annexis cum presentí plenarie vices nostras et generalem ac 
liberam administracionem cum plenissima facúltate. PromiUentes 
vobis et notario infrascripto tanquam publice persone hec a nobis 
legittime stipulanti et recipienti pro vobis et substituemlis a vobis 
et aliis quorum intersit nos semper ratum et firmum habere quit- 
quid per vos in et super predictis et quolibet predictorum actum seu 
procuratum fuerit et nullo tempore revocare sub bonorum nostro- 
rum omnium ypotheca. Quod est actum Barcbinone quinta die junii 
anno a nativitate Domini M°CCO septuagésimo. — Signum Alienore 
et cetera que hec laudamus concedimus et firmamus sigillumquc 
nostrum impendenti hic apponi mandamus. — Testes sunt qui presen- 
tes fuerunt nobilis Artalduí de Fosbus camerlengus Raimundus de 
Peguera majordomus milites et Berengarius de Relato thesaurarius 
consiliarii domine regine. — Signum mei Ferrarii Sayolli prothono- 
tarii dicte domine regine et auctoritate dicti domini regis notarii pu- 
blici per totam terram et dominacionem suam qui predictis interfoi 
et hec scribi feci et clausi. Corrigitur supra in Y linea respectu fra- 
ternalis dileccionis invicem ínter ipsum et nos vigentis et in solutum 
et satisfaccionem. — Domina regina mandavit mibi Ferrario Sayolli in 

eujus posse firmavit. 

* 
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instituimos c ordenamos las cosas infrascriptas. — Primera- 
mente statuimos e ordenamos que en el dicho nuestro real 
consejo sean las personas siguientes raicer Alfonso de La- 
cavalleria nuestro vicecanciller micer Bartholomeo de Veri 
micer Félix Pone micer Gerónimo Albanell regente nues- 
tra cancillería micer Thomas de Malferit doctores en cada 
un derecho e si algún otro o otros acordaremos annyadir e 
poner en el dicho nuestro consejo por los quales junta- 
mente se hayan de oyr examinar proveyr e despachar los 
dichos negocios e causas en esta forma e manera: que to- 
dos. los susodichos doctores del dicho nuestro real consejo 
que daquinadelante todos los dias no feriados sean en el 
lugar que por nos sera dedicado para tener y celebrar el 
dicho real consejo es a saber del primero día del mes de oc- 
tubre fasta Pascua de resurrección de las VIII oras fasta a 
las XI y de las dichas fiestas de Pascua fasta por todo el 
mes de sitiembre de las VII oras fasta las X: los quales di- 
chos doctores ni alguno dellos no pueda advocar ni tomar 
pensión ni salario de advocación alguna. — Item queremos 
statuimos e ordenamos que en el dicho consejo se hayan 
a leer todas las supplicaciones e todas las causas que por 
los partes se daran e introduziran : e leydas el dicho vi- 
cecanceller e todos los otros del dicho consejo concordes 
hayan de fazer las provisiones a las dichas supplicacio- 
nes e causas que fazer se deuran. E si todos no se con- 
certaran en un parecer que las dichas provisiones se ha- 
gan a votos e parecer de la mayor parte del dicho nues- 
tro consejo : pero si los votos e pareceres fuesen pares 
queremos que con la parte que el dicho nuestro vice- 
canceller fara paredat se fagan las dichas provisiones : las 
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quales provisiones las que segunt los fueros constituciones e 
leyes de nuestros reynos deven ser signadas por nuestro vi- 
cecanceller se signen por el e sean senyaladas por todos 
los otros del dicho nuestro consejo: e las que segund los 
dichos fueros constituciones e leyes no cumple ser signadas 
por el dicho vicecanceller e se hauran a signar de nuestra 
mano que sean senyaladas por el dicho nuestro vicecan- 
celler e por todos los otros del dicho nuestro consejo e 
que no se puedan proveyr ni signar ni senyalar las dichas 
provisiones en casa de los del dicho consejo antes todas 
cosas se hayan de fazer proveyr signar e senyalar en el 
lugar donde el dicho consejo se tuviere sino en caso que 
alguno dellos fuesse indispuesto en el qual caso y no en 
otra manera queremos que pueda signar e senyalar en su 
casa. — Item ordenamos que si tales o tantos negocios con- 
correran por los quales fuesse menester amprarse de los 
dias después de comer que los dichos de nuestro consejo 
sean tenidos en los lunes miércoles y viernes si no serán fe- 
riados ir en el lugar del dicho consejo e en aquel estar es 
a saber en tiempo de hivierno de las dos horas después de 
medio dia fasta las cuatro y en el verano de las tres ho- 
ras fasta las V e alli proveer lo que necessario sera segund 
arriba es ordenado. — Item queremos e ordenamos que eu 
el dicho consejo se han y hayan de leyr todos los proces- 
sos e actos de las causas e negocios que serán introduzidos 
e alli se tractaran e después de leidos los dichos processos 
e actos que sian votadas por los del dicho consejo las provi- 
siones e sentencias que a dar se ovieren. £ si alguno de 
los dichos doctores quisiera mejor veer e reconoscer los di- 
chos processos e actos e que el votar se difiera se haya 
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a diferir para el dia siguiente o para otro día si a todos los 
del dicho consejo sera visto deverse diferir pero que no 
pueda mas dilatar su voto de dos dias porque la causa no 
se alargue. — Item ordenamos que quando todos los del di- 
cho consejo serán concordes se ordene la sentencia o sen- 
tencias que a dar se hoviaren: la qual sentencia o senten- 
cias que en el dicho consejo se daran no se puedan publicar 
sino que las que deven ser signadas por nuestro vicecance- 
ller sean signadas por el e senyaladas de todos los otros 
del dicho consejo. E si todos no serán concordes en un 
voto se haya de fazer la conclusión con el voto de la mayor 
parte de los del dicho consejo senada la forma susodi- 
cha en caso de paridat o se faga dello relación a nuestra 
majestat porque en el dicho caso si nos fuere visto faga- 
mos la conclusión aderiendo a aquella parte en la qual 
nuestro real animo e conciencia mas se reposara la qual 
sentencia o sentencias en qualquier de los dichos casos 
concordes o no concordes se hayan de 9¡gnar o senyalar 
por el vicecanceller e por todos los del dicho real consejo. 
—Item ordenamos que algunas causas o provisiones tocan- 
tes interes de nuestro fisco o patrimonio real no se puedan 
intentar ni determinar en el dicho real consejo sino con 
intervención de nuestro general thesorero o de su lugar- 
teniente en absencia para lo qual el dicho nuestro thesorero 
queremos que sea llamado. — Item ordenamos que si de al- 
guna sentencia o provisión que por dito consejo de aquí 
adelante se diere o fiziere sera supplicado la tal causa de 
supplicacion se haya a ver e determinar en el dicho consejo 
con intervención de los mismos doctores del dicho consejo: 
empero que sea en facultat nuestra de applicar a ello otros 
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doctores que puedan y hayan de intervenir por el dicho 
consejo con los ordinarios de dicho consejo e que las di- 
chas causas de supplicacion se hayan a tractar votar e con- 
cluyr en el dicho consejo con intervención de todos los 
del dicho consejo en la forma ya dicha. — Item quanto 
a los salarios de las sentencias e provisiones que en el di- 
cho nuestro consejo se Taran c daran ordenamos quel dicho 
nuestro vicecanceller e los del dicho nuestro consejo ha- 
yan e reeban salarios de las sentencias e provisiones que 
segund los fueros constituciones y leyes de nuestros regnos 
e las ordenanzas de nuestra casa pagar se deven e las quan- 
tidades que segund las dichas leyes y ordenanzas pagar se 
deuran e no mas ni en otra manera: las quales quantidades 
sean partidas entre todos los del dicho nuestro consejo 
en esta manera que fecho el numero de los que serán en 
el dicho nuestro consejo anyadan una parte mas de los que 
serán en aquel en esta forma que si serán dos doctores en 
el dicho consejo y el dicho nuestro vicecanciller que serán 
tres que se fagan quatro partes eguales del dicho salario y 
el dicho vicecanciller haya las dos partes y los otros doc- 
tores las otras dos y si serán en el dicho consejo tres doc- 
tores y el vicecanciller que serán quatro que se fagan cin- 
quo partes y guales y las dos partes haya el dicho vicecan- 
ciller y los otros los tres y asi subiendo el numero se hayan 
a multiplicar las partes y el dicho nuestro vicecanciller to- 
davía haya dos partes y los otros cada sendas partes. E antes 
que se faga relación de qualquier causa la parte o partes 
postulantes hoyan a deposar el salario en poder del scrivano 
del processo y después sea a cargo de aquel de dar a cada uno 
de los dichos doctores su parte en la forma ya dicha antes 
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que la dicha sentencia se publique.— Item queremos e or- 
denamos que los doctores y notarios que se hovieren a 
examinar se examinen e se provean en el dicho nuestro 
consejo en la forma susodicha. — Item ordenamos que en el 
dicho consejo se tenga un libro en el qual se coutinuen e 
scrivan todos los votos y conclusiones de las causas que en 
el dicho consejo se faran e que los scrivanos de manda- 
miento hayan a fazer sus dietarios según es de ordinacion 
de nuestra casa y que vayan al dicho consejo los tiempos 
y horas susodichos en manera que a lo menos nunca falte 
uno dellos que sierva y scriva las conclusiones e provisiones 
que en el dicho consejo se fizieren. — Item que un verguero 
o portero de maga haya de ser presente al dicho consejo a 
las dichas oras y tiempo. — Item ordenamos e mandamos que 
todas las provisiones letras y sentencias que del dicho nues- 
tro consejo emanaren e serán signadas y senyaladas se ha- 
yan de sellar con los sellos de nuestra cancillería que tiene 
por nos nuestro prothonotano e que el dicho nuestro pro- 
thonotario no pueda sellar ni referendar ni nuestros secre- 
tarios y scrivanos puedan referendar letras provisiones ni 
sentencias algunas sino que sean signadas o senyaladas por 
todos los del dicho consejo en la forma dicha: e en las que 
tocaran interes de nuestro fisco o patrimonio haya de ha- 
ver vidit del dicho nuestro general thesorero si ya no que 
por nos a boca les fuesse mandado. — Por tanto con tenor de 
las presentes de nuestra cierta sciencia y expressamente de- 
zimos y mandamos a los dichos nuestro vicecanciller regen- 
tes nuestras cancellerías doctores del nuestro consejo pro- 
# • 
thonotario secretarios scrivanos e otros qualesquiere a qu* 

pertenezca e acate pertenescer y acatar pueda so incorri- 
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miento de nuestra ira e indignación que las presentes nues- 
tras ordinaciones e todas las cosas en aquellas contenidas 
segund su serie c tenor tengan serven y guarden tener 
servar y guardar fagan en todo y por todo y contra aque- 
llas ni cosa alguna dellas no fagan o vengan fazer o venir 
permetan por alguna causa o razón de lo qual a cautela les 
quitamos todo poder e facultat con decreto de nullidat. En 
testimonio de lo qual mandamos fazer la presente de nues- 
tro nombre firmada y con nuestro sello. Dada en la nues- 
tra villa de Madrit a XVIIII dias de noviembre en el anyo 
de la nutividat de nuestro Sennor MCCCCLXXXXIII1 (1). — 
Yo el rey.— Dominus rex mandavit michi Philippo Cle- 
menti. 


(1) Mas adelante el nieto de los reyes católicos don Cárlos I renovó las 
leyes y ordenanzas que su abuelo don Fernando babia dado á este consejo 
general de sus dominios de Aragón, y en 1333 segregó de él el conocimiento 
de los negocios de los estados de Italia, erigiendo otro nuevo consejo con 
esta denominación. Los señores don Felipe II, III y IV dictaron también 
varias reglas y ordenaciones para la buena administración de aquel tribu- 
nal supremo de esta antigua corona, que finalmente extinguió, con ios fue- 
ros de los aragoneses y catalanes, don Felipe V en su real decreto de 29 de 
junio de 1707, pasando el conocimiento de sus negocips ti consejo y cá- 
mara de Castilla. 


TOMO VII^ 


6 


Digitized by Google 


APÉNDICE 


BATALLA DEL SALADO (1). 

A 


.\úm. fl. 

Rcg. n° lili, 

Eli Pere por la gracia de Dios rey Daragon et cetera.^ 1 ,íst7i3»7. 
Ais amats consellers nostres en Galceran Marquet et Nar- 
nau Ballester salut et celera. Significamvos que nos per 
raho del estol lo qual entenem a fer Deus volent contra 
alcuns eneraichs nostros en la primavera seguent havem 
obs arbrcs entenes et altres coses necessaries al dit estol 


(1) Habiendo sido esta gran batalla, que los Arabes llamaron de Wadace- 
lito, uno de los hechos militares mas gloriosos y de mayores consecuencias 
para la completa restauración de España, no tanto por las derrotas de Ju- 
zef Abul Hagiag rey de Granada, cuanto por el csterminio de los formida- 
bles ejércitos del orgulloso Ali Abul Hasan, ó Aibohacen, rey de Marruecos, 
y bailándonos en tiempos en que se hacen tantas ediciones y reimpresio- 
nes de la historia de España, mientras se escriben y publican otras ge- 
nerales de nuevo, por plumas las mas acreditadas con tanta aceptación pú- 
blica ; creemos muy oportuno, por todas estas consideraciones, anticipar en 
esta colección, por via de apéndice, algunos documentos, para ilustrar tan 
memorables hechos de don Alfonso V de Castilla coligado con el IV de Por- 
tugal y don Pedro el Ceremonioso de Aragón. Los archivos de Sevilla, en 
cuya ciudad residia entonces el monarca castellano, y en la que se hicieron 
los aprestos para estas espediciones, podrán acaso dar mayor estension á 
esta prueba histérica, que no desconoció el docto é infatigable P. Mariana. 
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per go a vos deira et raanam expressament que enconti- 
nent regonegats los arbres et les entenes den Jacme Roda 
e den Benart Duerto vehins de Aynsa los quals te Nan- 
cull en la botiga de Feliu de Valls. Encara regonexets 
quants arbres e entenes hi ha que sien aptes a les galees 
que nos entenem a fer. E assi mateix vejats si en nengun 
altre loch dins Barchinona na de que hom puxa fer com- 
te. E semblantraent regonexets pera quantes galees hi tro- 
barets arbres entenes e escales ni de quin preu son per go 
com nos navem ja parlat ab lo dit Berenguer Dorto qui ha 
una quantitat darbres entenes et escales ja tallades en ter- 
men de Belsa. Encara vos certifiquets de quantes mans de 
lonch ne de quantes mans o pams dample havera obs los 
arbres ne les entenes ne quina quantitat ni en qual temps 
es necessari que sien a Tortosa cor dalli sauran a compar- 
tir pera Barchinona e pera Tarragona e pera Valencia e 
fets compte que la armada deu esser en mar en la pri- 
mavera vinent. Item vos femos saber que de rems no po— 
dem haver recapte Darago ne daltra part dega perque es 
obs que encontinent pensets de qual partida ne pora hom 
haver pus ivargosament e que sia mellor fusta et. . . . 
quen procuréis ab oquelles persones que vejares vos sia que 
pus tosté mils hi pusquen donar bon recapte. Item nos 
certificáis 'quina quantitat de canem havem mester per go 
car sa a comprar en Arago on es mellor e de mellor mer- 
cat. E per go que en aqüestes coses mils puxats pensar e 
nos ne puxats mils certifficar fcmvos saber que es nostre 
enteniment de fer LX galees (t) ultra aquelles que ja son 


(1) Poder naval de los monarcas de Aragón en el siglo XIV !! 
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fetes en Ies maritiines de les quals LX enten hom que 
dejan esser XL galees grosses aptes a batalla et XX leu- 
geres. Et regonegud es totes les demunt dites coses et ahuda 
informado de aquelles com en ago no sia mester triga per 
rabo del temps qui es breu segons que veer podets volem 
et a vos manam quens certifiquets encontincnt clarament 
per letra vostra la qual liurets al correu portador de la 
present de tot go qui damunt es dit. Et ago en nenguna 
manera no mudets ne metats alcuna triga. Data eri Darocha 
sos lo segell nostre secret a XIX dies de setembre anno 
Domini MCCCXXXVII (1). — Guillermus de Pulcroviso 
mandato regis Tacto per thesaurarium. 


(1) Aunque los documentos que damos á luz están puestos por órden de 
meses, la cronología de los años es de la encarnación hasta el de 1351 en 
que dou Pedro el Ceremonioso introdujo, en las cortes de Perpiñan, la data 
de la natividad en su real cancillería de Aragón : y sin esta advertencia es 
fácil incurrir en mil anacronismos; porque como los años de la encama- 
ción corren de 25 de marzo á 25 de marzo, resulta necesariamente que el 
enero, febrero y marzo son los tres meses últimos del año, asi como son 
los tres primeros de la natividad del Señor. Debemos también advertir 
que la cancillería de Aragón empezaba su año de la natividad el mismo di a 
25 de diciembre. Castilla no dejó sus Eras, según Florez, basta el año 1383, 
que con la rebaja de los 38 años y dias andados del mes, hemos puesto en 
las datas marginales de los mismos documentos. 
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i 


\úui. Z. 


Rpr. n*930, 
fol. 203. 
19nov. 1337. 


Noverint universi quod nos Retrus et cetera consideran- 
tes comississe officiura amiranti regnorum et comitatus nos- 
trorum mfrascriptorum nobili Raymundo de Peralta ad 
vitara suam sub certa forma et cum certis provisione ac 
juribus prout in carta nostra inde sibi facta nostro sigillo 
pendenti munita que data fuit Cesarauguste XVI o kalendas 
aprilis anno Domini millesimo CCCXXXV 0 lacius contine- 
tur : considerantes etiam quod licet diu est nos eidem no- 
bili Raymundo qui in partibus insule Trinacrie constitutus 
est scripsimus mandando sibi cxpresse ut veniret pro ser- 
viendo dicto officio in armata sive stolio galearum quam 
vcl quod faciebamus et facimus pro resistendo conatibus 
perfidi Marrochorum regis qui Hispaniam et signanter reg- 
num nostrum Valencie proponit offendere nullum tamen 
ab eodem nobili Raymundo 'responsum recuperavcrimus 
super eo: considerantes nec minus quod dictus Marrocho- 


rum rex perfidus suos apparatus tam terrestres quam ma- 


ri ti naos adeo patenter et celeriter facit • et dirigit suum- 
que passagium speratur sic breviter fieri quod nos Ínter 
olios reges Hispanie faciliter prevenire posset quod absit 
nos stolium nostrum ceterosque nostros apparatus cicius 
preparemus propter quod responsum dicti nobilis Raymun- 
d¡ nullo modo amplius possumus expectare: propterea vo- 
lentes sicut culmini nostro competit tanto periculo quan- 
tum nobis et toti Hispanie ex hoc imminerc posset oppor- 
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tuno tempore providere prehabito semel et pluries super 
hoc sollemni et maturo ac diligenti consilio ex predicta tam 
urgenti taraque necessaria causa que roorara uliatenus ul- 
tra facere patitur delibera viraus alium eligere arairantum 
potissime cum constet nobis quod sine ipso stoliura nostrum 
predictum nullo modo posset sic releriter ut expedit fieri 
vel parari. Idcirco ad strenuitatem fidelitatem probitatem 
et alia virtutum dona quibus vos nobilem et dilectum con- 
siliariura nostrum Jaufridum Gilaberti de Grudiliis ab ex- 
perto fulgere constat nostrum intuitum dirigentes: cum pre- 
sentí carta nostra firmiter valitura ex certa sciencia vos 
dictum nobilem Jaufridum Gilaberti in amirantum nostrum 
Valencie Sardinie et Corsice ac comitatus etiam Barchinone 
preponimus ordinamus preficimus statuimus ac prefectura 
presencium serie nunciamus: volentes vobisque comittentes 
quod ipsum amirantie officium babeatis regatis et exer- 
ceatis et teneatis quamdiu videlicet nobis placuerit et bene 
fideliter et legaliter ad honorem et servicium nostrum vos 
habueritis in eodem. Goncedentes ordinantes atque man- 
dantes quod vos per vos vestrosque viceamirantos ordi- 
nutos seu ordinandos et alios comissarios et nuncios ves- 
tros predictum admirancie officium in ómnibus regnis et 
comitatu predictis ad honorem servicium et fidelitatem nos- 
tram nostreque curie comodura et profectum exerceatis 
et faciatis exerceri fideliter legaliter diligenter et bene. 
Item volumus ordinamus atque concedimus vobis quod vos 
et ille vel illi quera vel quos ad hoc loco vestri statueritis 
de causis et questíonibus tam civilibus quam criminalibus 
que Ínter homines generalis et specialis armate nostre seu 
galearum nostrarum de illis scilicet que contráete sint 


( » 0 ) 

postquam ipsa armata incepta fuerit et durante eadem ar- 
mata insurrexerint summarie secundum statutum et con- 
suetudinem armate et arbitrium vestrum cognoscatis et 
singulis conquerentibus juticiam ministretis : quam cogni- 
tionem exerceatis et exerceri faciatis de causis et ques- 
tionibus quas moveri contingat a XV diebus anteceden- 
tibus diem ad recolligendum assignatam et in antea usque 
ad XV dies postquam ipsa generaba vel specialis armata 
seu galee nostre fuerint exarmate. Excipimus tomen ab 
hujusmodi cognicione vestra questiones seu acciones rea- 
les quas locorum ordinariis reservamus. Item ordinamus 
volumus et coucedimus vobis quod quandocumque-et quo- 
tienscumque contigerit nos fieri de novo seu reparari fa- 
ceré de novo galeas vel alia quecumque vassella pro gene- 
rali vel speciali armata uostra vos seu statutus a vobis de 
questionibus civilibus et criminalibus que Ínter magistros 
ipsarum galearum seu vasellorum et magistros axie et ca- 
lafatos ipsorumque discípulos et ceteros operarios de illis 
scilicet que contráete sint postquam ipsa opera seu repara- 
ciones incepte fuerint et durantibus eisdem operibus seu 
reparacionibus insurrexerint in quibus ipsi fuerint cognos- 
catis easque secundum justitiom fíne debito terminetis ¡psi- 
que magistri et alii supradicti coram vobis et ordinatis 
a vobis et non coram aliis offícialibus inde respondere in 
judicio compellantur. Declaramus tamen quod si aliquis 
vel aliqui predictorum cum alio vel aliquibus alterius con- 
dicionis quam suorum cousimilium in offíciis supradictis 
civiles vel criminales questiones habuerint etiam tempore 
operum predictorum quod de ipsis non per vos aut per 
statutos vestros sed per oficiales ordinarios prout de ra- 
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lione fuerit cognoscatur. Nec intelligantur ínter personas 
hujusmodi illi qui ex comissione seu concessione nostra te- 
nent tarcianatus nostros in quovis locorum dictorum reg- 
norum et comitatus nostrorum immo volumus quod ipsi 
tarcianatus predictos nostros tenentes non teneantur corana 
vobís sed coramsuis ordinariis respondere. Excipimus etiom 
a simili ut supra in próximo capitulo dictura est a cogni- 
cione vestra questiones seu exacciones reales quas locorum 
ordinariis reservamus. Item ordinamus volumus et conce- 
dimus quod cum propter multíplices varietates multorum 
negociorum que circa armatas sepe contingunt non esset 
facile de singulis que expenderitis vel solveritis in ipsa ar- 
mata vel ratione ipsius debitas ápochas vel alias cautelas 
recipere quod vos de peccunia seu rebus quas per vos et 
ordinarios vestros reccperitis et solveritis ponatis nostre cu- 
rie per quaternos tantummodo clare tamen et cum justis 
et rationabilibus causis fínalem et dcbitain racionem de 
hiisque stetur ipsis caternis nec vos de necessitate oppor- 
teat ostendere vel reddere alias apochas seu cautelas. Ut 
autem in comisso vobis hujusmodi ofücio eo amplius et efi- 
cacius intendatis quo pocius vobis honorem esse impensum 
et utilitatis gratiam coliatam a nostra celsitudine sentiatis 
de juribus recipiendis a vobis pro presentí officio vobis pro- 
videndum duximus sub hac forma: videlicet quod si in de- 
bellatione et conflictu slolii rebellium et inimicorum nos- 
trorum amirantum ejusdem stolii per nostrum felix sto- 
lium in quo vos prefueritis capi contigerit amirantum 
ipsum captum cum ómnibus rebus suis quas in stolio ha- 
buerit vobis concedimus vestris utilitatibus applicandum: 
veruntamen salvamus et retinemus nobis expresse quod si 
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beneplácito voluntatis nostre fuerit quod personara ipsius 
arairanti capti ad posse et jus nostrum habere voluerimus 
quod nobis dantibus et solventibus vobis pro eo quinien- 
tas marchas argenti ipsius amiranti capti personam ad jus 
et posse nostrum absque alia contrarictate vestra habere 
possimus: bona autera orania queipse arairantus captus in 
stolio habuerit sicut jam pretactum est vestris utilitatibus 
aplicentur. De universis autem mercibus rebus et bonis 
existentibus in navibus et aliis quibuscuraque vassellis ca- 
piendis per stolium nostrum in quo vos prefueritis volu- 
mus ordinamus atquc concedimus quod vos vicesimam par- 
tem eorum omnium que curia nostra inde habuerit inte- 
graliter habeatis: ipsas vero naves et cetera vassella capta 
juribus curie nostre cum eorum universis exarciis et ap- 
paratibus reservamus. Ceterum concedimus vobis dicto no- 
bili ultra premissa quod a die qua dicta armata generalis 
vel specialis fieri incohabitur quousque completa fuerit et 
finita et etiam postea per XV dies continué subsequentes 
habeatis pro expensis vestris de pecunia curie nostre die— 
bus singulis XL solidos Barchinoue. De novo etiam vobis 
concedimus quod vos dictus amirantus tam temporc pacis 
quam guerre si et cum vobis visum fuerit expedire possi- 
tis armare vel armari facere de pecunia curie nostre duas 
galeas ad vestrum servicium et honorem non expectato 
aliquo mandato nostro vel alterius cujuscumque. Volumus 
insuper ordinarntis et vobis concedimus quod de personis 
sarracenorum capiendis cum nostris vassellis armandis per 
vos vel alios de beneplácito nostro aut de nostri licencia 
et mandato habeatis vicessimam partem integraliter et com- 
plete rcliquis partibus sarracenorum ipsorum curie nostre 
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comoditatibus applicandis: personas autem christianorum 
quorumcumque capiendorum ad nos et curiara nostram de- 
ciaramus et voluraus pertinere absque oliqua deductione 
vel jure vobis in eis aliquatenus pertinentibus eo tameu 
quod supradiximus de persona amiranti copti in suo robo- 
re duraturo. Sane si rontigerit vestra prudencia industria 
tractatu aut coaccione nos seu curiam nostram a sarrace- 
nis quibuslibct tributa seu servicia adquirere et habere vos 
de ipsis tributis seu serviciis tam novis quam antiquis dum- 
modo vestra sicut dictum est prudencia industria ét trac- 
tatu aut coaccione habendis volumus ac vobis concedimus 
quod vos decimam partcm pro vestris utilitatibus habeatis. 
Dcnique volumus ordinamus et vobis concedimus quod ab 
hominibus ucordandis in armata nostra generali vel speciali 
habeatis et recipiatis ea jura que alii amiranti nostri ha- 
bere et recipere consueverunt: scribaniam vero armate nos- 
tre generalis et specialis conferendam per nos cui volue- 
rimus retincmus. Predictis igitur ordinatione et conces- 
cione per nos superius factis de oficio supradicto nec- 
non et de diclis juribus et provisione ceteris solitis vel 
insolitis omnino exclusivos volumus esse contentum. Man- 
damus itaque per presens scriptum nostrum procuratori- 
bus vicariis justiciis bajulis curiis et ceteris aliis quibus- 
cumque officialibus et subditis nostris per omnia regna et 
comitatum predicta constitutis et constituendis tam presen- 
tibus quam futuris quod vos dictum nobiieni Jaufridum 
Gilaberli et non alium pro admirato nostro habeant et te- 
ncant vobisque et ordinariis vestris de ómnibus que ad 
ipsius oficii negocia spectare noscuntur ad honorem ser- 
vicium et fidelitatcm nostram pareant respondeant obe- 


Leg. de car 
tas reales, 
núm. 7*. 
Año 1339. 
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diant eíicaciter et intendant non obstante comissione de 
dicto officio t'acta dicto nobili Raimundo de Peralta quam 
tenore presentis carte quatenus huic ordinationi obviare 
posset duciraus revocandam. In quorum omnium testimo- 
nium presentem cartam nostram vobis fieri et tradi jussi— 
mus sigilli nostri pendentis robore comunitam. — Data Da- 
roce XIII calendas decembris anno Domini MCCCXXXVII. 
— Bartbolomeus de Podio mandato. 

Kiím. 3. 


En nompne de Deu piados et grados. La oración de 
Dios sobre nuestro senyor et nuestro mayor Mahomet su 
mensagero honrado et la suya companya salut complida. 
Al rey poderos honrat grant alt verdader criat claro muy 
bueno don Pedro rey de Aragón et senyor de Valencia de 
Cerdenya de Córcega conte de Barcelona mantenga Dios la 
suya honra en la sua virtut et sia benauyrat en su servicio 
et en su voluntat honrador de su regaba obligat a la sua 
voluntat en treuga et amich de su verdad el senyor siervo 
de Dios Jucef fillyo del senyor de los moros Bulgualit Ez- 
meel fil de Farach Bonacer manténgalo Dios en su manda- 
miento et sia bienaventurado en la suya honor. Apres qui 
havemos scripto a vos. del Alharabra de Granada guárdela 
Dios com con alegría general ala- 

bado Dios muy a la vuestra part alta criada e la vuestra 
verdot- publica et el vuestro estamiento poderoso entre los 
reyes de cristianos. . . . . Et agora femos vos saber que 
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en aquestos (lias se acertó en la isla de Capta de nuestros 
amados de Almaria que peri una tortora que quiere decir 
vaxello que partía de Almería et entendía de fer viage a 
la Berbería como fues sentencia de Dios que havies a pe- 
rir fue cerca de tierra et exiren los que escaparon del va- 
xiello en tierra et encontráronse con dos vaxiellos de cor- 
sarios que nos han feyto saber que ellos et lur armada son 
de vuestra senyoria por saluduria de cristianos: et encara 
que prendieron los ’ vaxiellos vuestros cristianos et moros 
los quales eran de los que estavan tro del vaxiello que pe- 
rio et apres desto sobieron los cristianos et prendieron los 
moros cativos et quantos moros prendieron ni algo de aque- 
llos fueron de la nuestra gente de Maleca ct de Almeria 
et de otros lugares nuestros et sobre aquesto irán devant 
vuestra presencia mesageros de part nuestra con cartas com- 
plidas sobre aquesto. Empero en este demedio havemos re- 
suelto de enviarvos aquesta carta per fervos saber el ardit 
para que fagades en esto aquello que convenga a la vuestra 
treuga et a 1a vuestra verdal que saluda es la vuestra cassa 
de Aragón real .... los cristianos del mundo .... 
et verdat et nos requerimos a vos en aquest feyto la vues- 
tra treuga et la vuestra verdat quanto fer podemos en esto 
de requerimiento. Et Dios bendito sia et cumpla la vues- 
tra bienaventuranza en su virtud et vos alegre de la suya 
voluntat et vos cumpla de la suya gracia et de la suya honra 
et salut sia regirada et convenida et ajuntada a la vostra sa- 
lut muytaet buena Fue scripta XV dias de aragbe anno de 
IX et XXX DCC (1). Faga vos Dios saber la suya bendición. 

(1) Asi están colocados estos números ó guarismos romanos en la carta 
original del re; moro de Granada con anteposición de las unidades á las 
decenas, y de estas á las centenas. 
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Xúiu. 4. 


< 


Rcg. n. 1337, 

Petrus etc. Inclito infanti Jacobo karissimo fratri et ee- 

:2abr.l339. ® 

nerali procuratori nostro comiti Urgelli et vicecomiti Age- 
rensi fraterne dileccionis plenitudinera cum salute. Jam per 
alias nostras litteras fraternitati vestre 'duximus intimandum 
qualiter Abomclich regis Marrochorum filius cura magna 
equitum comitiva ad partes exteriores Ispanie se transferens 
conatur térras chistianorum Ispanie et signanter regnum 
nostrum Valencie dampnificare et invadere toto posse. Nunc 
autera percepimus et pro certo quod dictus Abomelich 
cura comitiva jamdicta in multitudine copiosa ad invaden- 

dura dictum regnum preparat suos sic quod in 

brevi creditur advenire de aliquibus ocultis confidens trac- 
tatibus quibus harum partum sarraceni suum assensum 
favorem et auxilium dicuntur impenderé ut térra castra et 
fortalitia dicti regni Valentie possit fraudulose a manibus 
christianorum eripere et sue potentie applicare: ad quod nos 
pro defensione dicti regni et aliis que in hiis partibus re- 
quiruntur continuam et solicitam operam et diligenciara 
adhibuiraus: et nichiiominus tenentes cavallerias etmesnade- 
rias in Aragone feudatarios Cathalonie ordines militares nec- 


non et orones exercitus tam Ar8gonis quam Cathalonie du- 
ximus evocandos quod ad nos incontinenti veniant pro pre- 
missis. Unde karissirae frater cum in tanta necessitate pre- 
sentía vcstra sit nobis multum necessaria et etiam oppor- 
tuna : idcirco volumus vosque attente rogamus quatenus 
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visis presentibus cum ea raajori qua poteritis comitiva prout 
honori vestro convenit ad nos ad civitatem Valentie ves- 
trum properetis accessum: et in hoc si nobis serviré et pla- 
ceré ac periculum dicti regni cupitis evitare mora aliqua 
non interveniat quapropter festinationis adventus dictorum 
hostium fidei posset quod absit máximum periculum sub- 
inferri. Data Valencie 1111° nonas aprilis anno Domini 
M°CCC°XXX° nono. — G. Augustini mandato domini regis 
et fuit facta in consilio. — Similis Ínclito infanti Raimundo 
Berengarii Montanearum de Prades comiti. — Data ut su- 
pra. — Idem. 


Núni. 5. 


Sepan quantos esta carta vieren comino nos Fernant San-pSyliíí*! 
chez de Valladolit procurador del muy alto et muy noble 
et poderosso senyor don Alfonso por la gracia de Dios rey 
de Castiella de León de Toledo de Gallisia de Sevilla de 
Cordova de Murcia de Jahen del Algarbe et senyor de Mo- 
lina et su notario mayor de Castiella et del su consejo et 
Gongalo Gargia consejero et procurador del muy alto et 
poderoso senyor don Pedro por la gracia de Dios rey de 
Aragón de Valengia de Cerdenya de Córcega et conde de 
Bargilona por el poder et mandado que es fecho et 
otorgado et dado a cada uno de nos por las procuracio- 
nes de los dichos altos senyores reyes seelladas con sus 
seellos de cera colgados los tenores de las quales procuracio- 
nes son guisa Sepan quantos esta carta vieren commo nos 
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don Alfonso por la gracia de Dio9 rey de Castiella de To- 
ledo de León de Galisia de Sevilla de Cordova de Murcia 
de Jahen del Algarbe et senyor de Molina fosemos orde- 
namos e stablecemos a vos Fernant Sanches de Valladolit 
nuestro notario mayor en Castiella et del nuestro consejo 
nuestro procurador et mandadero special para tractar faser 
et ordenar posturas e abenencias en nuestro nombre et por 
nos con el muy noble don Pedro por la gracia de Dios rey 
de Aragón de Valencia de £erdenya et de Córcega et 
conde de Bargilona o con aquel que ovier poder del para 
esto para faser guerra contra los moros enemigos de la fe 
et contra sus tierras et para firmar aquellas posturas et 
abenencias de nuestra parte por juramento pleito et ome- 
nage o por otra manera qualquier de firmedumbre quel 
entendieredes que pertenescera en esta rason et para rcs- 
Cebir otrosí por nos et en nuestro nombre del dicho rey 
de Aragón o de aquel que ovierc su poder comino dicho es 
obligaciones juras pleito omenage ct otras segurancas las 
quales vierdes que compliran en el dicho fecho et las cosas 
quel pertenescieren: et prometemos deaver por firme agora 
et para siempre todas et cada unas cosas que por vos se- 
rán tractadas fechas et ordenadas et firmadas en esta ra- 
son. Et en testimonio de todas estas dichas cosas mandamos 
faser esta carta de procuración et sccllarla con nuestro 
seello de cera colgado. Fecha en Madrit veinte et seis dias 
de abril era de mille et trescientos ct setenta et siete anuos. 
— Yo Johan Gutierres la fis escrevir per mandado del rey. 
— Sepan quantos esta carta vieren que nos don Pedro por la 
gracia de Dios rey de Aragón de Valencia de Cerdcnya 
de Córcega et conde de Barcilona facemos ordenamos et 
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establescemo9 vos amado consellero nuestro Gonc&lvo Gar* 
?ia procurador et mandadero nuestro special a tractar fa- 
ser et ordenar posturas et convinencias en nome nuestro 
et por nos con el muy noble don Alfonso por la gracia 
de Dios rey de Castiella de Toledo de León dé Gallisia 
de Sevilla de Cordoya de Murcia de Jahen del Algarbe 
et senyor de Molina por fascr guerra contra ios moros 
enemigos de la fe et. sus tierras et firmar aqueles pos- 
turas et convinencias de parte nuestra por sagramiento 
pleito et omenage o por qualquier otra manera de firmesa 
que a vos bien visto sera et a recebir otrosi por nos et 
en nombre nuestro del dicho rey de Castiella obligaciones 
juras pleito et omenage et otras seguridades las quales so- 
bre el dicho fecho et las cosas pertenecientes a aquel a 
• vos bien visto sera: et prometemos que avremos por firme 
agora et para siempre todas et cada unas cosas que por 
vos tractadas fechas ordenadas et firmadas serán. Et en 
testimonio de las quales cosas mandamos faser esta carta 
de procuración et seellarla con nuestra seello mayor de cera 
colgado que fue fecha en la cibdat de Valencia dos dias 
andados del mes de abril en el anno de nuestro Senyor de 
mille et tres cientos et treynto et nueu. — Suscripsi G. et 
S. Martini mandato regis et fuit ostensum domino infanti 
Pelro qui legit complete. — En vos et en nombre de los 
dichos reyes nuestros senyores et por el poder que dellos 
avernos otorgamos et conoscemos que Tasemos en uno pleito 
postura avenencia et paramiento firme et valedero qne los 
dichos reyes sean unos et de una ayuda para facer guerra 
contra el rey de Marruecos que llaman de Benamarin et 
contra el rey de Granada que agora son o serán daqui ade- 
TOMO VIL 7 
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lante et contra las 9us gentes et tierras dellos et contra 
qualesquier otros moros dallen mar et daquen mar que 
por las tierras dellos fisiessen guerra contra los dichos se- 
nyores reyes de Casticlla et de Aragón o contra cualquier 
dellos: et si tregua ovieren de aver los dichos nuestros se- 
nyores reyes daqui adelante con los dichos reyes de Mar- 
ruecos et de Granada o con qualquier dellos por alguna ra- 
zón que la ayan amos en uno et non el uno de los dichos 
senyores reyes sin el otro. Et porque el dicho senyor rey de 
Castiella a tregua con el dicho rey de Marruecos en la 
qual es el rey de Granada fasta el mes de marco que sera 
en la era de mille et Irescientos et ochenta annos: por ende 
yo Fernant Sanches procurador sobredicho en vos et en 
nombre del dicho mió senyor rey de Castiella pongo en 
este pleito postura avenencia et paramiento quel dicho mió 
senyor rey pueda guardar esta dicha tregua que a con los 
dichos reyes de Marruecos et de Granada en el tiempo 
sobredicho: et passado el dicho tiempo de la dicha tregua 
o aquella ante del dicho tiempo fallida por alguna rason 
que finquen bien de agora assyn commo de entonce fir- 
mados et otorgados et prometidos esto9 dichos pleito pos- 
tura avenencia et paramiento entre los dichos senyores re- 
yes de Castiella et de Aragón contra los dichos reyes de 
Marruecos et de Granada et sus gentes et sus tierras et 
contfra otros moros qualesquier que por sus tierras fisies- 
sen guerra segunt que desuso dicho es. Et yo Goncalo 
Gargia procurador sobredicho porquel dicho mió senyor 
rey de Aragón a tregua con el dicho rey de Granada fasta 
en tres annos que se compliran postrimero dia del mes de 
abril que sera en la era de mille et trescientos et ochenta 
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annos o poco anle: por ende en vos et en nombre del dicho 
mió senyor rey de Aragón pongo en estos dichos pleito pos- 
tura avenencia et paramiento quel dicho mió senyor rey 
pueda guardar aquella al dicho rey de Granada fasta en el 
dicho tiempo assi que passado el dicho tiempo de la dicha 
tregua o aquella tregua ante del dicho tiempo fallida por 
alguna rason que finquen bien de agora comino de entonce 
firmados et otorgados entre los dichos senyores reyes estos 
dichos pleito postura avenencia et paramiento contra el 
dicho rey de Granada et su tierra et sus gentes assi commo 
dicho es. Et porque podria acaescer que durando la tre- 
gua quel dicho senyor rey de Castiella a con el dicho rey 
de Marruecos en la qual es el dicho rey de Granada et 
durando otrossi la dicha tregua quel dicho senyor rey de 
Aragón a con el dicho rey de Granada o aquella ante del 
dicho tiempo fallida por alguna rason como dicho es los 
dichos reyes de Marruecos et de Granada o alguno dellos 
o otros moros algunos por las tierras dellos se trabajassen 
de faser o fisiessen guerra o danno al dicho senyor rey de 
Aragón o a sus tierras o a sus gentes et para esto faser 
provassen de entrar o passar por la tierra et senyorio de 
dicho senyor rey de Castiella: por ende yo Fernant Sanches 
procurador sobredicho en vos et en nombre del dicho mió 
senyor Rey de Castiella pongo convusco Gonzalo Garfia 
procurador sobredicho en vos et en nombre del dicho se- 
nyor rey de Aragón que el dicho mió senyor rey de Cas- 
tiella en el dicho caso defenderá segunt su poder fuere la 
passada dellos por su tierra del dicho senyor rey de Cas- 
tiella a la tierra del senyor rey de Aragón et mandara a 
sus gentes que ge lo embarguen et defiendan cuanto pu- 
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dieren. Et porque al servicio de Dios al qual entienden los 
dichos senyores reyes principalraiente en los dichos pleytos 
et al servicio dellos et a pro et a guarda de sus tierras et 
de toda la ehristiandad cumple mucho et es menester que 
la mar senyaladamiente en el estrecho de Tarifa sea guar- 
dada por flota el armada conviniente de los dichos senyo- 
res reyes : por ende yo Fernant Sanches procurador sobre- 
dicho en vos et en nombre del dicho mió senyor rey de 
Castiella pongo convusco Gongalo García procurador sobre- 
dicho en vos et en nombre del dicho senyor rey de Ara- 
gón que aviendo guerra los dichos reyes nuestros senyores 
o qualquier dellos contra los dichos reyes de Marruecos e 
de Granada o contra qualquier dellos segunt dicho es el 
dicho mió senyor rey de Castiella terna en la mar del es- 
trecho de Tarifa en los cinco meses del anno que son 
estos mayo junio julio agosto setiembre veinte galeas ar- 
madas et bastecidas de gentes armadas segunt conviene a 
su costa et a su mission: et los otros siete meses del anno 
que son estos octubre noviembre desiembre enero febrero 
margo abril ocho galeas armadas et bastecidas segunt que 
dicho es a su costa et a su mission: et yo Gongalo Gargia 
procurador sobredicho en vos et en nombre del dicho raio 
senyor rey de Aragón pongo convusco Fernant Sanches 
procurador sobredicho en vos et en nombre del dicho se- 
nyor rey de Castiella que aviendo guerra los dichos reyes 
nuestros senyores o qualquier dellos contra los dichos reyes 
de Marruecos et de Granada o contra qualquier dellos se- 
gunt dicho es el dicho mió senyor rey de Aragón en la 
dicha mar en los dichos cinco meses quel dicho senyor rey 
de Castiella toviere las dichas veinte galeas terna diez ga- 


(93 ) 

leas armadas et bastecidas segunt conviene a su costa et 
a su mission: et en los otros dichos siete meses del anuo 
que el dicho senyor rey de Castiella toviere allí las dichas 
ocho galeas el dicho mió senyor rey de Aragón terna allí 
quatro galeas armadas et bastecidas segunt dicho es a su 
costa et a su mission: et si los dichos senyores reyes acor- 
darense en los dichos meses del anno o qualquier dellos 
sean alli puestas mas galeas o menos que assi commo el 
senyor rey de Castiella crecerá o menguara el cuento de 
las veinte o de las ocho galeas a essa misma rason el dicho 
mió senyor rey de Aragón crecerá o menguara al cuento 
de las dies o de las quatro galeas a rason de la tercera 
parte. Et este pleito postura avenencia et paramiento de 
las galeas et los almirantes et gentes de aquellas en los 
meses sobredichos commo dicho es siervan conlinuadnmiente 
a Dios et a los dichos senyores reyes a guarda et defen- 
dimiento dellos et de sus tierras et de sus gentes et de 
qualesquier dellos et a enxalcamiento de la santa fe catbo- 
lica en la dicha mar del estrecho o en otra parte de la mar 
do mas menester fuere et mayor servicio pudieren faser a 
Dios et a los dichos senyores reyes o a qualquier dellos segunt 
que esto vieren los dichos señores reyes o los almirantes 
dellos. Et porque todos et cada uno destos pleito postura 
avenencia et paramiento sean mas firmes nos los dichos 
Fernant Saoches et Gonzalo Garfia procuradores sobredichos 
prometemos el uno al otro que los dichos senyores reyes 
guardaran todo esto que dicho es el uno al otro a buena fe 
sin mal enganno: et por el poder sobredicho que avernos 
de los dichos senyores reyes fasemos pleito et omenage 
en nuestras manos el uno al otro segunt costumbre de Es- 
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panya ct juramos a Dios et a santa María sobre la crus ct 
los santos evangelios por nos corporalmiente tannidos en 
las almas de los dichos senyores reyes que los dichos nuestros 
scnyores reyes de Castiella et de Aragón por si et por su 9 
vassallos et gentes guardaran el uno al otro los dichos pleito 
postura paramiento avenencia juras et omenages que nos 
Tasemos et otorgamos en su vos et en su nombre commo 
dicho es et prometemos que estos pleitos et postura# que 
dichas son que serán firmes valederos et guardados en vida 
de. amos los dichos senyores reyes et que guarden et tengan 
todo esto que dicho es et que non vengan contra ello en todo 
nin en parte. Et nos los sobredichos procuradores por el po> 
der sobredicho ponemos et prometemos que los dichos se- 
nyores reyes et cada uno dellos aprovaran et ratificaran 
aviendo por firme estos dichos pleito postura avenenencia pa- 
ramiento juras et omenages por sus cartas scclladas de sus 

% 

seellos de [cera pendientes et que las embiaran a la senyora 
revna Daragon hermana del dicho senyor rey de Castiella 
fasta postrimero dia deste mes de mayo en que estamos 
para que la dicha senyora reyna enbie la carta del senyor rey 
de Castiella al senyor rey de Aragón et la carta del senyor 
rey de Aragón al senyor rey de Castiella. Et desto todo que 
dicho es rogamos a Diego Ferrandes escrivano del dicho 
senvor rey de Castiella et su notario publico general en la 
su corte et en todos los sus regnos que fisiesse escrevir 
ende dos cartas publicas tal la una como la otra la una que 
finque a mi el dicho Fernant Sanches et la otra a mi e^ 
dicho Gonzalo Garfia et a los testigos que a esto son pre- 
sentes que escrivan en la fin dellas sus nombres et a mayor 
firmedumbre escrcvimos nuestros nombres en cada una de- 
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lias et fisiemos las seellar con nuestros seellos de cera pen- 
dientes. — Testigos que fueron presentes n esto llamados et 
rogados don Gonzalo Martines maestre de la cavalleria de 
la orden de Alcántara et despensero mayor del dicho se- 
nyor rey de Costiclla et don Lope Peres de Fuent-echa ar- 
cediano de Burgos et deán de Valencia et frey Johan Fer_ 
randes de Heredia consejero del rey Aragón et comenda- 
dor de Alhambra et de Villel et don Ramón Castellano 
ayo del infante don Fernando fijo del rey de Aragón et 
Estevan Ferrandes de Toledo et Alfonso Martinez canónigo 
de Oviedo et Gargi Lopes de £ibdat Rodrigo et Gomes Fer- 
randes de Soria alcalles del dicho senyor rey de Castiella. — 
Fecha esta carta en Madritsabudo primero dia de mayo era 
de millc et trescientos et setenta et siete annos. — Et yo 
Diego Ferrandes escrivano del dicho senyor rey de Castiella 
et su notario publico general en la su corte et en todos los sus 
regnos fuy presente a estos dichos pleito postura avenencia 
paramiento juras et omenages que dichos son con los dichos 
testigos que en fin desta carta escrevieron sus nombres et 
a ruego et requirimiento de los dichos Fernant Sanches et 
Gonzalo Gargia procuradores sobredichos fis escrevir ende 
dos cartas publicas tal la una commo la otra e vilas soescrevir 
porlos dichos testigos et procuradores et seellar con los see- 
llos de los dichos Fernant Sanches et Gongalo Gargia de 
las quales es esta la una. Et ay raydo et emmendado en esta 
carta a los quorenta et cinco renglones o dise continua et 
non le enpcesca : et pus en esta carta mió signo en testi- 
monio de verdat. — Nos el Maestre Gargia Lopes Lupus Pe- 
tri archidiaconus Burgensis et decanus Valentine ecclesie 
Estevan Ferrandes Alfonso Martines fray Juan Ferrandes 
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de Eredya C. de Alfombra Remon Castellao Gomes Fer- 
randes.— Fernant Sunches. — Gonfalvo Garfia. 


Núm. 


L u?re«i«. r ' Al rauyt alto et muy noble don Pedro por la grafía 
ímTy.lM9.^ e Dios etc. don Alfonso por esta misma grafía etc. Rey 
fasemosvos saber que vimos vuestra carta de creenfia que 
nos enbiastes con Gonfalo Garfia vuestro consejero en la 
qual se contenía que fablarades con el dicho Gonzalo 
Garfia algunas cosas et que nos rogavades quel creyesse- 
roos en lo que nos dixiesse de vuestra parte. Et el por la 
creencia fablo conusco muy bien ct muy sabiament et di- 
xonos que vos parando miente a los bonos debdos que 
fueran fasta aqui entre los reyes de Castiella et de Ara- 
gón et senyaladamient entre nos et el rey don Alfonso 
vuestro padre et queriendo que estos bonos debdos siguíes - 
sen adelante. ... esa vuestra voluntad de lo haver assi 
connusco. Et que para esto tenindes que era bien que si 
guerra oviessemos con el rey de Benamarin et con el rey 
de Granada que fuessemos amos unos et de una aguda et 
otrosí que si oviesse y de aver tregua que la oviessemos 
amos en uno et non el uno sin el otro: et que nos roga- 
vades que lo quisiessemos assi. Et sobresto el dicho Gon- 
falo Garcia mostrónos el poder que traya de vos para fir- 
mar este fecho. Et rey gradesfemosvos mucho quanto nos 
enbiastes desir en esta rason : et nos veyendo el vuestro 
buen talante ct quan. gran servicio de Dios es este fecho 
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et aviendo voluntad que los bonos debdos que fueron en- 
tre los reyes de Castiella et de Aragón et son entre nos 
et vos vayan adelant plagónos de faser este pleito et íisose 
en aquella manera que complia segunt que el dicho Gon- 
zalo Garcia vos mostrara en el recabdo que ende lieva. 
Porque vos rogamos rey que pues este fecho a esto es 
llegado que daqui adelant que dedes obra a ello segunt 
que a el conviene assi como lo fallaredes por la carta de 
la postura que es fecha en esta razón. Dada en M. . . . . 
seellada con el nuestro seello de la poridad dos dias de 
mayo era de raille et trescientos et setenta y siete annos. 
— Yo M. . . . Ferrandes la fis escrevir por mandado del 
rey. — Al rey de Aragón — Por el rey de Castiella et de 
León. 


\ 

Núm. f. 


Dou Alfonso por la gracia de Dios rey de Castiella de 1 *^;, reales? 
Toledo de León de Galicia de Sevilla de Cordova de Mur- 6maj.l339. 
gia de Jahen del Algarbe et señor de Molina a vos don 
Gonzalo Garcia consejero del rey de Aragón salut et gra- 
cia. Sepades que vimos vuestra carta en que nos enbias- 

tes desir que que son puestos entre nos et el rey 

de Aragón se contenia que si el rey de Marruecos o el rey 
de Granada durando la tregua que an comisco e otrosi 
durando la tregua que a el rey de Granada con el rey de 
Aragón o aquella falida por alguna rsson los dichos reyes 
o alguno dellos queriendo pasar por la nuestra tierra per y 
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faser guerra a la tierra del rey de Aragón que ge lo de- 
fenderíamos por nuestro poder et mandaríamos a los de la 
nuestra tierra que lo guardasen asi : et para esto que vos 
pidiades Murcia que vos mandásemos dar nuestras cartas 
para el adelantado de Murcia et para los de aquella tierra. 
Gonzalo García sabed que porque este fecho sea mejor 
guardado et mas cierto nos entendemos enviar nuestro 
mandadero cierto con nuestras cartas al adelantado de 

Murcia et a loa otros dé aquella en. . . . fagan et 

guarden todo lo que se contiene en la postura. Et desto 
vos enviamos una carta seellada con nuestro seello de la 
poridad. Dada en Alvorox seis dias de mayo era de mille 
et CCGLXXVII annos.— A don Gonzalo Garcia consejero 
del rey de Aragón — Por el rey. 


Kám. 8. 


Rcg.n. 1377, . 

fot. 30. Don Pedro et cetcra al noble et amado don Alfonso 
29may.l330. , 

Jofre Concyro almirant del rey de Castiella salut et di- 
lección. Facemosvos saber que por rason de las postu- 
ras nuevament fechas entre el dicho rey de Castiella et 
nos enviamos con aquellas mas galeas que agora teníamos 
opparelladas el noble et amado almirant et consellero 
nuestro Jaufre Gilabert de Cruyllas al strecho de Ta- 
rifa qui ensemble con vos sea allí en servicio de Dios et 
del dicho rey et nuestro. Et el dicho almirant nuestro 
vos deve decir de part nuestra algunas palavras sobre es- 
tos fechos: porque vos rogamos que lo creades de lo que 
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sobre esto vos dixiere de la nuestra parte et bavremosvos 
mucho que gradecer. Dada en Barcelona XXIX dias an- 
dados del mes de mayo en el anno de nuestro Senyor de 
MCCCXXX et nueu. — G. Augustini mandato domini regis. 


Núm. 9. 


Al muy alto et muy noble don Alfonso por la gracin^Jj 0 -^ 377 ' 
de Dios rey de Castiella de Toledo de León de Gallina 1 * 5 ^ uu ' 1339 
de Sivilia de Cordova de Murcia de Jaén del Algarbe et 
senyor de Molina don Pedro por esa misma gracia rey 
Daragon de Valencia de Sardenya de Córcega et conte de 
Barchinona salut como a rey que mucho amamos et mu- 
cho preciamos et pora quien quemamos mucha honra et 
buena ventura assi como pora nos mismo. Rey hermano 
fazemosvos saber que lego a nos aqui en Barchilona el 
amado conseller nuestro Gonzalo Garfia miércoles viespre 
de Corpore Christi c deque entandiemos como se libraron 
los pleytos porque vos lo embiamos. Plogonos ende mucho 
c luego enviamos la carta nuestra de ratificación de las 
posturas a la muy alta dona Leonor reyna Daragon herma- 
na vuestra segunt que fue puesto. £ mandamos otrosí librar 
luego les mas galeas que podíamos con les quals va al 
estreyto de Tarifa el noble et amado almirante e consey- 
lero nuestro don Jofre Gilabert de Cruyles. E porque va- 
yan alia en cerca les otras qui finquen a complimiento de 
las XV que en est present verano havemos a enviar se face 
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cuanto se pueda fazer en manera que queriendo Dios par- 
tiran de Barchinona do se arman por todo el present mes 
de junio. £ havemos mandado al dito nuestro almirante 
que faga todo lo que complira con el vuestro almirante 
en uno a servicio de Dios et a defendimiento de vuestros 
regnos et nuestros et a danyo et embargo de los enemi- 
gos de la fe. Porque vos enviamos a rogar quel dito nues- 
tro almirante hajades encomendado e gradezer vos lo emos 
mucho: e seet cierto que es hombre que vos sabra bien 
servir et lo ha mucho a talant. Dada en Barchclona XV 
dias andados del mes de junio en el anyo de nuestro Se- 
nyor MCCCXXXIX. — Petrus Martini mandato regis facto 
per Gonzalvum Garcie consiliarium. 


Núm. flO. 


Res D 13T7 

foi. 33 ’ Do nos en Pere per la gracia de Deu et celera al no- 
loct. 1339.^ almiral nostre en Jofre Gilabert de Cruylles 

salut et celera. Reebera vostra letra en la qual nos fes sa- 
ber que vos diluns a vespre a VI jorns de setembre partis 
Dalgezira Dalhadre ab VIII galeas per descubrir lo port 
de Gepta et que vengues de nit et hi trobas XIII galeas 
de moros et VII leyns armats et una galea de janoveses 
et altres vcxels qui devien passar aquella nit: et quant vench 
en lo mati atancarense a vos et al estol nostre et hagues 
mésela ab ells de la qual beneyt sia Deu hagues victoria 
e que lalmira! de Sivilia ab qui vos havets feta avinen^a 
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sobre a$o que guanyaria ell et vos vos demanava part de 
90 que guanyas en la dita mésela sens que no havia haut 
afany et que passariets ab ell al mils que poguessets : e 
que depuis que vos sots la non havia res guanyat o pres 
de que vos hsguessets hauda part. La qual letra be en- 
tesa vos responem que haguem gran plaer de la victo- 
ria que Deus vos dona contra los dits sarravns en fem laor 
et gracias a Deus. E pregamvos que pus a Deu plan de 
endre$ar vostres affers los quals son nostres vos esforcéis 
a ben fer en manera que Deus et nos ne siam servits et 
nos vos en puxam retre bon guardo segons que havem en 
voluntat. Quant a la part queus demana lo dit ulrairal de 
Sibilia vos responem eus fem saber que a nos par que pus 
el dit almiral nous ha dada part de $0 que ha guanyat 
que vos no li deyats donar part de qo que guanyat havets 
menys de ell. Empero en ago fets la voluntat del rey de 
Castella qui creem quey guardara la nostra honor et la 
vostra. Data en Barcelona lo primer dia del mes de vuy- 
tubre del any de nostre Senyor MGCGXXX nou.— Egi- 
dius Petri mandato regis. 


Nauta. ffl. 


. , , , . R«S- 0*1378, 

honrado don Alfonso por la gracia foi. 1. 


Al muy. . . . 
de Dios rey de Castiella de León de Toledo de Galiicia 
de Sevilla de Gordova de Jaén del Algarbe et de Murcia 
et senyor de Molina don Pedro por esa misma gracia 


8 ene. 1340 . 
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rey Daragon de Valencia de Cerdenya de Córcega ct con- 
de de Barcelona salut como a rey que mucho amamos e 
preciamos e pora quien quemamos tanta honra salut e 
buena ventura como pora nos mismo. Rey faceraosvos saber 
que vos enviamos el amado consellcro nuestro Joan Scri- 
van sobre los afferes de la armada que en el anyo prc- 
sent se deve facer en la mar cuentra los moros enemigos 
de Dios e de la christiandat e sobre algunos otros afferes 
que de parte nuestra vos deve decir pleneramiente infor- 
mado: porque rey vos rogamos mucho que al dito Johan 
Scrivan querades creer sobre aquello que de nuestra parte 
en los ditos afferes vos dirá de palavra. Dada en Valencia 
ocho dias andados del mes de janero en el anno de nues- 
tro Senyor de mili CCCXL. — R. Sicardi mandato regis fac- 
to per vicecancellarium. — Capitols ordenata sobre la mi- 
satgeria que en Johan Scriva deu fer per lo senyor rey 
al rey de Castiella. — Primeraraent apres la salutacio lo dit 
en Johan diga al dit rey de Castiella quel senyor rey Da- 
rago hac et ha gran plaer et consolacio de la gran et loa-* 
ble victoria la qual lo dit rey de Castiella ab la ajuda de 
Deu et per lo seu bon esforg ha hauda deis reys de Mar- 
rochs et de Granada et deis altres enamichs de la fe ca- 
tholica et de lurs hosts et companves. — Item quel dit se- 
nyor rey Darago a servey de Deu et en honor ct ajuda 
del dit rey de Castiella e per servar les covinenges havia 
acordat proveir et ordonat quel almirayl seu romangues 
en la guarda del stret ab les XIII galeas tro per tot lo 
mes de febrer que foren complits VI mesos: e dago feu 
raanament ab letra al dit almirayl la qual dirá a Francesch 
Ru¡g de la Cambra scri. , del dit senyor rey 
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Darago E no resmenys quey trames en P. de So. 

s ciutada de Valencia a Sivilia per fer paga o les di- 
tes galeas compliment tro per tot lo dit mes de fcbrer et 
compliment d. ... tot a . ... forniment que mester 
haguessen. E encara trames per mar manament ab carta 
al dit almirayl que romangues en lo dit estret per lo dit 
temps. E ans que! dit almirayl hagues los dits manaments 

fe. . . . ventura que fo escrit per lo temps. . 

. ... en carta per defalliment dalcun pera que li fallía 
lo qual profitosament no pogueren levar en Sivilia et prop 
que era de la torna deis lili meses. Dato empero ha haut 
gran desplaer lo dit senyor rey Darago. — Item li diga quel 
dit senyor rey fa espetxar. . . . a?osament en Cathalu- 
nya et en regne de Valencia on ell es de present aquella 
armada de galeas que ell bonament pora per guardar la 
mar et a obs de la guerra per tal que a la primavera sien 
apparellades les galeas : e es mester quel dit missatger 
sapia lo rey de Casliella quantas galeas armara ne en quin 
temps les haura per tal que las galeas del dit senyor rey 
Darago et les sues concorreguen en un temps segons que 
fer dcuen per les covinenges. — Item se certifich lo dit 
missatger lo dit rey de Castiella quantes galeas ha ten- 
gudes en la mar per fer lo dit servey apres de les covi- 
nences e vaja informat quantes ni ha tengudes lo dit se- 
nyor rey Darago per tal que puxa fer comte et com pen- 
sado del temps et del nombre de les galeas: et com lo 
senyor rey Darago segons lo nombre de los galeas que 
cascu deu teñir en mar per les covinen^es haja mes servit 
segons qo a que era obligat per sa part: quel dit missat- 
ger faca compcnsacio de les quantitats quel dit rey de Cas- 
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tiella ha pre9tades al dit senyor rey Darago a obs de les 
dites galees. — Item li diga el prech airosament de part del 
dit senyor rey ¡que com en les terres et regnes del dit 
senyor rey Darago haja minua de cavalls et rocins del 
regne de Castielia per raetre et menar en los regnes et 
terres del dit senyor rey Darago. — Item com. . . . quel 
dit rey de Castielia entenia armar naus o galeas contra 
tols christians qui porten viaudes mercaderies o altras co- 
sas en Barbería o a terres de moros quel dit missatger 
de part del dit senyor rey prech al dit rey de Castielia que 
proveescha et faca manament al capita de les dites naus 

et galeas xells que si mercaders de la senyoria del 

dit senyor rey exien de Barberia o de térra de moros ab 
Co quey han no sia fet dan a aquells con lo senyor rey 
haja ordonat que nengun mercader ni altre sotsmes seu 
no vaja ni navech daquiavant en Barberia ney port negu- 
gunes coses. — Item si mercaders o altres de la dita senyo- 
ria navegaven a Mallorca en Serdenya en Sicilia en la ri- 
vera de Genova en Romania e altres parts de christians et 

per fortuna de mar o de venien en les mars de 

Barberia que nols sia donat dan per los dits capitans los 
dits navegans mostran albara testimonial deis bailes gene- 
ráis de Cathalunya et de regne de Valencia o de la un 
daquells o de lochtinent de cascu daquells. — Item com tots 
los dits affers sien espeegats prech lo dit missatger de part 
del dit senyor rey Darago al dit rey de Castielia que aquella 
doncella por ñora Costanca Alfonso e dues germanes sues 
preses en lo loch de Sorica com lo cobra el liura a frare 
Joan Nuniec maestre de Calatrava per honor del dit senyor 
rey Tulla deliurar et trametre al dit senyor. 
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Nnm. 19. 


Rcf n 1 3T8 

Illustri ac magnifico principi Jacobo Dei gratia regí Ma- foi. 4. 
joricarum comiti Rossilionis et Ceritanie oc domino Mon- C ' C 
tispesulani carissimo fratri nostro Petras per eandem rex 
Aragonum etc. salutem et prospera ad vota successus. Jam 
per alia scripta nostra vestro deduximus culmini felicem 
victoriam quam Rex regum omnipotens Tnumphator illus- 
tri regi Castelle contulit non sine plenitudine glorie et hono- 
ris contra regem Marrochorurn perfidum cum suis adheren- 
tibus qui de sua sueque universalis fetide nationis feritate 
confisus conabatur et minabatur in tota Ispania detrusis et 
expulsis inde christicolis sibi ascribere monarchatum. Et 
vere major est dicti victoris gloria et agareni pretacti cum 
suis sequacibus exterminium et personarum et opum irre- 
parabilius detrimentum quam fama predicet seu scripture 
deponant que non sine magno et notabili presidio illiussto- 
lii galearum tresdecim quod inibi tune temporis in Dei 
servicium dictique regis subsidium tenebamus premissa sic 
feliciter successerunt: viso enim per eundera agarenum sto- 
lio antedicto ab obsidione Tarife desistens retrorsum abiit 
et comburi fecit machinas expugnantes continué dictum 
locum : ideo rex Castelle conflictum cum dictis sarracenis 
inivit sub dicti stolii confidentia principali. Ceterum quia 
tanto debemus ad conterendum dictorum agarenorum re- 
liquias uniri totis viribus et conatu quanto Dei om- 
nipotentia suum in hac parte speciale subsidium videmus 
TOMO VII. o 
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prestantius ministrare providimus ordinandum ad exalta- 

tionem Jesuchristi et pro servandis convenien- 

tiis quas dicto regi super dicti prosequtione negotii pacti 
sumus tenere anno presentí triginta galeas in Ispaniarutn 
trajectu cum decem galeis vestris ex illis videlicet quinde- 
cim quas nobis ad certum tempus pro dicti prosequtione 
negotii promissistis. Quocirca serenitatem vestram intimis 
affectibus deprecamur quatenus ad quantitatein et qualita- 
tem sepedicti negocii vestri culminis iotuitum dirigentes et 
quanta honori vestro et nostro apud Deum et homines esset 
indicta necessitas tenere in eodem trajectu tempestive sto- 
lium et majori qua bono modo poterimus quantitate dictas 
decem galeas vestras bene paratas et munitas in plagia ci- 
vitatis Valencie per totum proxime intrantem mensem mar- 
tii cum stipendio et victualibus ad quinqué menses infali- 
biliter faciatis adesse ut simul cum nostris viginti per qua- 
tuor menses completos in partibus dicti trajcctus valeant 
residere et pro gressu et regressu ad propria spacium ha- 
beant quinti mensis: nec hesitare opportet serenitatem ves- 
tram ad prestandum dicto tempore tantum numerum ga- 
lenrum qui forsan juxla pacta minime teneretur quo— 
niam fiet inde recompensado in futuris auxiliis ut decebit. 
Data Valencie idus januarii anno Domini M°CCC C XL. — 
R. Sicardi mandato regis facto percomitem Terrenove con- 
siliarium. ; - 
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Núm. 11. 


I.eg. de car- 

A1 muy noble et mucho honrado don Pedro por la 
gracia de Dios rey de Aragón et de Valencia et deCer- 2 * marl34 °- 
dena et de Córcega et conde de Barcelona don Alfonso 
por esa misma gracia rey de Castiella de Toledo de León 
de Gallisia de Sevilla de Cordova de Murcia de Jaén del 
Algarbe et senyor de Molina salut como a rey que mu- 
cho amamos et pora quien querríamos mucha honra et tanta 
vida et salut como pora nos mismo. Rey bien sabedes la 
postura que en uno bavemos de nos ayudar contra los mo- 
ros et les facer guerra la mas afincada que ser pueda : et 
agora nos enbipmos mandar al obispo de Cartagenia et a 
Pedro Lopes Dayala nuestro vassallo et a Pedro M. Cal- 
viello nuestro vassallo et nuestro adelantado en el regno 
de Murcia por don Fernando fijo de don Joan et a to- 
dos los otros nuestros vassallos que están en esa frontera 
que fagan guerra la mas afincada que pudieren et que es- 
ten muy prestos et percebidos en guisa que la tierra sea - 
amparada et guardada para nuestro servicio assy como deve: 
porque vos rogamos que enviedes mandar a los de la vues- 
tra tierra que estén en la frontera de los moros que fagan 
la guerra a los moros la mas afincada que pudieren et cada 
que el dicho obispo et Pedro Lopes o el nuestro adelan- 
tado quesieren facer entrada a tierra de moros o enten- 
dieren que cumple que se junten con ellos et los ayuden 
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en guisa que la tierra sea guardada et defendida assi como 
cumple et en esto faredes lo que devedes et nos grades- 
cer vos lo hemos. Dada en Sevilla veinte et quatro dias de 
marzo era de mille et tresicntos et setenta et ocho annos. 
Yo Alfonso Gomes de la camera la fis escrevir por man- 
dado del rey.— Al rey de Aragón— Por el rey de Castie- 
11a et de León. 


Núm. 14. 


Al muy alto et muy noble don Pedro por la gracia de 


Leg. de car- 
tas reales. 

lUbr imDios rey de Aragón et de Cerdenya et de Córcega et con- 
de de Barcilona don Alfonso por esa misma gracia rey de 
Castiella de León de Toledo de Gallisia de Sevilla de Cor- 
dova de Murcia de Jaén del Algarbe et senyor de Molina 
salut como a rey que mucho amamos et preciamos et a quien 
mucho fiamos et pora quien querriemos mucha honra et bona 


ventura et tanta vida et salut como pora nos mesmo. Rey 
bien sabedes en como es postura entre nos que nos ayu- 
demos a 1a guerra de los moros et senyaladamiente ovies- 
tes a enviar quantia cierta de galeas a la guarda de la mar 
et desde el dia de santo Miguel aca non enviastes y nin- 
guna: et agora la nuestra flota estando en la guarda de la 
mar el rey de Benamarin llego al puerto de Cebta para 
posar et envió la su flota para que pelease con la nues- 
tra et la pelea acaescio entrellos et mal pecado el nues- 
tro almirante murió y et la nuestra flota fue vencida et 
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desbaratada et la guarda de la mar finco en desamparo para 
poder pasar los moros cada que quisieren lo qual es a nos 
muy gran peligro et a vos esso mismo: etsobresto envia- 
mos a vos a Diego Ramires de Guzman arcediaoo de Val- 
deros nuestro escribano et mandárnosle que fablase con- 
vusco sobresto algunas cosas que vos el dirá. j Porque vos 
rogamos quel creades de lo que vos dixiere de nuestra par- 
te sobrestá rason. Dada en Xeres de la ®|^j§£ra seellada 
con el nuestro seello dé la poridad catorse dias de abril 
era de mille et trescientos et setenta et ocho annos. — Yo 
P. Ferrandcs de la camera la fis escrebir por mandado del 
fgy de Aragón— -Por el rey de Castiella et de 

León. 


Wáin. lft. 


Senyor ben creuUvostra altea saber lo pecatetdesaYen- R foi. n 82 377 ' 
tura ques esdevenguda a la armada e estol del rey de Cas- 
tiella en la qual senyor vos haviets mesa gran part. Per- 
qué senyor sis c^rt a la vostra altea que ja ha en Valen- 
cia moltes persones que son scapades de la bataylla et 
conten en sustancia los affers per aquesta manera. Que lili 
o V dies ans de lo dia de la bataylla lalmirayl del rey de . 
Castiella teñe consell ab los comits et altres homens de 
cap de la sua armada et de aquelles lili galeas quey eren 
de vostras gens : e lo consell fo aquest que con ell faria 
tocar la trompeta o enafil que al primer toch tolhom sar- 
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mas et al segon toch de la enafil que tothom levas lan- 
chora et al tere toch que tothom fos apparellat de la ba- 
tayla en axi senyor que lo dit almiral tench aquesta ordina- 
cio III matins arreu e fes los dits senyals: e lo divenres ans 
deis rams lo fill del almiraíl ana parlar ab los moros et fo ab 
ells en tractament no sab hom qual e lo seguent dissapte 
per lo mati lo dit almiral no feu algún senyal ne feu to- 
car la dita anafil: e en aquest disapte mati $o es la vespre 
de rams les galeas deis moros van venir sobre los cris- 
tians e agren en Algecira Dalfadre refresca! de gens et 
darmes axi quey havia per galea de CCG a CCCC homens 
e los ramers eren tots guarnits et moltes de les galees deis 
moros que vogaven sotans en cascuna galea havien III cas* 
tells plens de balesters et de arquers: e les galeas deis 
cristians qui no havien haut algún senyal o manament ne se* 
ren armades ne enbarbotades ne enfronelades ans cascuna 
per si staven surtes : e los moros vanse acostar a donar la 
bataylla et enviaren a la una sponera hon havia lili galeas 
de vostres gens et una de janoveses no ben armades X ga- 
leas de moros c<> es VI de una part et lili de laltra: e aqui 
fo la batalla pus forts car les galeas deis castellans eucon- 
tinent faeren al continent co es ques gitaven en roarapres 
quel standart del rey de Castiella fo baxat e la galea del 
almirayl fo esvahida et nadant sen anaven a les naus qu l 
aqui eren les quals eren del rey de Castiella de les quals 
na us ne son escapades et fuites les X les quals son arri- 
ba des a Cartagenia be ab V o VI milia persones qui son 
sea p ades de la dita bataylla et am molts de nafrats et am 
pochs storts de les vostres en axi que non son storts de les 
'ostres sino entro a L qui son venguts en les dites naus. 
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llera nes storta una galea vostra qui era de Valencia de la 
qual es cornil Nantoni des Brull e sonsi perdudes tres ga- 
leas voslres et es hi mort en Dalmau de Cruilles qui fo 
ferit ab treta per io pols que li passa de part cu parí. Lo 
divendres anit ans de la batalla lo fill del almiral lo qual 
es fuit ab les X naus que son a Carlagenia muda tota la 
vexella sua et de son pare et altres arneses et joyes en una 
galea sotil la qual sendema mati encontinent que la bata- 
lla se comensa sestola de les altres et fugi facn la via de 
Xibilia. El alrairayl del rey de Castiella encontinent que 
viu que la bataylla era en mal partit demana segons ques 
diu que fos reebut a preso : empero senyor ac¡ nos sap en- 
cara be si es pres o si es mort: perque senyor comunament 
tenen tuit que en aquests oíTers ha hauda traicio o gran 
defaliment de recapte. La desaventura senyor es stoda molt 
gran et es mester senyor que sia proveit al perill esdeve- 
nidor. Senyor aqüestes noves son de cert mossa veres e ja- 
siu que no sien tais com jo a vos senyor les volria fer sa- 
ber empero senyor si es neccssitat que vos senyor les sa- 
piats: aquesta térra es molt trista daquesta novclla totes les 
galeas deis christians eren fort mal armades son si perdu- 
des per totes XXVIII galeas et VII naus: eren les galeas 
deis moros XLII1I e leyns armats XXXV et haviahi en cas- 
cuna galea entre balesters et arquers CC homens ultra los 
qui vogaven qui eren tots armats: e les galeas deis cristiana 
eren XXXll mal armades et XIX naus axi mateix mal ar- 
mades: e entre les altres naus essi perduda una ñau carre- 
gada darmes et de viandes del rey de Castiella et en la 
qual ñau kavia moneda per fer paga a les companyes de 
les dites galeas del rey de Castiella et CCCC cuyraces et 
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CCCC baléales. Deus per sa merce mellor les noves et les 
obres amen. Scripts en Valencia divendres XXI dia del mes 
dabril. — Berenguer de Codinechs humil servidor vostre ba- 
san vostres peus et mans me coman en vostra gracia et 
merce. 



^foi'YJ 377 ' ^ e I ru9 ínclito infanti Petro Kipacurcie et Imporiarnra 
27abr. I3io. com iti patruo nostro karissirao salutem et intime dilectio- 
nis affectom. Noveritis nos íidedignornm vcstras litteras re- 
cepisse in quibus Ínter cetera continetur qualiter die sab- 
bali ante dominicam Ramis palmarum proxime preteritam 
gentes perfidi Marrochomm regis venientes com multi- 
tudine galearum et aliorum vassorum armatorum contra 
stolium galearum et navium illustris regis Castelle consan- 
guinci nostri idem stolium debeliarunt taliter quod deviantc 
fortuna ipsum invaserunt et etiam devicerunt in quo con- 
flictu ipse gentes perfide ceperunt viginti octo galeas et 
septem naves quarum quidem galearum tres erant nostre 
et residue cum dictis navibus erant regis Castelle predicti. 
Cum autem nos omnino deceat futuris periculis cura tem- 
pore obviare: idcirco vobis diciraus et raandamus vosque ro- 
gamus quatenus reparetis ac reparan et furniri victualibus 
et armis absque more dispendio faciatis castra et loca alia 
que habetis in raarinis partibus ut in casu necessitatis dic- 
torum perversorum insultibus fortis resistetitia sit parata in 
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hoc enim nobis pturimum servietis. Datum Cesarauguste 
quinto kalendas madii anno Doraini M°CCC° quadragessimo. 
— Johannes P. mandato domini regis (1). 


Mam* ti. 

Al muy noble et muy alto et poderoso senyor don Pe-i® 
dro por la gracia de Dios rey Daragon et de Valencia ct^aír 1 is!ó. 
de Corciga et de Cerdena et conde de Barcelona yo Pe- 
dro Martínez Calviello alcayde del alcazar de Lorca por 
roio señor el rey et adelantado del regno de Murcia por 
don Ferrando fíjo de don Johan vos beso las manos et me 
encomiendo en la vuestra gracia como de señor de quien 
atiendo mucho bien et mucha merced. Señor sabet que 
raio señor el rey de Castiella me mando que fuese a vos 
para vos decir algunas cosas que son su servicio et vuestro 
si me pudiese alongar daqui desta frontera de Lorca et si 
non que vos enviase un escudero que fablase con vos aquello 
que cumplía. Et porque señor Abrahim fijo deUzmen esta 
en Vera con unos quinientos cavallos non me pude yo par- * 
tir daqui et ante me vo para Lorca a mesar y algún del 

tiempo que cumple. Et sobre esta razón vos envió alia a 

» * • * % » • ' • 

» #«•/'». . » 


(I) A tenor de estas cartas ftieron escritas otras muchas á infinitos caba- 
lleros, comendadores de las órdenes, villas y logares, etc., etc., para qoe es- 
tuviesen aparejados para la guerra que amenuaba; las que se suprimen 
por no abultar la colección. 
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Goncalo Melendes este escudero mi pariente para que fa- 
ble con vos: et señor pido vo® por merced quel creades de 
mi parte de lo que vo9 el dixere: et señor tenet por bien 
de fazer vuestro debdo en fazer servicio de Dios et ayudar 
a vuestros amigos et defender vuestra tierra et la vuestra 
comarca asi como siempre fizieron aquellos onde vos ve- 
nides. Et señor de lo que fuere vuestro talante de fazer 
sobresté fecho sea la vuestra merced de enviar al rey vues- 
tra respuesta et ayna la vuestra carta en esta razón con 
1 este escudero que vos esta carta dara et tener vos Iq he 
en merced. Et seno|r si algún servicio vos cumple que vos 
yo faga enviatmelo mandar et cierto sed señor que. lo fare 
de buenamente. Fecha en Murcia postrimero día de abril 
era millo CCCLXXVllI annos.— Al muy alto et muy noble 
et poderoso señor don Pedro por la gracia de Dios rey 
Daragon etc.— Pedro Martines Calviello. otmoiini • • 


IVúnt* 19. 


Reg.n/1377, ^1 mu y noble et muy honrado don Alfonso por la gra- 

2máy.i34o<cia de Dios rey de Castiella de León de Toledo de Gallicia 
de Sevilla de Cordova de Jahen del Algarbe de Murcia et 
senyor de Molina don Pedro por esa misma gracia rey de 
Aragón etc. salut como a rey que muyto amamos et muyto 
preciamos et pora quien querríamos que diese Dios tanta 
vida con honra et con salut como pora nos mismo. Rey 
fazcmosvos saber que oydas las nuevas que nos dixeron de 
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la perdición de las naves et de las galeas vuestras ct nues- 
tras en la batalla que lotro dia ovieron con la flota del rey 

de Marruechos enamigo de Dios ct de vos maguera fuessen 
de turbación et que semblant caso de nuestros tiempos no 
ha acaecido pero entendiendo con la ayuda de Dios faser 
tal esfuerso con nuestros gentes que lo que en el dito facto 
ahora se ha acaecido se enmiendara muy bien a servicio 
de Dios et honra de nosotros et de tota la christiandat et 
que podría ser que Dios por meter mas esto a corazón a nos 
et a los nuestros vassallos et de facer tener mas fuertment 
cxccucion haya dado lugar o este coso no somos ende poco 
ni muyto turbados. Porque rey vos ende significamos nues- 
tra cntencion c encara Dios queriendo vos entendemos em- 
biar nuestro mandadero sobresto informado claramiente de 
nuestra intención el quol adura a nos de part vuestra lo 
que vos entendieredes a fazer en los ditos oferes. Dada en 
f arago^a a dos dias de moyo en el anno de nuestro Senyor 
mil trezientos quaranta. — K. Sicardi mandato regis facto 
per comitem Terrenove consilisrium. 


Slúin. 19 . 


Pateat universis quod nos Petras Dei gratia rex Ara- Re foi. n Í26!' 
gonis ct cetera considerantes comississe officium ammi- 6raa J* l3W * 
rancie regnorum et comitatus nostrorum subscriptorum no- 
bilí Raimundo de Peralta comiti Calatabellotti ad vitam 
suam sub certa forma et cum certis provisione ac juribus 
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prout in carta nostra inde sibi facta nostro sigilio pendenti 
rounita data Gesarauguste XVI kalendas aprilis aunó Do~ 
raini M°CCC < XXX* quinto lacius continetur : attendentes 
etiam dicto nobili in Ínsula Sardinie residenti direxisse plu- 
ra scrípta nostra quod veuiret ad serviendura personal i ter 
officio memorato cura necessitas propter apparatus quos 
Marrochorum rex perfídus noster et aliorum Xpi. fide- 
lium inimicus fecit et lacere contra nos et alios Ispanie 
principes nititur iramineret dicturaque nobilem adventum 
hujusmodi ommississe: prospicientes insuper propter appa- 
ratus quos nunc contra dictum regem eique adlierentes 
proponiraus facere ut eis nedum resistere verum etiara 
illos offendere dirigente Xpi. dextera valearaus : ad stolia 
et armatas que facere propterea nos opportet aliquem pre- 
ficere cujus propago a clara stipite derivata ulique abilem 
ac persone abilitas actuumque strenuitas reddant dignura 
necesario nunc habemus cum sine illo stolia seu armate 
predicte non possent sic celeriter ut expedit fieri vel pa- 
ran : idcirco ad strenuitatem fídelitatem probitatem et alia 
dona virtutum quibus vos nobilem et dilectum nostrum 
Petrum de Montechateno fulgere prospicimus nostrum in- 
tuitum dirigentes : cum presenti carta nostra firmiter va- 
Iitura ex certa scientia et consulte vos dictum nobilem 
Petrum de Montechateno in amirantum nostrum Valcncie 
Sardinie et Corsice ac comilatus etiam Barchinonc pro- 
ponimus ordiuamus preücimus statuimus ac prcfectum pre- 
sentium serie nunciamus volentes vobisque comittentes quod 
ipsum amirancie ofíicium habeatis regatis et exerceatis et 
teneatis quamdiu videlicet nobis placuerit et bene fideliter 
et legaliter ad honorem et servicium nostrum vos habue- 


( «7 ) 

ritis in eodera : concedentes ordinantes atque mandantes 
quod vos per vos vestrosqne viceamirantos ordinatos seu 
ordinandos et alios coroissarios et nuncios vestros predic- 
tum ammirantie ofíicium in ómnibus regnis et comitatu 
predictis od honorem servicium et fidelitatera nostrom nos- 
treque curie comodum et profectura exerceatis et faciotis 
exerceri fideliter legaliter diligenter et bene. Item volu- 
mus ordinamus atque concedimus vobis quod vos et ille 
vcl illi quem vel quos ad hec loco vcstri statueritis de cau- 
sis et questionibus tam civilibus quam criminalibus que 
ínter homines generalis et specialis armatc nostre seu ga- 
learum nostrarum de illis scilicet que contráete sint post- 
quam ipsa armata incepta fuerit et durante eadem armata 
insurrexerint summarie secundum statutum et consuetudi- 
nem armate et arbitriura vestrum cognoscatis et singulis 
conquercntibusjustitiam ministrctiszquaincognicionem exer- 
ceatis et exerceri faciatis de causis et questionibus quas 
moveri contingat a quindecim diebus antecedentibus diem 
ad recolligendum ossignatam et in antea usque ad quinde- 
cim dies postquam ipsa generalis vel specialis armata seu 
galee nostre foerint exarmate. Excipimus tamen ab hujus- 
modi cognicione vestra questiones seu acciones reales quas 
locorum ordinariis reservamus. Item ordinamus volumus et 
concedimus vobis quod quandocumque et quocienscuroque 
contigerit nos fieri de novo seu reparan facere de novo 
galeas vel alia quecumque vassella pro generali vel speciali 
armota nostra vos seu statutus a vobis de questionibus c¡- 
vilibns et criminalibus que Ínter magistros ipsarum galea- 
rnm seu vassellorum et magistros axie et calafatos ipso- 
rumque discípulos et ceteros operarios de illis scilicet que 
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contráete sint postquam ipsa opera seu reparaciones in- 
ccpte fuerint ct durantibus cisdem operibus sea reparu- 
cionibus insurrexerint in quibus ipsi fuerint cognoscatis 
easque secundum justiciam fine debito terminetis ¡psique 
magistri et alii supradicti coram Yobis et ordinatis a vobis 
et non coram aliis officialibus inde respondere in judicio 
compellantur. Declaramus lamen quod si aliqui vcl aliquis 
predictorum cum alio vel aliquibusalterius condicionis quam 
suorum consimilium in officiis supradictis civiles vel cri- 
minales questiones babuerint eliam terapore operum pre- 
dictorum quod de ipsis non per vos aut per statutos ves- 
tros sed per officiales ordinarios prout de ralione fuerit 
cognoscatur: nec intelligantur ínter personas hujusmodi illi 
qui ex comissione seu concessionc nostra tenent tarciana- 
tus nostros in quovis locorum dictorum regnorum et comi- 
tatus nostrorum immo volumus quod ipsi tarcianatus pre- 
dictos nostros tenentes non teneantur coram vobis sed co- 
ram suis ordinariis respondere. Excipimus etiam a simili 
ut supra in próximo capitulo dictum est a cognicionc ves- 
tra questiones seu acciones reales quas locorum ordinariis 
reservamus. Item ordinamus volumus et concedimus quod 
cum propter multiplices varietatcs multorum negociorum 
que circa armatas sepe contingunt non esset facile de sin- 
gulis que expenderitis vel solveritis in ipsa armata vel ra- 
cione ipsius debitas apochas vel alias cautelas recipere quod 
vos de pecunia seu rebus quas vos ct ordinati vestri rece- 
peritis et solveritis ponatis nostre curie per quaternos tan- 
tummodo clare tamen ct cum justis ct racionalibus causis 
finalcm et debitam racionem de hiisque stetur ipsis qua- 
ternis nec vos de nccessitatc opporteat ostendere vel red- 
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dere alias apochas seu cautelas. Ut autem in coroisso vobis 
hujusmodi officio eo amplios et efficacius intendatis quo 
potins vobis ad honorem esse impeosum et ulilitatis gra- 
tiam collatam a riostra celsitudine sentiatis de juribus re- 
cipiendis a vobis pro presentí officio vobis providenduro 
duximus sub hac forma. Videlicet quod si in debellacione 
et conflictu stolii rebellium et inimicorum nostrorum ami- 
rantum ejusdem stolii per nostrum felix stolium in quo vos 
prefuerit¡9 capí contigerit amirantum ipsum captum cum 
ómnibus rebus suis quas in stolio habuerit vobis coneedi- 
mus vestris utilitatibus applicandum: verumtamcn salvamos 
ct rctinemus nobis expresse quod si beneplaciti voluntatis 
nostre fuerit quod personam ipsius ammiranti capti ad posse 
et jus nostrum habere voluerimus quod nobis dantibus et 
solventibus vobis pro eo quingentas marchas argenti ip- 
sius ammiranti capti personam ad jus et posse nostrum 
absque aliqua contraríetele vestra habere possimus. Bonn 
autem omnia que ipse amirantus captus in stolio habue- 
rit sicut jam pretactum est vestris utilitatibus appiicen- 
tur. De universis autem mercibus rebus et bonis exis- 
tentibus in navibus et aliis quibuscumque vassellis ca- 
piendis per stolium nostrum in quo vos prefueritis vo- 
lumus ordinamus atque concedimos quod vos vicesimam 
partera eorum omnium que curia nostra inde habuerit in- 
tegraliter habeatis: ipsas vero naves et cetera vasselia capta 
juribus curie nostre cum eorum universis exarciis et appa- 
rntibus reservamus. Ceterum concedimus vobis dicto nobili 
ultra premissa quod a die qua dicta armata generalis vel 
specialis fieri incoabitur quousquc completa fuerit et finita 
et etiam postea per quindecim dies dies continué subse- 
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quentes habeatis pro expensis vestris de peccunia curie nos- 
tre diebus singulis quadraginta solidos Barchinone. De novo 
etiam vobis concedimus quod vos dictas am irán tus tam tem- 

pore pacis quam guerre si ct cum vobis visura fuerit ex- 
pediré possitis armare vel armari facera de peccunia curie 
nostre duas galeas ad nostrum servitiura et honorem non 
expectato aliquo mandato nostro vel alterius cujuscuraque. 
Volumus insuper ordinamus et vobis concedimus quod de 
personis sarracenorum capiendis cumnostris vassellis armandis 
per vos vel alios de beneplácito vestro aut de nostri li- 
cencia et mandato habeatis vicessimam partem integraliter 
et complete reliquis partibus sarracenorum ipsorum curie 
nostre coraoditatibus applicandis. Personas autem christiano- 
rum quorumcumque capiendorum ad nos et curiara nostram 
declaramus et volumus pertinere absque aliqua deduccione 
vel jure vobis in eis aliquatenus pertincntibus eo tamen 
quod supradiximus de persona ammiranti capti in suo ro- 
bore duraturo. Tamen si contigerit vestra prudentia in- 
dustria tractatu aut coaccione nos seu curiam nostram a 
sarracenis quibuslibet tributa seu servicia acquirere et ha> 
bere vos de ipsis tributis seu servitiis tam novis quam an- 
tiquis dummodo vestra sicut dictum est prudentia indus- 
tria et tractotu aut coaccione habendis volumus ac vobis 
concedimus quod vos decimam partem pro vestris utilita- 
tibus habeatis. Denique volumus ordinamus et vobis con- 
cedimus quod ab hominibus acordandis in armata nostra 
generali vel speciali habeatis et recipiatis ea jura que alii 
amiranti nostri habere et recipere consuevcrunt. Scriba- 
niam vero armate nostre generalis et specialis conferen- 
dara per nos cu i voluerimus retinemus. Predictis igitur 
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ordinacionc et concessione per nos superius factis de offi- 
cio supradicto necnon de dictis juribus et provisione ce- 
teris solitis vel ¡nsolitis omnino exclusis vos volumus esse 
contentura. Mandamus itaque per presens scriptum nos- 
trum procuratoribus vicariis justiciis bajulis curiis et ce- 
teris aliis quibuscumque olficialibus et subdilis nostris per 
omnia regna et comitatum predicta constitutis et consti- 
luendis tam presentibus quam futuris quod vos dictura 
nobilem Petrum de Montecatheno et non alium pro ami- 
ranto nostro habeant et teneant vobisque et ordinatis 
vestris de ómnibus que ad ipsius officii negocia spectare 
noscuntur ad honorem serviciura et fidelilatem nostram 
pareant respondeant et obediant effuaciter et intendant 
non obstante coraissione de dicto officio facta dicto nobili 
Raimundo de Peralta quam tenore presentis curte nostre 
quatenus huic ordinacioni obviare posset ducimus revocan- 
dam. In quorum omnium testimonium presentem cartam 
nostram vobis üeri et tradi jussimus sigilli magestatis nos- 
tre pendentis muniminc roboratam. Dala Cesarauguste pri- 
die nonas madii anno Domini M°CCC° quadragesimo. — 
Raimundus Sicardi mandato regis facto per comitem Terre- 
no ve consiliarium. 

• | 

• • 

• • t» 

l • ' : • • # 4 

Kiím. M. 


Regie dominatioms vestre recepto qua decuit reverentia l * s reales. 

.. . r * Núm. 80. 

littera super capcione facta per gentes pérfidas Marrocho-Dma7.l3to. 

rum regis de viginti octo galeis et septena navibus illustris 

TOMO VII. 9 
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domini regis Castelle de quibus quidem galeis erant tres 
dicte dominationis vestre ipsiusque littere tenore percepto 
regie magnitícencie vestre ducimus rescribendum quod ante 
receptionem vestre littere supradicte cum jam rumores pre- 
dicti fidedignorum relatu nostro auditui pervenissent illo 
tune et nunc etiam mandamus per dilectum consiliarium 
nostrum Bernardum Surdi procuratorem in loéis nostris 
regni Valencie dicta loca et costra presertim illa que sunt 
in marinis partibus constituta licet jam forent reparata et 
victualibus et armis necessariis satis competenter furnita 
potiori reparatione et furnitione fulciat adhoc ut expos- 
cente casu necessitatis possit resistí auxiliante Altissimo per- 
versorum insultibus viriliter ac potenter. Datum in villa 
nostra de Rosis pridie idus madii anuo Domini MCCC qua- 
dragessimo. — Humilis putruus vester infans Petras.— -Ex- 
cellentissime ac sacre regie magestati infans Petrus. 

ii'j) iuu<¡uUto immup oí .«iui> 
’ií^ic cut aunlt’on 
i. Núm. VI. tplr, 

.¡lífiiip J:’J i<. • * T»w-.c ... >/j. !■ 
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tas reafes*^ Al mu Y nob,e el ma y aíl ° d ° D Pedf0 P 0r d ® D ‘ 0S 

24 m Ú a” 13 Í 0 re y de ¿rogon de Va,encia de ? erdena de Córcega conde 
de Barchelona don Alfonso por esa misma gracia rey de 
Castiella de Toledo de León de Gallisia de Sevilla de Cor- 
dova de Murcia de Jahen del Algarbe et senyor de Molina 
salut commo a rey que mucho amamos et preciamos et de 
i vf quien mucho fiamos et poro quien querriemos mucha onra 
et bona ventura et tanta vida et salut commo pora nos mis- 
mo. Rey faseraosvos saber que vimos vuestra carta en que 
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nos cnbiastes desir que vos dixieron la perdición de las na- 
ves et de las galeas de la nuestra flota que acaescio en 
esta batalla que ovieron con la flota del rey de Marruecos: 
et comino quier que tomastes por ello grant pessar porque 
en los nuestros tiempos nos avia acaescido tal comino esto 
porque entendiedes con la ayuda de Dios faser tal esfuerzo 
con vuestras gentes que lo que agora acaescio se remediara 
muy bien et que nos enbiavades faser cierto de vuestra 
entencion et que muy ayna enbiariedes a nos vuestro man- 
dadero sobresto: et entendimos todas las otras cosas que en la 
dicha carta se contenían. Et rey gradesccmosvos mucho todo 
lo que sobresto nos enbiastes decir et bien cierto somos nos 
que vos pesara desto que acaescio lo uno por venir tant 
grant danno en la crisliandat lo otro por los buenos debdos 
de amistad que son entre nos et vos. Et a lo que desides 
que entendiades con la ayuda de Dios faser esfuerzo con 
vuestras gentes que lo que en este fecho acaescio aya buena 
enmienda: rey bien sabedes la postura que connusco avies- 
ses de nos ayudar a la guarda de la mar et quantas veses 
vos enhiamos desir et rogar que enbiassedes aquellas galeas 
que segunt la postura aviades tenido de enbiar agora des- 
pués que esto acaescio. Enbiamos a vos a Diego Ramiros 

de Gusman arcediano de Valderos nuestro c con 

el qual vos cnbioraos desir todo este fecho commo acaes- 
cio et que vos rogavamos que nos acorresedes con galeas 
para la guarda de la mar: et desta mandaderia con que en- 
viamos a vos al dicho arcediano non avernos ávido ninguna 
respuesta: porque vos rogamos que fagades armar luego las 
mas galeas que pudierdes et con las que nos cnbiardes et 
otrosy con las galeas et naves que aqui tenemos et con otras 


( * 24 ) 

galeas por que avernos enbiado a otras partes que nos se- 
rán muy mucho ayna fiamos de Dios que podremos apo- 
derar la mar en guisa que los moros non la en 

su poder et la cristiandat seya deffendida. Otrosy vos fase- 
mos saber que nos estamos aquí en la frontera et todos 
nuestros Yassallos connuscó et con la ayuda de Dios et con 
la su merce entendemos pararnos a este fecho a qualquier 
cosa que y acaesca. Dada en Sevilla seeliada con el nuestro 
secllo de la poridad veinte et quatro dias de mayo era de 
millc et trescientos et setenta et ocho annos. — Yo P. Fer- 
nandes de la Camara la fis escrevir por mandado del rey. 
— Al rey de Aragón — Por el rej de Castiella et de León etc. 


nú m. **. 


^roi.íí? 77 ' Al muy alto et muy noble don Alfonso por la gracia de 
3 set. i3io.jQj os re y Castiella de León de Toledo de Gallicia de Se- 
villa de Cordova de Murcia de Jahen del Algarbe et senyor 
de Molina de nos por por esa misma gracia rey de Ara- 
gón etc. salut como a rey que tenemos en conta de her- 
mano que mucho amamos et preciamos et de quien mu- 
cho fiamos et pora quien querríamos mucha honra et buena 
ventura et tanta vida et salut como pora nos mismo. Rey 
fasemosvos saber que en el reyno de Valencia ha agora 
grant mengua de cavallos : porque nuestros vassallos del 
dicho reyno non porien bien servir a Dios et a nos en los 
aíeres que esperamos haver con los moros enemigos vuestros 
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nuestros et de )a christiandat si non havian complimiento 
de cavados. Porque rey quanto mas afectuosamente pode- 
mos vos rogamos que esguardada la necesidat de los sobre- 
dichos aferes et por honra de Dios querades con vuestra 
carta dar licencia a todos los nuestros vassalios del dicho 
regno de Valencia que puedan sacar cavados de vuestras 
tierras et senyorio : e en esto rey faredes servicio a Dios et 
a nos honra et gran plaser. Dada en Barcelona a tres dias 
andados del mes de setiembre en el anno de nuestro Sc- 
nyor MCCC quaranta. — K. Sicardi mandato domini regis. 


Núm. ti. 


Rcg. n°1377, 

Al muy alto et muy noble don Alfonso por la gracia de ¿set 1340 
Dios rey de Castella de León de Toledo de Gallicia de 
Sevilia de Cordova de Murcia de Jaén del Algarbe et se- 
nyor de Molina de nos don Pedro por essa misma gracia 
rey Daragon de Valencia de Sardcnya et de Corcegua et 
conde de Barchinona salut como a rey que mucho ama- 
mos et de quien mucho fiamos et pora quien querríamos 
que diese Dios tanta vida con honra quanta nos queme- 
mos pora nos mismo. Rey facemosvos saber quel noble don 
Pedro de Munchada almirall nuestro lo qual es hombre 
entre los otros de lo nuestro senyorio senyalado et de 
quin nos fiamos et ha deudo con nos enviamos al servicio 
de Dios et vuestro con dotze galeas et un leyn de cien re- 
mos et con ell enviamos Galceran Marquet visalmiral núes- 
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tro ct cavalleros tales qui reodrau lur deudo en que los 
cumple. Porque rey vos rogamos quel dito almirall quera- 
des haver recomendado por honra nuestra assi como en- 
tendemos que a vos conviene fazer e otrosi al dito visal- 
mirall e cavalleros e todo lestol con les companyes que en 
aquello van: e esto vos gradeceremos mucho: e fiamos de 
Dios que en el dito servicio se hauran por tal manera que 
Dios et vos et nos ne seremos pagados. Dada en Barchi- 
lona a XXIII dies andados del mes de setiembre en el anno 
de nuestro Senyor de mil trecientos et quaranla. — B. de 
Podio mandato domini regis cui fuit lecta. 


A'iíin. 94. 
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tas reales. Al muy alto mucho honrado don Pedro por la gracia 
29set. t3io.de Dios rey de Aragón et de Valencia etde Cárdena etde 
Córcega et conde de Barcelona don Alfonso por esa mis- 
ma gracia rey de Castiella de Toledo de León de Gallicia 
de Sevilla de Cordova de Murcia de Jaén del Algarbe et 
senyor de Molina vos enviamos mucho saludar como rey 
que tenemos en lugar de hermano et que mucho amamos 
et preciamos et pora quien quememos tanta vida et salut 
como pora nos mismo. Facemosvos saber que nos que en- 
viamos a Corte de Boma et a otras partes a Diego Juanes 
Dayala nuestro alcalle en Alava et Ass....n deNigro g.... 
..oes por cosas que son nuestro servicio et van por vuestra 
tierra. Porque vos rogamos rey que les mandedcs dar vues- 
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tras cartas porque vaxen seguros por vuestro sennorio con 

lo que 1 aren et que les non demanden portadgo nin 

passage nin otra cosa nin les fagan enbargo et nos gra- 

descer vos lo os mucho. Dada en Sevilla veinte nueve 

dias de setinbre era de mille trescientos setenta et ocho 
annos. — Yo Francesch Mudarra la fis escrebir por manda- 
do del rey.— -Al rey de Aragón el rey de Castiella et de 
León. • 
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Molt alt et moit poderos senyor. Mon senyor sapia la\as reales* - 
vostra molt alta real magestat mi aver reebuda una carta 
vostra en la qual me manats queus degues trametre totes 
les galees que foren armades a Valencia: perque senyor sapia 
la vostra molt gran altea que yo ne ja enviades totes aque- 
lles que aci eren ab mi: e cora en Matheu Mercer noych 
sia heli tramesa una letra que deconlinent sia aci per 
complir vostre manament. Pero senyor divendres prop pas- 
sat cora les galees dad de Barchelona fossen en la plaja 
et fossen acostades dega les tarasques malgrat mun fon 
desaventura ques mes gran fortuna en la mar per la qual 
diverses vexells ne vengren en térra et entre aquells ven- 
grenne en térra V de les dites galees et I leyn mun: et 
hir que fon dissapte fiu levar I de les dites galees et me- 
tre en escaules et liuy sen levara semblantment altra axi que 
aqüestes II ab les altres V sespatxen de armar encontinent 
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car les altres III que son en térra no creu ques puxen ar- 
mar quant a ara. Semblantment senyor ab les dites VII ga- 
lees ensemps entench armar I leny den Maestre que es de 
LXXX et ab los tergols que hi serán cresguts sera de C 
et axi mateix lo lcny mun axi senyor que sien per tots 
VII galees et aquests II lenys et en veritat senyor seria 
ops que fossen mes: perqueus placia senyor que fagaís que 
aqüestes altres que son ab en Matheu Mercer sia tramesa 
paga per aytant com a aqüestes daci es feyta et que no 
vullats mes amar los affers estranys quels vostres propris 
o en altre cas queus placia senyor que almenys yo men 
puxa aturar daquelles III per tal que entre totes sien X 
et los dils dos lenys et que manets que aci sia feyta paga 
a aquelles: e ago senyor es cosa necessaria ques faga que tan 
poques galees noych romanguen majorment senyor que hom 
sap que entre Mallorcha et Copliure han XVIIII galees et 
VII galiotes les quals poden armar: e axi senyor placiaus 
queus vage el cor en la vostra honor axi que daquests affers 
hiscats segons que devets com sien los primers que havets 
comengats. Senyor entes he que III naus partexen de Ma- 
llorcha et sen van o Oue: perque mes semblant senyor que 
volguessets manar a vostre tresorer quem huras moneda ab 
que pugues armar una ñau per tal senyor car si yo ab les 
galees solament les encontré seria ventura de haverles e 
haven la dita ñau sia cert a la vostra altea que yo les aure 
perque en veritat senyor bon fer ne faria aquesta messio 
car cascuna de les dites naus val de L mille lliures a en- 
sus. Encara senyor sapia la vostra altea quel rey de Mallor- 
ques es passat dia en esta térra et es vengut tro a Mont- . 
roig et a Fornells ab alcunes gents de caval! ct de peu et 
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ha fet aqui algún dan empero no es molt et ha hi perduts 
VI homens sens que de vostres gents noy ha mort negun: 
beneyt sia Deu segons que daquests affers en Matheu Mer- 
Cer me ha scrit. E altres ardits de present noych de que 
a vos senyor puxa seriare. E axi senyor placía a vos que 
de continent haje vostre manament sobre a$o que en los 
damunt dits aífers vos plaura ordinar. Apres senyor he sabut 
que les vostres gents $o es saber Narnau Derill et en G. 
de Bellera han pres un castell del rey de Mallorques que 
a nom Costeja sobre Arles. Esme semblant senyor que si 
volets enviar galees al estret que hi enviassets V et queus 
sen issets de les altres. Empero placiaus senyor que noy en- 
viets la roía galea ne en Rull comit daqueila car la dita 
galea et comit fan molt pera vos senyor en aquests aífers. 
Data Barchelona VI dies de octubre. — P. de Monchada al- 
mirall vostre me coman senyor humilment en la vostra 
gracia ab quanta mes pusch reverencia et honor besan vos- 
tres mana et vostres peus. — Al molt alt et molt poderos 
princep et senyor mon senyor en Pere per la gracia de Deu 
rey Darago de Valencia de Cerdenya et de Córcega et 
compte de Barchelona — En P. de Munchada almirayll. 
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Noverint universi presentes literas inspecturi quod nos^ifi^' 
Petrus Dei gracia rex Aragonum etc. facimus constituimus 26001, 1340 ‘ 
et ordinamus nostrum certum legitimum et suíicientem pro- 
curatorem ac nuncium specialem vos nobilem et dilectum 
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consiliarium nostrum Rayraundum Cornelii ad comparen- 
dum et ponendum nomine nostro et pro nobis circa sane- 
tissimo domino summo pontifice ac sacro coliegio reveren- 
dorum patrum dominorum cardinalium comuniter vel di- 
visim generaliter nostra et regnorum nostrorum negocia super 
quibus apostolice sedis auxilium noviter postulamus et ad 
suplicandum ex parte nostra et petenduro ac obtinendum 
ab ipso domino summo pontifice gracias subsidia beneficia 
et favores quoscumque nobis et predictis regnis nostris ex- 
pedienda seu etiam oportuna sub condicionibus et conven- 
cionibus quibus cum dicto domino summo pontifice pote- 
ritis convenire et etiam si opus fuerit ad observandum te- 
nendum et adimplendum condiciones et convenciones nostro 
nomine apponendas nos et térras nostras obligandum adspe- 
ciales dumtaxat penas que vobis vise fuerint expedire: dautes 
etiam et concedentes vobis dicto procuratori nostro potes- 
tatem in animam nostram prestandi cujuslibet generis jura- 
mentum seu etiam juramenta et generaliter ad omoia alia 
et singula faciendum tractandum et procurandura que in 
predictis et circa predicta necessaria fuerint seu etiam op- 
portuna et que verus legitimus et suficiens procurator fa- 
ceré et exercere posset et nos etiam faceremus si presentes 
essemus etiarasi sint talla que mandatum exigant speciale: 
promittentes nichilominus nos firma grata et rata habere 
perpetuo que per vos dictum procuratorem nostrum vel 
nomine nostro facta procurata gesta et obligata ut prefer- 
tur fuerint in ómnibus et singulis supradictis. In quorum 
omnium teslimonium has nostras presentes litteras fecimus 
magestatis nostre sigilli appensione muniri. Date Barchi- 
none séptimo kalendas novembris anno Domiui millessimo 


( «31 ) 

CCC quadragesimo. — D. de Biscarra mandato regis facto per 
inclitum dominum infuntem Petrum. — Subscripta capitula 
fuerunt tradita nobili Raymundo Cornelii quatido fuit mis- 
sus ad curiam romanam. — Memoria de fo quel noble en 
Ramón Cornell deu dir a nostre senyor lo papa de part del 
senyor rey Darago. — Primerament li diga quel dit senyor 
rey axi com a devot fill seu comana si mateix et tota sa 
casa et son estament en gracia de la sua sanctitat.' — E feta 
la dita recomendacio soplich lo dit noble al dit senyor 
papa que li do hora breu et covioent en la qual li pusca 
dir sa misatgeria car la natura del negoci no requer triga. 
— E a la hora assignada digali com lo senyor rey fill seu devot 
se recomana ais peus de 1a sua sanctitat et li ia assaber jassia 
quel senyor rey pens que la sua sanctitat ho sapia per la gran 
et publica rumor que daco es quel rey de Marrochs ena- 
micli malvat de la fe catholica hauda victoria sobre la mar 
et tenent aquella poderosament ha tramesa et feta passar 
deva mar gran gent de cavall et de peu et armes et vian- 
des et altres apparellaments et no cessa de fer passar cas- 
cun dia en gran multitut: et no resmenys es vengut a una 
ciutat sua appellada Cepta et daqui es passat dera en Es- 
panya ab tota la murisma que ha poguda justar et ab la 
gent de cavall et de peu quel sóida de Babilonia li ha no- 
vellamcnt tramesa et ab la ajuda deis reys de Tunig et 
de Bogia entenent per la gran superbia que ha subjugar 
Esponja a la sua malvada secta et specialment contra lo 
regne de Valeucia lo qual antigament quant lo bo rey en 
Jacme lo tolch a sarrayns se regia per la casa de Marrochs: 
e con lo poder del senyor rey Darago sens ajuda de Dea 
et de la esgleya a tan gran poder de moros no sia bastant 
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suplica humilment a la sua sanctitat que lo sea poder et 
ajuda axi spiritual com temporal vulla et li placia esten- 
dre abundantment et graciosa a contrastar et coniondre 
los raalvats et contra los enamichs de la fe que com a lobs 
rabiats desijants la sanch deis christians sesforcen esverehir 
aquells et les esgleyes destrouir on es invocat lo nom de 
Deu et les sanctes reliquies deis martirs et deis corsos sants 
en la sanch deis quals Esponya es fundada cremar et delir 
los christians cativats fer renegar a les puncelles christia- 
n es violar de les quals totes coses lo senyor papa axi com 
a cap et pastor et regidor del poblé crestia axi com trc- 
sorer et dispenser de la sanch de Jesu-Christ et de sos mar- 
tirs es tengut de retre comte a Deu: e axi vulla et li placia 
estendre abundantment et graciosa lo seu poder et ajada 
en tant alt et piados negoci majorment com la sua santitat 
no tan solamcnt sia tenguda dajudar al senyor rey Darago 
com a rey christia et catholich ans encara com a vassall 
ligi de la suncla esgleya de Roma com o aquell qui te lo 
regne de Scrdenya per la sua sanctitat car digna cosa es et 
rahonable que axi com lo vassall es tengut de ajudar al 
senyor et dclTendrc aquell en temps de necessitat per sem- 
blant raho lo senyor es tengut de ajudar et defTendrc lo 
vassall posat en necessitat mayorraent ay tal com la sua san- 
titat a altres missatgers quel senyor rey; sobre aquest fet del 
rey del Garp li ha enviats et encara al dit senyor consti- 
tuí en la sua sancta presencio haja promes molt graciosa- 
ment et larga que si lo cas sesdevenia oytol com vuy es go 
es quel rey del Garp passas ab son gran poder que li exam- 
plaria per tal manera la sua ma graciosa que ell sen deu- 
ria teñir per pagat. Ago promes lo senyor papa an Ramón 
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de Boy et an Arnau des Mas. Perque soplich en la fi a ia 
sua sanctitat de part del dit senyor rey Darago de fer al 
dit missatge sobre les coses notiíficades et suplicades bona 
et breu resposta com lo negoci sia a ades en aytal stament 
que la triga pora esser roolt perillosa et dampnosa. — En apres 
presentades les letres de creenga que sen porta ais carde- 
nals diga et propos lo missatge la misatgeria a ell comanada 
en la cambra del papa o en consistori axi com lo sanl pare 
volra: e plauria al senyor rey que si la proposicio se fa en 
la cambra quey haja si fer se pot los cardenals de Spanya 
et de Roders el cardenal Napolio: e feta la sua proposicio 
deja allí mateix pregar de part del senyor rey los cardenals 
que en ago en reverencia et servey de Deu et de la fe 
catholica et en homor et amor del senyor rey vullen su- 
plicar et consellar al senyor papa la bona expedido del 
negoci per les rahons damunt dites. E es enteniment del 
senyor rey que en aquests affers lo missatge deya demanar 
et haver consell especialment del cardenal de Roders et 
fer segons que ell li consellara. — Item si lo senyor papa 
demana de quinya gracia se tendria per pagat lo senyor 
rey respona lo missatge quen aytal cas lo senyor papa et lo 
seu sant collegi par que deyen dir qual gracia volen fer 
al dit senyor rey car lo negoci es de tal condicio que no 
solament es del senyor rey ans per les rahons damunt di- 
tes es del seu sant collegi perque mils par que la gracia 
deja del dit senyor papa devallar qual se deu fer e dago 
carrega lo senyor rey la sua sancta et bona conciencia et 
deis senyors cardenals. — Item si lo senyor papa ab maneres 
sescusa de fer la dita declaracio et vol quel dit missatge 
deciar go que demana lo dit missatge per aquelles mello» 
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paraules que pora (lemán la decima a VI anys et que sia 
anticipada et papada dins los III anys primers per co quel 
senyor rey sen puscha mils ajudar: mas per tal com aqueste 
affers son tan grans que noy es bastant ajuda de decima 
la qual no puja per ayn oltra XX millia lliures que placia 
ala suasanctedat de ferhi major gracia. — Item que li vulla 
atorgar los fruits del primer any de tots los beneíicis eccle- 
siastichs de qualque condicio sien qui vagaran en sa térra 
inentre los dits affers duren. — Item que li atorch en ojuda 
deis dits affers Ies lexes piadoses incertes fetes per los tes- 
taments o disposicions de les derreres voluntáis deis defunets 
e totes injuries incertes et totes lexes fetes per lo passatge 
doltramar. — Item que vulla atorgar croada et les indulgen- 
cies ques donen a aquells qui van offendre et conquerré la 
térra sancta a tots aquells qui per térra o per mar irán o 
trametran o ajuda faran contra el rey de Marrochs et sos 
ajudadors. — Item si per aventura lo senyor papa toles Ies 
ajudes sobredites o partida daquelles otorgara segons que 
aci son contengudcs et tlemanades en los dits capitols et 
en aquellcs ajudes que fara volra posar carrech al senyor 
rey per certa forma oco escuslo dit missotge perque aquesta 
guerra no es voluntaria ans es necessaria et perillosa a ell 
et a tota la christiandat per la qual cosa lo senyor papa no 
solament deu pensar quel senyor rey ha a deffendre sola- 
ment la propria térra mas la sua els bens que ha Lesglcya 
et te et posseix en la térra del senyor rey e ai i es la guerra 
de la Esgleya com del senyor rey. Perque en neguna ma- 
nera no prenga la ajuda ab carrech : empero si lo papa no 
sen volie tolre ans esligues en alio lo dit missatgc consente 
a aquelles condicions de ques pora avenir ab lo senyor papa. 
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—Item enten lo senyor rey quel dit noble faca son poder 
de aver tota la dita ojuda segons que desús es ordonat: 
e si tota no la pot haver haja la decima ab la croada et 
ab lo perdo sobredit ais VI anys o ais lili o ais III et dalli 
a aval! no enten lo senyor rey que preña la dita ajuda car 
vergonva seria: e parle primerament si viyares li sera del fet 
del rey en P. de Sicilia. — Item sia membrant lo dit noble 
de la decima qui ero justada de VI anys la qual Nuch de 
Mirambell sen porta et trasch de la térra: et la on semblant 
li sera odugaho per manera de induccio, — Quant lo sant 
pare haura atorgada la decima al senyor rey per aquell temps 
que li plaura sia membrant lo dit noble en Ramón Cornell 
que li digo que jassia que papa Gregori en lo concili del 
Leo bagues ordonat que tot clergue beneficiat que ha- 
gues de renda VI lliures pagas en decima per aquellos 
empero papa Johan predecessor seu feu gracia o tots los 
clergues beneficiáis de la senyoria del rey Darago et de 
Mallorques splament que de XXV lliures a avall no pagas- 
sen en decima per la qual cosa sen aminuaria la decima 
otorgada al senyor rey de mes de mil lliures oltra co deis 
cacdenals de co que han en la senyoria del senyor rey 
que es una gran cosa: exi suplich que li placía provchir 
quels clergues damunt dits paguen en la decima atorgada. 
— Item lo dit noble suplich al sant pare que deya alargar 
lo senyor rey del cene o tribut de Serdenya lo qual en ne- 
guna manera nos pot pagar a enguany per moltes rahons 
co es per la gran slerilitat de la illa de Cerdenya e car lo 
senyor rey ha tramesa et ha a trametre tot dia companya 
de horaens a cavall et de peu a la dita illa per deffeni- 
ment daquella e encara per aquesta guerra deis moros et 
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per altres mol tes rahons justes et rahonables de gransaffers 
requirents grans despeses los quals ara ha lo senyor rey 
segons que sap lo sant pare et es notori a tot lo roon. — 
Item sia membrant lo dit noble que parle ab lo cardenal 
Napolio axi del temps passat com del temps esdevenidor 
sobre lo fet del violari o assignacio que ha sobre les ren- 
des de la illa de Serdenya de certa quantitat de florins 
daur. — E quant lo dit noble haura espeegat los dits affers 
del senyor rey haya cura et diligencia de espeegar los dits 
affers del senyor infant en Jacme segons la informado 
que per eil li sera donada. — E espeegada la dita missat- 
geria lo dit noble sia menbrant que parle ab los lochsti- 

9 

nents de maestre major del orde del Espital de sent Johan 
o ab aquells frares del dit orde qui dago han poder qne 
les responsions que la castellania Damposta et el priorat 
de Cathalunya del dit orde fan cascun any al dit mestre 
del Spital et ais frares del dit orde qui son en la isla de 
Rodes romanguen al senyor rey mentre la dita guerra do- 
rara en ajuda et en deffensio de la fe catholica et de la 
térra del dit senyor rey. 
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28 oct. I34o. m ino Benedicto divina providencia sacrosancte romane ac 
universal is ecclesie summo pontiftíci Petrus Dei gracia 
rex Aragonum etc. ejus hurailis filias et devotus pedum 




Digitized by Google 


( «T) 

oscula beatorum. Rumor publicus undique personaos ad 
vestre sanctitatis auditum potuit perduxisse qualiter rex 
Ule perfidus Marrochorum christianorum sanguinem siciens 
cum maxima multitudine paganorum ad partes cifretavit 
Hispanie moliens eam et specialiter regnum nostrum Va- 
lencie sue quod absit subigere feritati. Unde cum ex hu- 
jusmodi causis catholicam fídem et vos patrem sanctissimum 
caput ipsius ceteraque christiane religionis membra tangen- 
tibus et nos multum urgentibus et super aliis quibusdam 
ad hec necessariis nobilem consiliarium nostrum Raimun- 
dum Cornelii de cujus fidelitate atque prudencia ab ex- 
perto coníidimus plene de premissis instructum ad pedes 
vestre beatitudinis transmitamus : ideo sanctitati vestre in- 
timis et devotis affectibus suplicamus quatenus contempla- 
cione negociorum ipsorum et nostre consideracioms obtentu 
dignetur vestra clemencia predictum nobilem benigne re- 
cipere pacienter audire et supplicaciones nostras ipsius vive 
vocis oráculo proponendas favorabiliter exaudiré: super qui- 
bus ómnibus vestre placeat sanctitati ipsius nobilis adhibere 
relatibus fídem plenam. Almam personam vestram conservet 
Altissimus suo sancto servicio per témpora longiora. Datura 
Barchinone quinto kalendas novembris anno Domini mides- 
simo CCC° quadragessimo. — Dominicus de Biscarra man- 
dato domini regís. 
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Petrus Dei gratia rex Aragonis Valencie Sardinie et Cor- 
.sice comesque Barchinonc nobili et dilecto consiliario nos- 
tro Raymundo Cornelii salutem et dileccionem. Receptis 
capitulis nobis per vos noviter destinatis que nuper domino 
nostro domino summo pontifici per vos ordinata et sub nos- 
tro sigillo tradita extiterunt super fado legationis per nos 
vobis pridem verbo commisse et eis visis et recognitis di- 
ligenter: quia perpendimus quod dictus dominus summus 
pontifex voluit quod nos ipsa in scriptis redacta sub nostro 
sigillo transmitamos per vos sanctitati sue porrigenda: id- 
circo vobis taliter respondendo significamus quod nos dicta 
capitula et proposita per vos in premissis tanquam bene et 
rite ac de mandato nostro proposita et ordinata rata grata 
et firma habentes eadem pro satisfaciendo voluntati et do- 
minationi ac dispositionisue vobis mitimus nostri sigilli mu- 
nimine comunita sub forma que sequitur. — Sanctissime pa- 
ter nuper ad V. S. pedes veniens Raimundus Cornelii de- 
votissimi filíi vestri regis Aragonis ambaxator sanctitati 
eidem exposuit oráculo vive vocis quecumque sibi pro am- 
baxiata fuerant mandata vigore literarum credencie quas 
idem Raymundus vestre exhibuit sanctitati: sed quia sane- 
titas vestra voluit et mandavit ea i n scriptis seriosius exhi- 
ben: idcirco ambaxatam declarat predictam in modnm 
qui sequitur. — Significat S. V. devotus filius vester rex 
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Aragonis quod rex de Agar persequtor infestas et hostia 
fidei Xpiane propter magnam potentiam gentium et divi-^ 
cias quas habet térras Xpianorum citra mare sicut est toti- 
mundo notoriura invasit crudeiiter et ad invasionem et oc- 
cupacionem regni Valencie quod ipsi perfidi agareni reges 
de Agar priusquam a progenitoribus dicti regis filii vestri 
adquisitum existeret tenebant pro camera eorundem dici- 
tar specialiter anelare propter quod idem rex filius vester 
contra eundem perfidum hostem Xpi ad divini nominis lau- 
dem et gloriam ac exaltationem catholice fidei ejusque ac 
regni Valencie supradicti defensionera disponit insurgere 
viriliter et potenter. Et quia ad tantum negocium consu- 
mandum idem rex filius vester considerata potentia dicti 
hostis fidei non sufficit per se ipsum sine favoribus et gra- 
ciis apostolice sanctitatis: humiliter supplicat idem filius ves- . 
ter quatenus pro ómnibus iré volentibus contra dictum re- 
gem de Agar undecumque existant aut ipsi regi Aragonis 
per mare et per terram subsidia realia vel personaba in 
hujusmodi negocio impendentibus crucem concederé dig- 
nemini cum consuetis indulgentiis quaradiu duraverit pro- 
sequcio negocii memorati. — Item supplicat quod cum dic- 
tum negocium magna expensarum profluvia et celeritatein 
preparacionis ejusdem considerata dicti hostis crucis rabie 
requirere dignoscatur eidem regi filio vestro decimam om- 
nium proventuum ecclesiasticorum regnorum et dominio- 
rum suorum que quolibet anno ad XXI1II milia floreno- 
rum auri vel modicum plus aut minus ascendet usque ad 
sex annos colligendam infra triennium proxime venturum 
concederé dignemini in aliquale subsidium negocii memo- 
rali. Et sciat S. V. quod fado exáclo compoto sumptu s 
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cujuslibet galee ascendunt annuatim ad quinqué milia flo- 
renorum. — Itera supplicat quatenus ad feliciorem et cele- 
riorem progressum tara pii taraque necessarii negocii quod 
inextimabiles quodammodo suraptus requirit fructus primi 
anni omnium beneficiorum ecclesiasticorum in regnis et 
dominiis antedictis ad presens vaccantium et durante dicti 
prosecucione negotii vaccaturorum vel soltem fructus be- 
neficiorum ipsorura qui pro fabrica ecclesiarum regnorum 
et dominiorura eorundera cum ipsa vaccant beneficia colli- 
guntur qui ad modicara quantitatera ascendunt dignemini 
eidero regí durante prosecucione presta cum ipse ecclesie 
reparatione non indigeant de presentí auctoritate apostó- 
lica concederé in subsidium premissorura. — Item cum ipse 
rex et subditi sui ac premissa subsidia non possint sufficere 
ut deceret ad resistendum tante potentie hostis ejusdem et 
suorum ac eorum nequiciam reprimendam ut hujusmodi 
negociacioni eo felicius peragatur et prosperetur quo ube- 
riori fuerit subvencione munita orones emendas injuriarum 
quarumlibet incertas et legata pro satisfaccione incertorum 
male ablatorum necnon relicta et subsidia quecumque facta 
per illos de regnis et dominiis suis ultramarino passagio 
dignemini ad Dei laudem et gloriam in subsidium hujus- 
modi negocii deputare. — Super quibus idem filius vester 
supplicat exaudiri et considerari per S. V. necesitatem tanti 
negocii et fidei orthodoxe ac rabiem nequiciam et poten- 
tiam hostium eorundera que tanta est que vix potest credi 
nisi ab illis qui eam palpant et sciunt: nichilominus in istis 
et aliis subicit beneplácito et voluntati vestre beatissimc 
sanctitatis. — Et ut S. V. sciat et cognoscat bonum verum 
et sincerum propositum dicti filii ▼estri regis ipse non in- 
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tendit nec vult predicta subsidia recipere sed placet sibi 
quod S. V. receptores deputet bonos et fídeles ac Deum 
pre occulis habentes qui ea oronia recipiant et in prosecu- 
cione hujusmodi negocii contra dictos hostes fidei prout 
opportunum fuerit cum integritate convertant. — Premissa 
dat devotus vester Raymundus Corneiii ambaxiator dicli 
domini regis filii vestri sub sigillo suo prout sunt sibi ab 
eodem domino rege commissa in ambaxiata sua et paratus 
est illa daré sub sigillo dicti domini regis si S. V. ipsa ad 
gratiam exaudicionis admittat quod sperat dictus ambaxia- 
tor ut cum victoria contra ipsum agarenum in Hispania 
nunc obtenta ad exterminium cum suis gentibus possit duci. 
— Quapropter vobis dicimus et mandamus quatenus capi- 
tula supradicta ad pedes sanctitatis dicti domini summi pon* 
tifícis presentetis et eidem ex parte nostra supplicetis hu- 
militer et devote ut ipsa ad exaudicionis graciam ex innata 
sibi clemencia dignetur admitiere placabiliter et benigne et 
id nobis reputabimus pro muñere speciali significando sibi 
quantum est nobis cordi prosecucio negocii supradicti. In 
prcmissis siquidem sic cum diligencia et sollicitudine debita 
vos curetis studiosc gerere sollicitum et intentum ut proinde 
in conspectu nostro valeatis mérito comendari. Data Barchi- 
none VIH idus decembris anno Domini millesimo CCC qua- 
dragesimo. — A. vicecancellarius. 
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Kúm. * 9 . 


8di Al muy a ^° e * mu J no ^ e don Alfonso por la gracia de 

Dios rey de Castiella de León de Toledo de Gallicia de 
Sevilla de Gordova de Murcia de Jahen del Algarbc et se- 
nyor de Molina don Pedro por esa mesma gracia rey de 
Aragón etc. salut como a rey que tenemos en lugar de 
hermano a quien mucho amamos et preciamos et de quien 
mucho fiamos et pora quien quemamos mucha hondra 
et buena ventura et tanta vida et salut como para nos 
mesmo. Rey fazemosvos saber en como recibiemos unas le- 
tras en las qunles nos faziades saber, la victoria et la honor 
et la gloria que nuestro, senyor Dios vos havia querido dar 
del enemigo malo de la nuestra fe catholica et de la cruz 
de nuestro senyor Jesucristo et de las sus gentes pérfidas 
et malvadas: de la qual cosa somos seydo nos et todas nues- 
tras gentes muy alegres et pagados et facemos por ende a 
nuestro senyor Dios lohor et gracias del bien et la merce 
que vos ha querido fazer en darvos la su ayuda et la su 
victoria. Porque vos rogamos rey quanto podemos que toda 
hora que avinente vos sera nos querades significar el buen 
eslamiento de vuestru persona et de vuestros afferes et de 
las gentes que con vos son a servicio de Dios qual cosa es 
de lo que nos tomaremos plazer en nos et grant alegria. 
Dada en Barcelona VIH dias andados del mes de diziem- 
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b te en el anyo de nuestro Senyor de mil trescientos et 
quaranta. — Eximinus García mandato domini regis (1). 


rviim. so. 


Rcg.n.13T7' 

Al muy alto et muy noble don Alfonso por la gracia * Sio. 

Dios rey de Castiella de León de Toledo de Gallicia de 
Sevilla de Cordova de Murcia de Jahen del Algarbe et 
senyor de Molina don Pedro por la gracia de Dios rey de 
Aragón et cetera salut como a rey que tenemos en lugar 


(1) Después de la mas detenida y escrupulosa investigación para 
el hallazgo de la carta que el monarca castellano escribió al arago- 
nés, participándole la victoria del Salado, de cuya dirección y recibo 
no puede dudarse según el contenido de su contestación, tenemos el 
sentimiento de no poder continuar en este apéndice, por no haberle 
hallado en este archivo general, un documento tan interesante cual 
seria este, para desvanecer, después de cinco siglos del hecho, algunas 
dudas á que ha dado márgen la misma exageración con que le refie- 
ren los mas clásicos historiadores. El exacto P. Mariana fija su 
ocurrencia al lunes 30 de octubre del año 1340, y los historiadores 
árabes del señor Conde le refieren al lunes 7 de la luna Giuraada del 
año 741 de su hegira ; pero es muy reparable que el Ctremonioao 
monarca aragonés no correspondiese la finura ó política castellana 
con la debida enhorabuena hasta después de pasados 38 dias de el 
en que se dio la batalla, en época precisamente en que tantas galeras 
y otras naves castellanas y catalanas cruzaban continuamente el 
Mediterráneo desde el estrecho de Tarifa á los puertos de Valencia 
y Barcelona, donde residía entonces el rey don Pedro de Aragón, se- 
gún la data de la misma carta que hemos transcrito. 
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de hermano que mucho amamos et preciamos et de quien 
mucho hamos et pora quien quemamos mucha hondra et 
buena ventura et tanta vida et salut como para nos mes- 
mo. Rey fazemosvos saber que recibiemos vuestras letras 
las quales agora nuevament nos enviastes con Ferrant Roye 
escrivano vuestro sobre razón de las nuestras galeas que 
alia enviamos con el noble et amado almirante nuestro Pe- 
dro de Moneada en ayuda vuestra : et havemos entendido 
bien et diligentment lo que el dito Ferrant nos recontó 
de parte vuestra por la creyenga por vos a el acomendada 
en las dichas letras vuestras. Porque vos respondemos rey 
et assi vos fazemos saber que nos enviamos mandar et de- 
cir por nuestras letras muy expressaraente al dicho almi- 
rante nuestro que este alia en la guarda de la mar por 
todo el raes de margo con las ditas galeas por que nos le 
entendemos enviar luego complimiento de paga de dine- 
ros pora quitar et pagar las gentes que fueren en las ditas 
galeas a complimento del tiempo sobredito o otras galeas 
armadas de nuevo en manera que no le converra partir 
dalli por el dito tiempo porque nos Dios queriendo por 
todo el dito mes de margo o antes havremos dregado et en- 
viado las otras galeas de la otra armada que entendemos 
enviar por al verano primero que viene en guisado que nin- 
guna cosa non fallesca de lo que nos somos tenido de com- 
plir. Dada en Barcelona onze dias andados del mes de de- 
ziembre en el anyo de nuestro Senyor de mil CCC et qua- 
ranta. — Eximinus Garges mandato regis facto per comitem 
Terrenove consiliarium. 
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Xúui. SI. 



Al molt olt et molt poderos princep et scnyor en Pcre J* e J- J*J ar " 
per la gracia de Dcu rey Darago de Valeucia de Serdenja ^Í'/Í'iSü 
de Córcega et comte de Barchelona Guillem Ludí conso 
deis catalans en Xibilia besant vostras mans et vostres peus 
me coman en la vostra gracia et raerce. — Senyor a la vos- 
tra gran altea sia manifest et sert quei senyor rey de Cos- 
tella ha donada licencia a XII patrons de naus sotsmesos 
seus que puxen anar dapnificar los moros et tots sclls qui 
en lurs terres et rcchnes vajen nen venguen et fa de ojuda 
a les naus lo pa et les armes et dcu aver lo quarl daso que 
pendran: et donáis terme que sien tornats en esta ciutat 
per tot lo mes dabril mas con sien fora de son rechne.'cls 
faran so que milis los parega. Veig senyor queserquen et 
leven pilotz que sopien per tola la Barberia et entro en 
Suria et en Romanía et tornant tro en les vostres mars: per- 
qué senyor desta novitat vos certiíich per tal que la vos- 
tra gran achsellencia hi puxa proveyr per manera quels 
vostres sotsmesos e tota nostra nació non puxa rebre dop- 
natge car en temps passat sic armaren algunes naus per 
semblant manera per Ies quals les vostres gens agren gran 
dapnatgc que sotz color de dapnificar los moros li lian 
donat antendre que puxen armar la qual cosa los a ator- 
gada: axi que deuen partir dassi dins breus dios et deuen 
anar per qasquna ñau vuy tanta persones combáteos. Deus 
TOMO VU. 1 í 
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guart de lurs mans tots nostros amicha cor poch comte 
porien fcr de so del lur et encara de Ies persones per que 
james non fos feta mencio. — Senyor destes paraules o de 
semblants he sertificat per mes leteres mon senyor lo rey 
de Malorques et els vostres jurats de Valencia et els con- 
seles de Barchelona et el lochtanent de Malorques et els 
jurats per rao que per tots hi sia proveit segons que a 
lobra se pertany. Senyor ora et per tots temps me coman 
en la vostra gracia et merse. Data en Xibilia a XII dies del 
mes de deembre del any de nostre Senyor MCCC quaran- 
ta. — Al molt alt e molt poderos princep e senyor en Pere 
per la gracia de Deu rey Darago. 


Núai. 31. 


^foMJi 77 ' ^n * >ere P er 8 rac ‘ Q de Deu rey Darago de Valencia 
13 dic. 1340.^ Sardenya de Córcega e comte de Barchinona al noble 

e amat almirall nostre en Pere de Muncada saiut et 
dileccio. Femvos saber que havera reebuda vostra letra 
novelloment e les coses en aquella contengudes enteses ple- 
nerament responemvos que havem acordat que per tal quel 
estret non romanga sens golees nostres e que mils e pus 
plenerament sia feta guerra contra lo malvat rey del Garb 
mentre que farera apparellor e armar lestol major de ga- 
lees Ies quals Deu volent entenem a tramctre contra lo 
dit rey del Garb en la primavera primer vinent que vos 
ab les vostres gatees romungats aquí per II meses finita los 
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lili meses que devets servir. E nos ara ivarcosament lera 
armar 11 gáleos en la ribera de la mar de Valencia a com- 
pliment que sien XV galees per les quals dues galees vos 
trametrem paga per los dit II meses a les nostresXIII. Per- 
qué volem eus manam que vos estiats aqui e complescats 
finists los dits lili meses II meses npres seguents segons 
la nostra provisio damunt dita: e a^o en nulla manera no 
mudets ccrtificannos de co que Deus volent farets en tot 
be com pus soven porets. Dada en Barchinona XIII dies 
anats del mes de deembre anno Domini MCCC"XL. — Ber- ► 
nat de Torren mandato regis fado per comilem Terrenove 
consiliarium. 


ÜTiim. 33. 


Al muy alto et muy noble don Alfonso por la graciado!. "¿ 2 ?* 
de Dios etc. don Pedro por essa misma gracia etc. Sepa- 1 ^ 00 ' 13 ' 
des rey que recibiemos agora una carta vuestra la qual no 9 
traxo P. Roye Dalvarzena hombre de Ferrando Garsia Da- 
rienea tresorer vuestro en la qual se contenia que como 
este anyo que passo enviassedes a nos Alfonso Gros de la 
vuestra camera et Nicholas Perez de Sevilia a armar algu- 
nas galeas et nos prestastes de part vuestra algunas quan- 
tias de moneda doro et de maravedises los quales posiemos 
con ellos dar en Chiva logar nuestro el dia de cinquaesma 
nos rogavades que tuviésemos por bien de mandar dar las 
dichas quantias al dicho Ferrant Garsia o al hombre que 
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nos cmbiara dczir por su carta: a las quales cosas rey vos 
respondemos que es verdat que los dichos Alfonso Gros et 
Nicholas Pérez nos prestaron por armar las dichas galeas 
algunas quantias e aquello quende devemos deviamos pa- 
gar al dicho termino segunt nos fagiestes saber : mas en 
buena verdat por las messiones et lo que costan darmar 
XX galeas que agora vos enviamos con lalmirant nuestro 
et ocho que sende armen a Mayorches las quales irán en 
servicio de Dios et vuestro no havemos podido segunt quer- 
ríamos et avernos en voluntat pagar les quantios por nos 
devidas: mas nos enviamos de present Joan Escrivan de casa 
nuestra a la cort vuestra por contar con vuestro tresorero 
e con aquellos que vos tengades por bien de las dichas cosas 
et lo que seamos tenido procuraremos de pagar al mas ante 
que podamos. Porque carament vos rogamos que nos haya- 
des por escusados si no podemos quanto a agora complir 
vuestra voluntat et vuestro talant en facer la paga sobre- 
dicha: mas rey seet cierto que conosciendo el placer de la 
onra que ende nos fiziestes nos far.emos encerca procurar 
la moneda de guisado que quan el dicho Johan Escrivan 
vendrá a nos con final conto et sabremos lo que debemos 
havra vuestro tresorero recaudo de la quantia por nos de- 
vida. E assin vos tenct si os plage quanto agora e no azina 
nuestra que nos Jaremos de tal guisa que no vos venra a 
enoyo. Dada en Momblanch aXllII dies del mes junio anno 
Domini M 0 CCC°XL 0 primo. — A. Vicecancellarius. — Domi- 
nicos de Iliscarra mandato regis facto per teshaurarium. 
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IYúm. SI. 


Petrus Dei gratia rex Aragonum efcc. dilectis et fide - Rc f ^ 1 n ^| 378 
libus universis et singulis oficialibus nostris vel eorum lo - 10 oct ' 
catenentibus ad quos presentes pervenerint salutem etc. 

Intimavit nobis illustris rex Castelle quod aliqui ejus sub- 
dili qui cum eo fuerunt in prelio nuper facto per eum 
contra reges Marrocorum et Granate rapuerunt in dissipa— 
cione exercitus predictorum regum aurum argentum pec- 
cunias jocalia et res alias varias et diversas illaque secum 
asportarunt contra inhibitiouem regiam et incedunt per 
térras nostras et per loca varia latitando. Quocirca ad 
preces regis Castelle predicti vobis et singulis vestrum di- 
cimus et districte precipiendo mandamus quatenus omnes 
et singulos subditos dicti regis quos mira jurisdiccionem 
vobis comissam rcperire poteritis et qui delati fuerint de 
rapiña rerum predictarum capiatis incontinenti seu capí 
faciatis simul cum rebus ómnibus quas inveneritis cum eis- 
dem captosque teneatis et fideliter custoditos doñee inde 
nos informaveritis et vobis super eo aliud providerimus in- 
jungendum. Datum Valencie kalendas octobris anno Do- 
mini M 0 CCC°XL 0 primo. — A. vicecanccllarius. — R. Sicar- 
di mandato regis facto per Ferrarium de Caneto consilia- 
rium. 


Digitized by Google 


( iSO ) 


\úm. 35. 


*W-£* Al muy noble et muy honrado don Alfonso por la gra- 
i 1Wl ‘cia de Dios etc. don Pedro por esa misma gracia etc. Rey 
fagemosvos saber que el noble don Bernaido vezconde de 
Cabrera conseilero nuestro nos dixo por auctoridad de la 
creenga por vos a ell acomendada en carta vuestra que 
nos dio que vos nos ruegavedes mucho que mandassemos 
al nuestro almirayl que esta con la nuestra armada en el 
estrecho de Tarifa que no se partiesse daqui entro a me- 
dio de janero que la otra armada de galeas que agora fa- 
gemos aparavllar seria alia: porque rey enteudido lo quel 
dito vezcomde sobrestos aferes nos dixo de vuestra parte 
vos fazemos saber que a servicio de Dios et vuestro et nues- 
tro nos fazemos apparatlar et bien armar diez galeas que 
serán Dios queriendo en el dicho estrecho en el medio del 
dicho mes e mandamos al dicho almirayl que faga fincar 
la dicha armada en el dicho estrecho entro que las dichas 
diez galeas sean alia et Dios queriendo Taremos de guisa 
que entrant el verano enviaremos al dicho estrecho buena 
grand armada ct bien aparallada. Dada en Valencia a Xlllft 
dies de octubre en el anyo dé nuestro Senyor MCCCXLI. 


v 
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Kfúni. 38. 


Rp 17 n 1 t*~S 

P. etc. dilectis et fidelibus administratoribus Elemosine roi. 70 . ' 
r . ,. ... . . . 24 oct. 1341. 

pro faciendis armatis ín man contra pérfidos agarenos in 

regno Valencie generaliter ordinate salutem etc. Noveritis 
nos ad instantiam illustris regis Castelle noviter ordinasse 
quod incontinenti armentur quinqué galee per vos in civi- 
tate Valencie et alie quinqué per administratores caritatis 
Gathalonie in civitate Barchinone taiiter quod per lotum 
mensem decembris sequentem proxime infallibiliter sint ar- 
mate et in medio sequentis mensis januarii apud trajectum 
Tarife aplicuerint ut idem trsjectus non relinqueretur a 
nostro stolio galearum. Quocirca vobis expresse dicimus et 
districte precipiendo mandamus quatenus dictas quinqué 
galeas armetis et paretis familia victualibus exarciis armis 
et aliis .apparatibus opportunis taiiter quod simui cum dic— 
tis galeis Barchinone sine defectu aliquo in medio dicti 
mensis januarii apud strictum aplicuerint raemoratum. Hoc- 
que nullatenus inmutetis vel etiam diferatis si ad Dei et 
nostri decus et servitiura anelatis. Datum Valencie IX ka- 
lendas novembris anno Domini millessimo CCC°XL° primo. 
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Klíill. 89. 


Re ¿i. n fllf*’ Pctrus etc. Ínclito infanti Raimundo Berengarii comiti 
3) od. ^^Mogtanearum de Prados patruo nostro carissimo sululem 
et intime dileccionis affcctum. Sicut per ardita certa didi- 
cimus que jam in publicam perveniunt notioncm rcx ille 
Marrocorum perfidus roajora navigia preparat et ampliores 
exercitus ac disponit potentius quam anno proxime lapso 
fecerit ad partes Ispanic cifretare moliens in eis diruero 
quod avertat Altissimus Christi cultum: cumque quanto po- 
tior adversatur potentia tanto major et longior sit defen- 
sionis preparatio adhibenda ex causa predicta et ad exhi- 
bía requisitionis instantia illustris regis Castelle armatas 
maris providimus per administratores earum fieri festine ac 
solito potiores. Quocirca carissime patrue quia facultas 
peccunie nunc in posse administratorum Elemosine regni 
Valentie existens ad armatas non suficeret memóralas si 
cogercntur ipsi administratores solvere vobis per eos debi- 
tam quantitatem: vos intimis affectibus deprecamur quate- 
nus solutioncm dicte quantitatis velitis et placeat prorogare. 
Data Valentie III kalendas novembris anno Domini mille- 
simo CGC°XL primo. — A. vicecancellarius. — R. Sicardi 
mandato domini regis facto in consilio. 
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Núm. 38. 


Petrus etc. Nobili et dilecto amironto nostro Petro de 
Montechatheno salutem etc. Intimante nobis íllustri rege 


Rcg. n. 1378, 
ful 74- 
2 dic. 13-11. 


Castelle percepimus cum displicencia vehementi quod licet 
vobis dederimus nostris litteris in raandatis quod a trajectu 
Tari f fe nullatenus recedatis doñee decem galec quas mine 
Valentie et Barchinone armari fecimus ad trajectum appli- 
cuerint meinoratum vos inde recedere proponitis coutemp- 
tis mandatis nostris et divinis ac nostris servitiis retrojectis 
de quo admirationem sumpsimus veheraentem. Quocirca 
vobis dicimus et districte precipiendo mandamus sub pena 
nostre gracie et mercedis ac araissionis officii supradicti qua- 
tenus in ipso remaneatis trajectu et ab inde nullatenus re- 
cedatis doñee dicte decem galee inibi fuerint ut prefertur: 
alioquin Clementi de Villanova et Guillermo Sanctii dnmus 
hujus serie firmiter in mandatis quod in stolio galearum quas 
tenetis nunc inibi amirantie officium tencant regant et exer- 
ceant doñee nos super ipso officio duxerimus aliter provi- 
dendum. Mandamus etiam universis et singulis stolii raemo- 
rati quod remanoant inibi usque ad tempus predictum eis- 
demque regentibus officium amirantie pareant obediant et 
attendant prout amiranto obedire est solitum et attendi. 
Datum Valencie lili nonas decembris anuo Domini milles- 
simo CCC°XL° primo. — Subscripsit Arnaldus. — B. Sicardi 
mandato Domini regis. 
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Reg. n°1378 
fol. 76. 
3dic. 1341 


/ 


V 

ülúni. * M. 


Sanctissimo ac bealissimo in Christo patri et domino do- 
mino Benedicto divina providencia sacrosancte romane et 
universalis ecclesie summo pontifici Petrus Dei gratia rex 
Aragonum etc. ejus humilis filius et devotus pedum oscula 
beatorum. Ad últimos terre fines tam íame volantis noto- 
riura quam raultorum fidedignorum asertio prout verissi- 
mili conjectura supponitur perduxerunt scimusque pater 
sanctissime vestram noticiam non latere qualiter ille per- 
petúe malediccionis alumpnus rex perfidus Marrochorum 
catholice fidei persequtor diebus preteritis cum magna raul- 
titudine barbarorum in Ispaniam transiens reperavit solia 
regum christianorum evertere et totam terrara christiano 
cultui deditam suo dominio subjugore de quo spe concepta 
frustratus confusus abegit adversus eum fidei prelibate cul- 
toribus Altissimi dextera miscricorditer assistente. Postmo- 
dum vero quia multoruro habeat asertio quod spes pro- 
cellarum hujusmodi non cessabat sed per latentes insidias 
dicti regis gentes sarracenorum et victualia ad partes Is- 
panie ubi multa tenet castro fortissima mitebantur: nos li- 
cet armata quam jam parati et in freto Jubaltari teneri ab 
initio feceraraus nostrura erariura exhaussiset quia tomen 
preteritorum consideratio nos urgebat ut efficeremur im- 
posterum cautiores ad compescendam ferocem dicti regis 
•t gentium suarum proterviam continué nos opportuit et 
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adhuc necessario nos opportet tenerc in mar i stoicum ga— 
learum ci vasorum navalium cura ¡donéis bellatoribus qui 
iilorum valeant transitum impediré. Cum autem nunc pa- 
ter sanctissime tumor infestas moltorura fultus dignorum 
fide relatibus sólito crebrius invalescat quatenus dictas rex 
iníidelis collectis undíque viribus cum majori quo potest 
exercitu ad partes islas persona liter ciffretare vel ducem 
aliquem mi Itere cum infinita multitudioe satagit ct ad id 
cum tota sua potencia se preparat et attingit et nichilo- 
roinus karissimus consanguineus noster rex illustris Gaste! le 
qui tanquam sarracenis ipsis vicinior babet su per certitudi~ 
nem pleniorem nos noviter per litteras suas et nuncios spc- 
ciales duxerit requireodos ut vigore pactorum super pre- 
missis ad invicem initorum et pro deflensione cathoiice fidei 
et tutamine patrie per maree et terram ad versus ipsos crucis 
hostes in ipsius et nostrum auxilium totis viribus insurgamus: 
nosque pater sanctissime qui et subditi noslri pro dicto 
prosequendo negocio importabilium onere sumptuum jam 
districti ulterius distrahimur ultra vires defectu peccunie ad 
resistendum sicut necessario convenit efferis iilorum conati- 
bus sufficere non valentes iilorum qui ad hoc specialiter sunt 
astricti obsequiosa subsidia requirere corapellamur: propte- 
rea pater sanctissime cum dictum negocium non magnum 
imo premaximum profluvium exigat expensarum et multo- 
rum laborum ac solicitudinum molem et gravitatem exquirat 
propter quod de redditibus et proventibus bonorum omnium 
ordínis Hospitalis in dominio nostro sistentium qui in tali 
casu ad deffensionem terrarum nostrarum et resistendum 
sarracenis Ispanie juxta donationes per nostros progenitores 
eidero ordini factas sunt specialiter obligati copiosum sit 
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nobis subsidium opportunum: idcirco sanctitati vestre sup- 
plicamus humiiiter et ex corde quatenus pro tanta et tam 
evidenti et peliculosa necessitate in qua Dei et fidei ortho- 
doxe negocium agitur et chrístianitatis periculis obviatur 
dignetur vestra cleroentia expresse mandare procuratoribus 
generalibus magistri ordinis prelibati quod omnes respon- 
siones caslellanie Emposto et prioratus Cathalonie tribuí fa- 
ciant et convertí in sumptibus necessariis ad premissa quod— 
que mandent ómnibus preceptoribus et presidentibus cas- 
tcllanic et prioratui supradictis ut omnes ipsc rcsponsiones 
in sumptibus dicte frontarie et non alias per eos prolinus 
convertantur. Almam personam vestram Altissimus conser- 
vare dignetur ad regimen ecclesie sue sánete per témpora 
longiora. Data Valencie tertio nonas deccmbris anuo Do- 
inini millessimo trecentessimo quadragessimo primo. — 
Subscripsit Arnaldus. — Dominicus de Biscarra mandato 
r egis facto per teshaurarium. 

Múnt. 40. 


RC foi. T, 7 t 378, Al muy alto et muy noble don Alfonso por la gracia 
4 dic. j)¡ ü3 re y Castiella de León de Gallicia de Sevilla de 

Cordova de Murcia de Jahen del Algarbe et senyor de Mo- 
lina don Pedro por essa misma gracia rey Daragon de Va- 
lencia de Sardeuya et de Córcega et conde de Barchclona 
saiut commo a rey que tenemos en lugar de hermano que 
mucho amamos et preciamos ct de quien mucho fiamos et 
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pora quien qnerriamos mucha onra et buena ventura et 
tanta vida et salut comino pora nos mismo. Rey havemos 
recebido vuestra carta en que nos embiastes a rogar que 
commo hayades por cierto entendido quel nuestro almirayl 
se quiere venir contra nuestro mandamiento et non quiere 
fincar en la guarda de la mar del strecho de Tariffa entro 
que las otras dies galeras quel devemos embiar en janero 
sean alia fiziemos tal mandamiento al dito almirayl que non 
partiese de la dita guarda entro que hi sean las ditas otras 
diez galeas: e entendiendo todo lo que se contiene en la 
dita vuestra carta sabet rey que mandamos con nuestra 
carta al dito almirayl que non parta del dicho estrecho 
entro al tiempo sobredito et entendemos por cierto que no 
fara contra nuestro mandamiento del qual vos cmbiamos 
translat en esta nuestra carta. Data en Valencia lili dias 
de desembre en el anno de nuestro Senyor MCCCXLI. — 
Subscripsit Arnaldus. — R. Sicardi mandato domini regis. 
— Predicta liltera fuit tradita Garsie Ferdinandi balistario 
dicti regis Gastelle. 


IV «iim. 4fl. 


&i . < i i a ir i . Rcg.n.1378, 

Al muy alto et muyto noble don Alfonso por la gracia fói.w. 

de Dieus rey de Cnstiella de Toledo de Gallicia de Sivilla 15 " 181 1342 

de Cordova de Murcia de Jahen del Algarbe et senyor de 

Molina don Pedro por essa misma gracia rey Daragon etc. 

salut como a rey que tenemos en lugar de ermano que 


/ 
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mocho amamos et preziamos et de quien mucho fiamos el 
pora quien querriemos mucha honra et buena ventura et 
tanta vida et salut como pora nos mismo. Rey fazeraosvos 
saber que recibiemos unas letras vuestras de creyen^a las 
quales n nos presento Diago Ivainyes Davala alcayde vues- 
tro el qual por virtud de la crevenga por vos a el comen- 
dada entre otras cosas nos recontó de la vuestra parte en 
como a la guurda de la mar luessen necesarias galeas ultra 
las quey eran que en esto dreceisemos en manera quey fues- 
sen mas galeas de la nuestra parte segunt tenidos eramos 
por la postura. Encara fablo a nos que avia entendido quel 
nuestro almiral se avia partido del estreyto de Gibaltor 
et andav Et porque segunt el dixo esto po- 

dría tornar a grant periglo de la guarda si nos rogo que 
nos proveissemos sobre aquesto. Et seguramente nos le res- 
pondiemos quanto a lo de las galeas que continuament se 
parellavan a complimiento de aquellas vint galeas que en- 
tendíamos alia embiar segunt amos habíamos (echo salir: 
et cuanto a lo del almiral sil respondernos quel dicho al- 
miral escrivio que avia ávido ardit de Barberia en como 
dos naves et un carao passavan a tierra de moros con grano 
armas et otras cosas et assi que por darles danno se vera 
partido del estreyto et andando por la costera de la Ber- 
beria encontró una ñau et un carao et priso aquellas po- 
derosament en los quales se trobaron muytos fierros de 
laucas et otras armas et assi entendíamos que avia bien 
avenido. Et subsiguient vino a nos con otra letra vuestra de 
creyenca Blascho García alcalde el qual nos recontó en como 
el vuestro almirant vos avia significado como el dicho nues- 
tro almiral se vera partido del estreyto sobredicho et assi 
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queriades saber si esso avia fecho con licencia nuestra o no 
et que sobre esto proveissemos en tal manera quel dicho 
almiral encontinent tornasse. Et como quiere que nos sem- 
hlantment respondiessemos al dicho I)iago Ivainyes si en- 
cara vos significamos que la partida del dicho nuestro al* 
miral ha seydo en grant servicio de Dieus et honor vues- 
tro et nuestro que ultra la dita ñau e carao lia preso otra 
ñau que semblantment undava o la Berbería con grano olio 
panyos et otras mercaderías por la qual razón ha dado grant 
danno a los enemigos de la fe qui son en gran necesidat 
et angustia de grano segunt entendido avernos: clyesverdat 
que por fortuna del tiempo ribo el dicho almiral nuestro 
en las mares de Mallorca et vino a Barcelona empero non 
consintiemos que prendies tierra ante lo en fiziemos encon- 
tinent partir et se fue a Valencia et esto veyeron los dichos 
vuestros mandaderos et allí trobara las galeas parelladas et 
con aquellus que tiene a complimiento de las vint galeas par- 
tira el primer dia de junio o ante de Valencia et se ira encon- 
tinent al estreyto sobredicho plaziendo a Dieus por fazer 
la dita guarda: et esto no dubdedesque por servir Dieus et 
por tener la postura a honor et provecho vuestro et nues- 
tro ordenado avernos las dichas cosas muyto en voluntat 
de complir et fazer segunt a vos conviene: et cerca esto 
los dichos vuestros mandaderos vos podran mas largament 
recontar nuestra voluntat. Dada en Barcelona a XV dias 
del mes de mayo en el anyo de nuestro Senyor de mil 
CCC quaranta et dos. — A. vicecancelarius. — Franciscusde 
Prohomine mandato regis facto per thesaurarium et vidit 
eam per eum. 


( ICO ) 


Hiíin. 4f. 


Is reales*^ Senyor sa pi a I a vostra real excellencia que un missatger 
del rey de Castella qui va a vos segons que d¡u de part 
del dit rey nos ha donada una letra del dit rey en la qual 
nos fa saber que per los apparells quels reys de Benimari 
et de Granada fan han necessitat de haver de vos senyor 
galees: perqueus prega que nos suppliqucm a la vostra real 
altea senyor queus placía trametre al estret X galees abans 
que les deu que hi son de la almoyna sen vinguen : e si 
deu galees no hi trametets queus placía enviar paga et pa 
ct refrescaraent de companya per a raes temps a les dites 
X galees que hi son. Perque senyor notificam les dites co- 
ses a la vostra real excellencia : e com per vos senyor et 
per la cort general proximament celebrada en la ciutat de 
Valencia sia estat ordenat que les dites X galees fossen 
tengudes al dit estret oltra los lili meses que ara servexen 
altres lili meses a cumpliment de un any: nos hagucm dupte 
si les companycs'que son en les dites galees de les quals 
la major partida haura servit cumplits aquests lili meses 
que ara servexen un any poriem fer romanir en lo dit ser- 
vii com segons forma del acordament no sien tenguts servir 
forcats oltra un any e encara si les galees que hi son sens 
gran adob porien romanir ni dit servii ne si adob havien 
ops sis poria la fer. E sobre a^o hagucm acord ab en Pere 
Lambert ct en Pere Uull hornens esperts ct savis en afers 
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«le mar ct (le armados los quais nos dixeren afirmativa- 
ment que les galces poden roraanir profitosament seos gran 
adob ais dits lili meses esdevemdors e si ni ha alomes 
qbc bajen mester gran adob com lo visalmirall nos haja fet 
saber que alcunes ni ha carafexadcs dixerchnos los dits en 
Pere Lambert et en Pere Rull que aquelles se poran la 
fort be adobar et que ni ha gran avinenteu de adobar et 
en un riu que hi ha prop la host ct en la mar et que creen 
que per lo raolt naviii que hi es hi ha prou maestres. Quant 
a les companyes que son de present en les galecs nos di- 
xeren los damunt dits que creen que romauran la assats 
volcntcrosament los que sans sien et consellaven que hom 
hi trametes al temps refrescament de companyes axi de 
homens de cap com de rem: lo qual consell per nos oit no— 
titicam aquell senyor a la vostra gran altea supplican a vos 
senyor humilment que per (o que les companyes ais dits 
lili meses esdevenidors pus voleuterosament roma liguen 
queus placia manar per letra al visalmirall que hi romanga 
et que induescha ab bones maneres et si mester sera ob ma- 
naments penáis les dites companyes a romanir et allre letra 
a les companyos de manament espres que romanguen sois 
grans penes com en altra manera duptam que les dites 
X galees hi romanguessen passats aquels lili meses. Nos- 
tre senyor Deus per la sua clemencia vos do senyor bona 
vida etlonga et victoria de vostres enemics. Escrita en Va- 
lencia a XXVI dies de marg anuo Dumini M°CCC° quadra- 
gesimo terlio. — Los aministradors de la alunyna en lo 
regne de Valencia generalment ordenada ab besament de 
mans et de peus nos comanam senyor en la vostra gracia 
ct merce. — Al molt alt et molt poderos princep et senyor 
tomo VIL 12 
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lo senyor en Pere per la gracia de Deu rey Darago de Va- 
lencia de Sardenya et de Córcega et comte de Barchinona. 

(Al dorso se halla la mintUa de las siguientes cartas .) 

En Pere et celera al amat visalrairayl nostre en Matheu 
Mercer salut et celera. Harem reebuda vostra letra sobrel 
fet de les galees quel rey de Castella demana a altres lili 
meses oprcs daquests que ara servexen: la qual be entesa 
fcmvos saber que havem acordat ob los aministradors de la 
almoyna ais quals scrivim desta rabo qu« vos opres daquests 
lili meses que ara servits romangats en lestret de Tarifa 
altres lili meses et si alcunes galees han obs adob quel fa> 
vals aqui car diuse que aqui ha assats bona avinenlea da- 
dobar e los aministradors al temps trametranvos rcfres- 
cameut de cap et de rem. Perque volem cus mariam que 
fa^ats segons que dit es et induiscats ab bones maneres et 
encara ab manaments forts et penáis si obs es a totes les 
companyes que romanguen aqui. E nos per altra letra nos- 
tra lus ho manam axi mateix. Dada etc. 

En Pere et celera a tots et sengles comits notxers proers 
et altres companyes de les X galees quel amat visalrairayl 
nostre en Matheu Mercer te en lo stret de Tarifa salut et 
ceteru. Com nos hajam ordenat et vullamque les dites ga- 
lees romanguen aqui lili meses apres daquests lili que ara 
servexen en servcy de Deu e del rey de Castella: per ?o 
a vos e a cascu de vosaltres dehim et manam sois pena de 
la nostra ira et indignado que romangats aqui et serviscats 
en les dites galees los dits lili meses esdevenidors. Etaco 
no mudets en alcuna manera. Dada etc. 


( ) 
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Leg. de car- 

A1 muy alto et muy noble don Pedro por la gracia de Núm^io 8 ’ 
Dios rey de Aragón et de Valencia et de Cerdenya et de* ,nay '* WJ ‘ 
Córcega conde de Barcelona don Alfonso por esa misma 
gracia rey de Castiella de León de Toledo de Gallisia de 
Sevilla de Cordova de Murcia de Jaén del Algarbe et se- 
nyor de Molina salut como a rey que tenemos en logar 
de hermano que mucho amamos et preciamos et de quien 
mucho fiamos et para quien querríamos mucha onrra et 
bona ventura et tanta vida et salut comino para nos mes- 
mo. Rey bien sabedes commo enviamos a vos a Diego Gon- 
Cales guarda del nuestro cuerpo vasallo de don Tello mió 
fijo con quien vos enviamos desir lo que haviamos sa- 
bido de commo los reyes de Benamari et de Granada 
ayuntan muy grand flota para venir acorrer esta villa de 
Algesira que tenemos cercada et por esto que vos roga- 
vamos que nos enviassedes toda la vuestra flota o las mas 
galeas que pudiessedes : et vos sobresto enviastesnos desir 
que des que fuesse desenbargado el proceso que contra 
el rey de Mallorcas fasiedes que nos enbiariedes todas las 
mas galeas que pudiesedes si mester las aviamos. Et rey 
gradescemosvos mucho todo lo que sobresto nos cnbiastes 
desir las. . . ayudas que havemos recebido de vos et so- 
mos tenudo en todo tiempo de faser todas las cosas que 
podiessemos en vuestra onrra .... en vuestra ayuda et 


: 
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vuestro bien. Et sabet que estas dies galeas que ara. . . 
han mester mucho. . . . escarmentó de gentes et de ar- 
mas et de xarcia et otrosí adobamiento de las galeas 
et. . . . . . compliria mucho por el vuestro servicio et 
por al nuestro que ante que se compliesse el tiempo por 
que están pagadas que enbiasscdes otras dies galeas refres- 
cadas de gentes et de armas et de xarcia et de las otras 
cosas quels fose mester. Et sobre esto enviamos a vos a 
Simón Peres de Burgos nuestro alcalde et mandárnosle 
que fablase convisco algunas cosas que vos el dirá. Et ro- 
gamosvos quel creades de lo que vos dixicr de nuestra 
parte sobrestá rason. Dada en el real de sobre Algesira 
scellada con el nuestro sccllo de la poridat primero dia de 
mayo era de mille et trescientos et ochenta et un anyos. 
— Yo Marcos Peres la fisescrivir por mandado del rey. — 
Al rey de Aragón por el rey de Castiella et de León. 


üúm. 44. 


L tas'ríaiS r ~ Al muy alto ct muy noble don Pedro por la gracia de 
I 6 may l3i3 ^ ,os re Y Aragón et de Valencia et de Cerdenya et de 
Corgcga conde de Barcelona don Alfonso por essa mes- 
ma gracia rey de CasCiclla de Leen de Toledo de Gallisia 
de Sevilla de Cordova de Murcia de Jahen dol Algarbe et 
senyor de Molina salud. Rey hermano bien sabedes en 
commo enbiemos a vos a Diego Gongales de Dega guarda 
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del nuestro cuerpo vassallo de don Tello mió fije con nues- 
tra mandaderia con el cual vos enbiaraos desir que aviamos 
sabido que el rey de Benamari ayuntava muy grand ilota 
para venir a acorrer esta villa de Algesira que nos tene- 
mos cercada y para pos. et por esto que vos 

rogavamos que toviesedes por bien de enviar aqui al es- 
trecho mas galeas destas dies que aca están con Matheus 
Marcer vuestro visalmirante porque la mar pueda ser guar- 
dada asi como cumple servicio de Dios et de nos los dichos 
reyes: et vos enbiastesnos desir por vuestra carta que porque 
el rey de Mallorcas vuestro vassallo vos es rebelleque avede s 
a pasar a la cibdat et isla de Mallorcas et que para este 
viage que vos eran muy necesarias las dies galeas que el 
vuestro visalmirante aca tiene: empero que porque enten- 
dedes que estas dies galeas cumplen aca mucho a servicio 
de Dios et a honra de vos et de nos que vos place que 
esten aca et que luego sin otro detenimiento les faredes 
enbiar pan et paga para el tiempo que es por venir etque 
cnbiavades mandar al vuestro visalmyrante que de aca non 
parta sin vuestra licencia et sin vuestro mandado. Et agora 
el dicho Matheus Marcer dixonos que vos quel enbiavades 
mandar que se fuese para vos con estas dies galeas. Et 
rey hermano bien creemos que estando nos aqui do te- 
nemos cercada esta villa et esperamos de cada dia lid con 
los moros por mar et por tierra que non querredes vos que 
la vuestra ayuda nos fallesca a tiempo de tan grant mester 
lo uno por los bonos debdos que de luengo tiempo fueron 
entre las casas de Castiella et de Aragón et que son entre 
nos et vos et lo otro por las posturas que de consuno ave- 
rnos quanto mas que loado sea Dios los moros de Algecira 
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son llegados a tan gran fincamíento que fiamos de Dios de 
cobrar esta villa mucho ayna et si estas vuestras galeas 
agora daqui se partiesen. ..... muy grand mengua 
de que se nos podría seguir grand deservicio et muy grand 
danno a nos et a la nuestra tierra et a toda la cristiandad 
lo qual somos cierto que querredes nos guardar. Porque 
vos rogamos rey hermano por los bonos debdos que de 
consuno avernos et por la postura que es entre nos et vos 
que tengades por bien de enbiar mandar al dicho Mathcus 
Mercer vuestro visalmyrante que este aca en nuestro ser- 
vicio et en guarda de la mar con las dichas dies galeas en 
quanto nos aquí estoviermos et quels mandedes enviar 
luego pan et paga para el tiempo que es por venir segund 
que vos nos enviastes desir et queste non parta daqui en 
quanto esta villa to viéremos cercada. Et desús Dios quiera 
que esto nos avamos acabado si vos cumpliere nuestra ayuda 
por mar et por tierra. . . . vos la hemos muy de buena 
miente: et aun agora si el nuestro menester non fuese tan 
grande como es seed cierto que de las nuestras galeas que 
nos aqui tenemos enbiariemos alia en vuestra ayuda por- 
que el vuestro fecho se acabase a grand vuestra oorra asi 
como es rason. Et sobresto enbiaraos a vos a Ituy Marti- 
nes de la nuestra camara et mandárnoslo que fablase con- 
visco algunas cosas que vos el dirá. Et tened por bien del 
creer de lo que vos dixiere de nuestro parte sobrestá ra- 
son. Dada en el real de sobre Algesira seellada con el nues- 
tro scello de la poridad disiseis dias de mayo era de millo 
ct trescientos et ochenta y un anyos. — Yo P. Ferrandes la 
fis esenvir por mandado del rey. — Al rey de Aragón por 
el rev de Castiella et de León. 
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Leg. decar- 

A 1 muy alto et muy noble don Pedro por la gracia de xúm. 83. 
Dios rey de Aragón et de Valencia et de Cerdenya et ( j e 2}may l34,J 
Córcega conde de Barcelona don Alfonso por esa raesma 
gracia rey de Castiella de León de Toledo de Gallisia de 
Sevilla de Cordova de Murcia de Jaén del Algarbectse- 
nyor de Molina salud. Rey hermano facemosvos saber que 
don Bernaldin visconde de Cabrera vino a nos et traxonos 
una vuestra carta en la qual nos enhiestes desir quel man- 
dastes que fablase conusco algunas cosas que nos el diría 
et que nos rogavades quel creyésemos lo que nos dixiése 
de vuestra parte. Et el por la creencia dixonos que para 
esta guerra que vos avedes con el rey de Mallorcas que 
aviedes mucho mester estas dies galeas vuestras que aca es- 
tan conusco en esta guerra de los moros. ...... que 

vos las enbiasemos. Et sabet que al tiempo que don Ber- 
naldin llego a nos sabido por cierto que el rey 

de Benamarin tiene baradas en la mar muy grand pie^a de 
galeas las qu.... están deltas cerca de Cebta et las otras en 
cada uno de los otros puertos que el ha et quiérelas enbiar 
aqui para que peleen con la nuestra flota por descercar 
esta villa 9 Í pudiere. Nos por esto entendiendo que el ayuda 
destas dies galeas vuestras nos cumplen mucho en este tiero-' 
po atreviéndonos asi commo a hermano et a buen amigo 
mandamos al vuestro visalmyrante que cstoviesc aqui con 
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las vuestras gateas et que se non partiese daqui en este 

tiempo de ea tenemos que do fasta agora nos 

avcdes fecho tan grand ayuda que en este tiempo en que 
cuidamos cobrar esta villa mucho ayna con la merced de 
Dios que querredes que estas vuestras galeas que se non 
partan daqui. Porque vos rogamos rey que por los bonos 
debdos et amistat que de consuno havomos et por las pos- 
turas que son entre nos et vos que tengades por bien de 
enbiar mandar al vuestro visalmyrante que este aqui con 
las dichas dies galeas et que se non partan d.... fasta que 
este fecho sea acabado et que mandedes quels envíen pan 

et paga rescamiento de gentes. Et en esto 

faredes muy grand servicio a nos siempre sere- 

mos de vos faser ayuda por esto contra qualesquier vues- 
tros contrarios que mester vos sea. Dada en el real de 
sobre Algesira sellada con nuestro sello de la poridat veynt 
et tres dias de mayo era de mille et trescientos et ochenta 

et un anvos. — Yo la camara la fis escrevir por 

mandado del rey. — Al rey de Aragón por el rey de Cas- 
tiella et de León. 


.Viílll. 46. 
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■fcV. 1 * Al muy noble ct.muy honrado don Alfonso por la gra- 
1 jui. 1343-^a j^ os rC y ¿g Castiella de Toledo de LeondeGalli- 
cia de Sevilia de Cordova de Murcia de Jaén del Algarbe 
et senyor de Molina don Pedro por esa misma gracia rey 
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Daragon de Valencia de Mallorcas de Sardenya de Córcega 
et conde de Barchinona salut como a rey que tenemos en 
lugar de hermano que muyto amamos et preciamos ct pora 
quien querriamos tanta vida et salut como pora nos mis- 
ino. Recibiemos vuestras cartas que nos embiastes por Pero 
Gongalvez clérigo vuestro tresorero de Cartagenia vuestro 
mandadero en que nos rogastes que vos embiassemos de las 
galeas que tenemos por la execucion que femo9 con el que 
fue rey de Mallorcas. Et maguera la dita execucion non 
sea acabada antes hayamos agora muy gran menester nues- 
tro navilio et nuestras gentes darmas mas que al comiendo 
por dar complimiento a la dita execucion segunt pertenece 
a la nuestra honra specialment que somos cierto que el dito 
que fue rey faze plega de galeas contra nos: pero que- 
riendo complir al servicio de Dios et honrar a vos et se- 
guir vuestro plazer como de hermano no catando que es a 
nos periglo de minguar nuestro navilio en el caso de agora: 
erabiamosvos por Jayme Scrivan visalmirayl nuestro diez 
galeas de las que tenemos aqui bien apparelladas et sabe 
Dios que si agora de mas vos podiessemos acorrer que lo 
fariamos muy de grado por lo que dito es. Dada en Bar- 
chinona diuso nuestro siello secreto el primero dia de julio 
en el anyo de nuestro Senyor MCCCXLIII. — K. Sicardi 
mandato regis facto per Joannem Ferdinandi Munionis le- 
gum doctorem consiliarium. 



( 170 ) 


liúm. 49. 


■M* Al muy noble et mucho honrado don Alfonso por la 
20 oct. ,343 * c ¡ a jg j)¡ os etc <j on Pedro por essa misma gacia etc. 

Rey sepades que nos recebiemos agora una letra vuestra 
en la qual entre otras cosas nos faziades assaber quel rey de 
Granada havia erabiado sus mandaderos a vos aqui al real 
de Algezira do vos estades porque favlassen con vos algunas 
cosas que vos embiava a dezir: porque nos rogavades que 
sobre esto no creyessemos nenguna cosa sino lo que a nos 
fariades assaber et otrossi que embiassemos mandar a los 
de las nuestras ciudades e villas que trayessen viandas aqui 
al vuestro real. Las quales todas cosas oydas c entendidas 
vos respondemos que bien entendemos que vos no podedes 
ni devedes con razón escusar que no oyades los mandade- 
ros del rey de Granada o dotro rey e que no los recibades 
segunt se conviene a la vuestra reyal alteza e honrra: e cre- 
emos muy bien que en los afferes de la mandaderia a vos 
por el dito rey de Granada agora de nuevo cmbiada ca- • 
taredes segunt costumado havedes el servicio de Dios e 
la honrra vuestra et nuestra ni por res que homme del 
mundo nos dixisse o nos scriviesse de vos ni de vuestros af- 
feres no creeríamos otra cosa. Quanto al feyto de las vian- 
das vos respondemos que nos scriviremos por nuestros rcg- 
nos a las ciudades et villas majorment a aquellas que son 
riba la mar que lieven viandas segunt han costumado al 
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sitio de la villa Dalgezira porquel sitio se tiene poderosa- 
ment et esforzada e se continuara con la ayuda de Dios 
entro que la dita villa sia presa. Dada en Valencia a XX 
dios del mes de octobre en el anyo de mil CGC quaranta e 
tres. — A. vicecancellarius. — Dominicus de Biscarra man- 
dato regis facto per vicecancellarium. 
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Leg. de car- 

A1 muy alto et muy noble don Pedro por la gracia de ira 
Dios rey de Aragón et de Valencia de Mallorcas de fer- 3¿IC - ,343 * 
deña de Córcega conde de Barcelona don Alfonso por esa 
mesma gracia rey de Castiella de León de Toledo de Ga- 
llissia de Sevilla de Cordova de Murcia de Jahen de Al- 
garbe et senyor de Molina salud como a rey que tenemo g 
en lugar de hermano que mucho amamos et preciamos et 
de quien mucho fiamos et para quien quememos mu- 
cha onrra et buena ventura et tanta vida et salud como 
para nos mesmo. Rey bien sabedes como por otras nues- 
tras cartas vos avernos enviado diros como el rey de Gra- 
nada con todo su poder et un infante fijo del rey de Be- 
namary et dos alguasiles los de que mas fia el rey de Be- 
namary et muchos cavalleros que pasaron de alien mar que 
venieron todos a Gibraltar et que estavan o tres leguas por 
térra de aqui do nos estamos et otrossy las flotas del rey 
de Benamary et de Granada que eran venidas a Gibraltar 
et lodos que venían por pelear copusco et con la nuestra 
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flota por descercar esta villa. Et porque quando Dios tiene 
por bien de dar a algún orane victoria contra sus enemigos 
et buena andanza es rason que lo faga saber a sus amigos 
et senyaladaraent aquellos que entiende que les plasera de 
su bien et porque somos ciertos que vos sodes uno de los 
ornes a quien plasera de nuestro bien et de nuestra onrra: 
toviemos por aguisado de vos enbiar desir la bona andanza 
que Dios tovo por bien de nos dar contra estos descreydos. 
Et sabet que viernes dos dias deste mes de desiembre es- 
tando nos en este nuestro reyal venieron a pelear connusco 
el dicho rey de Granada et el infante fijo del rey de Bena- 
mary con todos los ca valleros que tenían consigo que po- 
dien, seer fasta dies mille et pasaron algunos dellos un rio 
que disen Palmones que es a media legua del nuestro real; 
et nos fuemos a la pelea con los nuestros vasallos et los 
nuestros naturales que están aqui connusco quier que no 
podimos levar connusco tantas gentes comino eran los mo- 
ros por rason que oviemos a dexar mas de dos mille omes 
o cavallo en guarda de la villa et fasta cinco mille ornes 
de pie. Otrossy oviemos a poner gentes que peleasen con 
algunos moros sy veniessen por la syerra et nos con la com- 
paña que nos fico fuemos a la pelea et los moros que avian 
pasado el rio de que vieron que yvamos a ellos pasaron el 
rio fuyendo et ally murieron algunos pocos dellos et todos 
los cavalleros que avian ficado allende llegaron al rio por 
ayudar a los suyos que yvan fuyendo et nos cori algunos 
de los nuestros pasamos el rio por el lugar do estavan to- 
dos los moros et otrossy enbiamos el pendón et los vasallos 
del infante mi fijo con algunos de los nuestros que pasa- 
sen el rio por otra parle et los moros de que esto vieron 
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fesieronse tres tropeles encima de tres caberas et nos con 
los ca valleros de la nuestra mesnada fucmos al un tropel 
dellos et mandamos a los de la nuestra delantera que fue- 
sen al otro tropel et el pendón del infante et los nuestros 
que avian pasado por el otro vado fueron al otro tropel: 
et loado sea Dios que lo tovo por bien los moros todos 
fueron vencidos fuyendo et murieron en estas tres peleas 
picga dellos et nos et los nuestros fuemos en el alcance 
con ellos fasta una legua et mas ovieramos ydo sy non 
que lo partió la noche assy que quaudo nos et los nuestros 
tornamos al nuestro real era la media noche: et loado sea 
Dios los moros fueron vencidos et muertos algunos dellos. 
Et enbiamosvos lo decir porque somos cierto que vos pía— 
sera: et comino quicr que esto aya acaescido pero los moros 
son muchos ca el poder del rey de Benamary es grande et 
son muy porfiados et siempre tornan en su porfidia. Dada 
en el real de sobre Algesira seellada con el nuestro sccllo 
de la poridat tres dias de desiembre era de millo et tres- 
cientos et ochenta et un anyos. — Yo Lope Martines la fis 
escrivir por mandado del rey. — Al rey de Aragón. 


IVúm. 49. 


Al muy alto e muy noble don Alfonso por la gracia de tas reales* 
Dios rey de Castiella de León de Toledo de Gallicia de Se-3i d¡c. 
villa de Cordova de Murcia de Jahen del Algarbe e senyor 


( 174 ) 

de Molina. Don Pedro por essa misma gracia rey Darogoti 
de Valencia de Mallorca de Sardenya et de Córcega e 
conte de Barchelona salud como a rey que tenemos en lu- 
gar de hermano que mucho ornamos e preciamos e de 
quien muyto fiamos e para quien quemamos muyto onra 
e buena ventura e tanta vida e salud como para nos mismo. 
Havemos recebida vuestra letra por la qual havemos en- 
tendido complidamente la grand victoria que Dios vos ha 
querido dar contra los moros que querian pelear con vos 
e con las gentes de vuestro real de la qual cosa havemos 
havido grand plazer por razón car esto es seydo en grand 
servicio de Dios e exaltación de la fe catholica e honra 
vuestra la qual tenemos como propia nuestra et por quien 
rendimos grandes gracias a Dios e a la sua bendita madre 
santa Maria. Et rogamos a Dios qui vos ha dada victoria 
tro aqui de los moros enemigos comunes de vos ct de nos 
que vos dexe *bien mediar e fenir mellor al su servicio. 
Dada en Zaragoza miércoles zaguero dia del mes de diziem- 
bre en el anyo de nuestro Scnyor MCGCXLUI. 


Núm. 50. 


Lcg.de car- Al muy alto et muy noble don Pedro por la gracia de 

Núm. 84. D¡ og re v de Aragón et de Valencia et de Cerdenva ct de 
20 ene. 1344. jo 

Córcega conde de Barcelona don Alfonso por essa mes- 
ma gracia rey de Castiella de León de Toledo de Gallisia 
de Sevilla de Cordova de Murcia de Jahen del Algarba et 
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senyor de Molina salud. Rey bien sabedes en commo vos 
oviesemos enbiado desir por otra nuestra carta que sopie- 
ramos que vos fesierades deffendimiento que ninguno non 
sacase vianda fuera del vuestro regno para lo leyar a otra 
parte et que vos rogavamos que en quanto nos estavamos 
en esta cerca de Algesira que mandasedes que non fuese 
fecho vedamiento a las viandas que fuesen por traer aqui. 
Agora dixieronnos que algunos mercaderes que tienen car- 
gadas piega de vianda en algunos logares del vuestro se- 
nyorio para traer aqui a este real do nos estamos: et vos 
bien sabedes que desde luego que venimos aqui a esta real 
vos ovemos enbiado rogar por muchas veces que tovicsedes 
por bien de mandar a los del vuestro senyorio que traxie- 
sen aqui viandas: por la qual rason avernos ávido grant 
acorro de viandas en este real ca porque es ya aea sabido 
este defendimiento e noy resten nos de cada. . . . mucho 
las viandas en la hueste: et pues todo el tiempo pasado nos 
avedes fecho grand ayuda et buena obra por la mucha vian- 
da que ha venido aqui del vuestro regno tenemos 

por lómenos non deviedes faser este defendimiento. Porque 
vos rogamos rey que tengades por bien de mandar que aque- 
llos que quisieran traer viandas del vuestro senyorio para 
aqui a este dicho real que non les sea puesto enbargo en 
ello por este defendimiento que vos fesiestes commo dicho 
es. Et en esto faredes lo que devedes et nos gradecer- 
voslo hemos mucho. Dada en el real de sobre Algesira 
seellada con el nuestro seello de la poridat veynt dias de 
enero era de millc et trescientos et ochenta et dos anyos. 
— Yo Lope Martines la fis escrcbir por mandado del rey. 
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tarréales (falta un trazo al principio). Granada 

25mar.i3W.ct de Malaga et de Almaria et de Guadiex quisieredes la 

nuestra amistad et el nuestro amor por torna 

que aquellas onde vos et aquellas onde 

nos venimos recebimos vos a nuestra amistad eta nuestro 

amor. Matheus F. — Et otorgamos que ponem as 

conbisco el dicho rey de Granada por nos et por todos los 
del nuestro senyorio et de los nuestros regnos por mar et 
por tierra del dia de oy fasta dies annos complidos. Et en 
esta pas et en este amor ponemos conusco a don Pedro 
rey de Aragón et a los suas tierras et a las sus gentes et al 
duc de Genua et a todas las sus gentes si en ello quesie- 
ren ser. Matheus F. — Et otrosí otorgamos esta pas et esta 
tregua al dicho rey de alien mar et a las suas tierras et a 
los suos puertos por el dicho tiempo de los dichos dios 
annos el otorgándola a nos et al dicho rey de Aragón et 
a las sus tierras et a los genueses fasta dies annos segund 
dicho et que seamos enemigos de los que vos fueren ene- 
migos de vuestros regnos et que seamos amigos de los 
que fueren amigos dellos: et si algunas villas o castiellos 
de los de vuestra tierra se vos alearen prometemosvos que 
nos non los recibamos nin los mandemos recebirnin demos 
quien los reciba. Otrosí que non los recibamos en compra nin 
en don nin por furto nin por enganno ninguno nin en otra 
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manera alguna et nos prometemosvos que vos ayudemos 
con nuestro poder fasta que los cobredes. Matheus F. — 
Otrosi otorgamos de non coger daqui adelante ornes del 
vuestro scnyorio nin les fagamos bien niu algo sin vuestra 
voluntad. Et si algunas cartas nos enbiaren algunos de vues- 
tras gentes que vos las enbiemos cerradas. Matheus F. — 
Otrosi vos otorgamos et ponemos que todos los mercade- 
res et otros ornes qualesquier de toda la vuestra tierra et 
del rey de alien mar que vengan salvos et seguros a la 
nuestra tierra et al nuestro scnyorio salvos et seguros et de 
venida et de estada et de tornada los cuerpos et los ave- 
ves: et que puedan conprar et vender todo lo que quisieren 
et menester ovieren et que lo puedau sacar et levar en 
salvo a la vuestra tierra et a la tierra del rey de alien mar. 
Pero que non puedan conprar nin sacar cavados nin ar- 
mas nin pan. Matheus F. — Otrosi vos otorgamos que si al- 
gún moro cativo siquier sea pleyteado o non fuyere de la 
nuestra tierra a la vuestra quel moro que non sea tornado 
et que sea tornado lo que levare. Matheus F. — Otrosi si 
algún robo o furto fuere fecho de la nuestra parte a la 
vuestra o algún moro fuere tomado que vengan de la 
vuestra parte a la nuestra por el rastro fasta el logar que 
fallaren que llego et que demanden complimiento de 
derecho a los que uos pusiéremos en las comarcas pus 
que fagan enmienda et derecho desto. Et si fasta dos 
meses non alcanzaren derecho que fagamos tornar lo que 
fuere tomado o robado o el apreciamicnto dello. Et por 
las personas que fueren tomadas que mandemos tornar 
las personas : et si non las tornaren fasta dos meses que 
aquel o aquellos que las tomaron quel mandemos raa- 
tomo VII. 13 


( * 78 ) 

tar por ello. Et si después fuere fallada la persona o las 
personas que sean tornadas. Et si fasta los dos meses non 
se fisiere enmienda del robo nin del furto que fuere fecho 
commo dicho es que puedan faser pendra por ello en nues- 
tra comarca do nació el dauno segund la quantia que fuere 
tomado. Pero que non sea preso nin tomado persona de 
orne nin de muger por esta rason. Matheus F. — Otrosi 
otorgamos que pongamos ornes buenos en las comarcas de 

la frontera et del regno de Murcia enmienda et 

derecho a los querellosos que danno recibieren de la nues- 
tra parte. Matheus F. — Nos sobredicho rey don Alfonso 
juramos por el Dios verdadero et prometemos a bona fe 
sin mal enganno de guardar et tener et conplir todos es- 
tos pierios que dichos son fasta el dicho tiempo lealmient 

et Yerdaderamient sin esc na et sin entredicho ninguno 

a vos el mucho onrrado rey de Granada et al rey de alien 
mar. Et el que estos pleytos fallesciere o los menguare o 
los quebrantare en alguna cosa que Dios sea jues entre nos 
et de derecho al que recibiere tuerto del otro. Matheus 
F. — Et yo Alroir siervo de Dios Yu?af rey de Granada Al- 
miramornelim por que seades vos el muy alto et muy no- 
ble senyor rey don Alfonso seguro de todos los pleitos et 
las posturas que se contienen sobre nos segund dichos son 
en esta carta que seamos tenudo de lo conplir et tener 
juramos por el Dios uno et verdadero et por nuestro se- 
nyor et nuestro profeta Mahomad et por el Alcoram que 
con el nos enbioetpor todas las juras que deven jurar los 
moros de tener et de conplir et de guardar estos pleytos 
et estas posturas assy como dichas son en esta carta. Et 
si las non guardaremos et las non conpliercmos assi commo 
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lo prometemos et lo juramos ponemos a Dios por juos que 
de derecho al que recibiere tuerto del otro et fallcscierc 
dalguna destas posturas. Matheus F. — Et porque esto sea 
firme et non venga en dubta fesimos fascr dos privillejos 
escriptos en ladino et en aravigo et en una rason et en una 
manera et mandárnoslos nos el rey don Alfonso seellar con 
nuestro seello de plomo. Matheus F. — Et yo Alrnir siervo 
de Dios Yucaf rey de Granada Almiramomolin firmárnos- 
los con letra scripta con nuestra mano et mandárnoslos 
seellar con nuestro seello el uno que tengades vos el di- 
cho rey don Alfonso et el otro que tengamos nos el dicho 
rey de Granada. Fecho en el real de sobre ,Algesira veynte 
cinco dias de margo era de mille et trescientos et ochenta 
et dos annos. — Et yo Matheus F. cscrivano del muy alto et 
muy noble et mucho onrrado senyor don Alfonso por la 
gracia de Dios rey de Castiella de León de Toledo de Ga- 
llisia de Sevilla de Gordovade Murcia de Jaén del Algarbe 
de Algesira et senyor de Molina et su notario publico en 
la su corte et en todos los sus regnos vy una carta del 
dicho senyor rey de Castiella et del rey de Granada sellada 
con su sello escripta en pergamino de las dichas condicio- 
nes que son entre ellos et el rey de alien mar donde fis 
faer este troslado et concertelo con ella et fis aqui este mío 
signo * en testimonio. 
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R foi D l J? 78 ' Al muy alto et muy noble don Alfonso por la gracia 
l-2abr. I34í.j e j>j os e tc. don Pedro por essa misma gracia etc. Rey 
recebida vuestra letra por vos a nos enviada sobre fecho 
de aquellas vint galeas qnc nos enviastes rogar que vos en- 
viassemos en vuestra ayuda para guardar la mar por razón 
de la cerqua que tcniades en la vila de Alja^ira et entendido 
esto et lo al que en la dicha letra vuestra se contenia vos 
respondemos: que ya sea que nos non embarguant la cxe- 
cucion de justicia que facemos contra el noble don Jayme 
de Mallorcas a nos desobedient et rebell oviesscmos pro- 
posado et ordenado de enviarvos tantas galeas et tan bien 
armadas et tan acuitadament que vos ne avriades razona- 
blement estado pagado : empero porque assi por letras de 
Matheo Mercer visalmirall nuestro como encara después por 
mensagcro e letras vuestras havemos sabido que la dita villa 
se vos es rendida e sobre el dito rendimiento vos havedes 
preso trcugua de diez annos con los moros de la qual cosa 
somos muy alegre et pagado porque nuestro senyor Dios 
ha querido fer en esto grant gracia e merce a vos e a nos 
porque entendemos que no havedes menester las dichas 
galeas: por esto rey rogamosvos que del enviar a vos aque- 
llas nos havades por escusado como nos aquellas hayamos 
muy necessarias paro acabar la dicha exequeion: que bien 
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sobedes que en el tiempo de nccessidat que haviemos sobre 
aquesta misma exequeion non guardando aquella vos ende 
enviamos buena part de las galeas que haviamos en ayuda 
vuestra. Dada en Barchelona XII dias andados jdel mes de 
abril en el anyo de nuestro Senyor de mil CCCXL et qua- 
tro. — A. vicecanccllarius. — Nicholaus Martini mandato 
regis facto per Johannera F. . . . consiliarium et magis- 
trum racionalem legum doctorcm. 


Núm. 53. 


Reg. n.1378, 

Al muy alto e muy noble don Alfonso por la gracia de^iieluMOL 
Dios rey de Castiella de León de Toledo de Gallicia de 
Sevilla de Cordova de Jaén del Algarbe de Murcia e de 
Algecira e senyor de Molina don Pedro per exa misma 
gracia rey Daragon de Valencia de Mallorcas de Cerdenya 
de Córcega córate de Barchelona de Rossellon et de Cer- 
danya salut como a rey que muyto amamos et muyto pre- 
ciamos e pora quien quememos que diesse Dios tanta de 
vida con honra et con salud como pora nos mismo. Rey 
hermano femosvos saber que de les portes de Barbería e 
en otra manera havemos ovido cierto ardit e sin dubdo sa- 
bido quel rey Dalgarbe el qual longo tiempo ha sobresto 
ha feyto secretament su pertreyto e su apparellamiento 
agora con gran havalio de galeas e de otros vaxiellos e con 
muytas gentes de cavallo e de pie entiende a envadir las 
tierras de christianos daqua mar e specialment en Cartage- 
nia o en los regnos nuestros de Valencia o los otros luga- 
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res nuestros posados cerca la mar de los ditos regnos e 
tierres nuestros. On como por aquestos aferes los quales no 
solamcnt tocan vos e nos e las gentes de cada uno mas ser- 
vicio de Dios e defendimiento de la fe nuestra catholica 
o por otros afferes enviemos a la vuestra presencia el amado 
cavallero e conseliero nuestro Joan Escrivano que esta 
nuestra letra vos presentara: por esto vos rogamos que al 
dito Joan vos placía creyer de lo que que sobre los ditos 
afferes vos dirá de parte nuestra. Dada en Valencia a XXIX 
dias andados del mes de jenero del anyo de nuestro Se- 
n\or MCCCXLVl. — II. Cancellarius. — Do. de Bis. mandato 
regis Pacto per thesaurarium. — Aquesta es la informado 
donada an Joan Scrivan de part del senyor rey Daragon per 
al alt rey deCastella. — Primerament que opres la salutacio 
li recomte com lo dit senyor rey nostre lia hauda certa in- 
formado com lo rey del Algarb fa gran armada de LXXX 
galeas o pus e acó fa ccrtament per venir a Cartagenia o 
en la térra sua o del dit senyor rey Darago: per la qual 
rabo lo prega que per occorrer al dan esdevenidor e per 
honor de la christiandat doga armar com mes galeas e com 
pus ivacosament pusca les quals al) la armada del senyor rey 
ensemps la qual fa fer de present en Barchclona Mallorca 
c Valencia puxa dar oposit de contrast a la armada del dit 
rey del Garb: e sobre acó diga totes aquclles rahons induc- 
tives que pusca tota ora empero guardanse que no faga al- 
cuna mentio de la covinenca que es entre los dessus dits 
reys. — H. cancclarius. — Item li diga com per dar oposit a la 
dita armada del dit rey del Garb lo senyor rey tramet un 
cavaller per missatge al rey de Portogal a pregarlo que sem- 
blantmcnt dega armar: c axi que li placic scriure letras 
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inductivas que dega atorgar go que lo senyor rey nostre lo 
• prega com sie plaent a Deu et a bon stament de la chris- 
tiandat: e no res meyns ne parle en prech la reyna de Cas- 
tella que axi matex hi scriva et faca que un ballaster seu 
sen port ivacosament Ies cartes per tal manera que sia 
abans ab lo rey de Portogal que lo missatge del senyor 
rey. — Item que si per lo rey de Castella li era dit que com 
era cert lo senyor rey deis dits ardits recompteli inrgua- 
ment lo dit en Johan Scriva com lo senyor rey per altres 
coses tenic pros Martin Lopiz de Conteres lo qual es rene- 
guat et dix com era en la térra per spia del rey del Garb 
et comptali tot larmament que fahia et encara com entenie 
a passar a Cartagenia o en sa térra et per senyai dogo dix 
que certs moros de la térra ho sabien et quey tenien les 
mans : deis quals moros lo senyor rey ba preses partida et 
per confessio lur a trobada la cosa esser vera: e no resmenys 

* .. f. 

lia ahuts diverses ardits de homens seus qui son en la térra 
del dit rey del Guarb en que fan saber les dites coses esser 
veres: perque hi enten acorrer ab la ajuda de Deu et sua. — 
Item si per lo rey de Castella era dit quantes gualeas ha ma- 
nat armar lo senyor rey digali que lo rey arma tantost XX 
galeas en fa apareyllar XXX axi que si obs ho avia ne 
pogues haver L al necessari les quals enten a teñir tot les- 
tiu en la mar: e faga son sforg lo dit en Johan que lo dit 
rey ni tinga XX et faga adobar les altres o XV o X a tot 
lo menys. — Item si per lo dit rey de Castiella li era dit 
ques mnraveylla que ago pogues esser ver per tal com ell 
hi te ses spies et que res no li nan feyt saber: digali lo 
dit en Johan que fíense en la veu que lo rey del Garb 
met que vol anar a Tunig. o a Bugia et que en ago son en- 
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ganats et que no hi deu metre dupte com lo senyor rey 
ne sie cert et com fa tot lo pertret dega en Spanya de . 
cavallers et de vianda. — Item si per lo dit rey era dit que 
dagos maravellaba que fos ver per tal com el et lo senvor 
rey Darago havien trcua ab lo rey de Garb et de Gra- 
nada : sieli respost en dues mañerea per lo dit en Johan : 
la una que en la trcua lur nos deu fiar com en la trcua 
li preñes lo munt de Jubaltari: laltra que lo dit rev del 
Garb respos an A. deQuadres missatge del senvor rev nos- 
tre qui ana a el per requerirlo de alcuns dans que avie fets 
a les sues gents qucls degues satisfer pus durant la trcua 
los havia fets respos que ver era que son fiyll lo rey de 
Granada sera entrames de tractar la dita treua entre el e 
lo rey Darago et que lo dit tractament no era nengun a 
nenguna fermetat c axi que ell no era ne entenic a esser 
en treua ab lo rey Darago. — Item si era cas que lo rey 
de Castella fees mencio de la covincnga e postura que es 
entre el et lo rey Darago sobre la dita guerra: diguali que 
lo senyor rey nol requer per la postura mes solament per 
los bons deutes que han ensemps et per lo servei de Deu 
et per lo profit de la térra: et sobre ago sia dissimulada la 
postura aytant com mes pusca: e digali que be sap que al 
servei de Deu et al profit Despanya molt hi ha gran cor et 
bo et aho fet aparer: e per lo bon cor et gran que hi ha nol 
vol requerre per la postura car be sab que si lo senyor rey 
narmava XX galeas que el naurie a armar XL mes tan sola- 
ment dago que hi es necessari lo prega. — E parria que donada 
fi ais dits affers et per manera que lo dit rey armas que lo 
dit en Johan no degues fer alcuna mencio de un corapte de 
CLXXXVII mille CCCC morabatins que lo senyor rev nos- 
tre ha despeses en'tcnir mes galeas al estret a que no era 
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obligat segons la covincnga: e si per ventura sesdevenie que 
en nengun cas non volgues armar parria que la dita quanti- 
tat li degues esser demanada. Empero en cas que lo rey de 
Castella armas o no parria que feyts los dits afers lo dit 
en Johon degues compensar ab les IX mille liures que lo 
senvor rey nostre li deu go que per lo dit rey de Castella 
li es degut axi com son les VIII galeas et lo bescuyt que li 
fo prestat al stret c que en tot cas faga son poder que cobre 
la carta debitoria de les dites IX mille lliures no contres- 
tant que per ell sie deguda alcuna major quantitat per les 
rahons dessus dites. — Item si lo rey de Castella nolie armar 
Ies galeas et que li fossen reebudes en compte de un compte 
CLXXXVll mille CCCC morabatins parria que si ais no si 
podic fer ques pogues sostenir car de guany serie agut. En 
tot cas del mon faga son poder en Johan Scriva per totes 
aquellos vics que pusca de saber lo rey de Castella si ha- 
vie sentiraent de la armada del rey del Garb que degues 
passar daga en la térra del senvor rey: e parria que en cas 
que en Johan Scriva trobas per clares conjectures o per altra 
manera que lo rey de Castella sentís en los dits affers et 
per alcuna manera volie trigar lespeegament den Johan 
‘Scriva: que per ivagos correu ago fos notificat al senyor 
rey per tal que hi pogues provehir. — H. cancellarius. 
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Kúm. 54. 


tas reales. En el nombre de Dios poderoso piadoso et gracia de 
Año 1367.’ de Dios sea sobre el nuestro propheta Mahomet et sobre 
la suya projeny....ot desalvacio durable. Del siervo de Dios 
rey de los creyentes Ali el conqueridor en servicio del 
senyor de todo el mundo filio del rey de los creyentes el 
Alamir el conqueridor en servicio del senvor de todo el 
mundo Abucavt filio que fue del Alamir Abuyu^af Abe- 
nabdalfar enxalce Dios el su cnxalfamiento a la presencia 
de nuestro filio el muyt agradecido et loado en nuestra vo- 
Iuntat del clamant merce a Dios que reciba en guarda et 
en acomicnda la suya necesidad el rey muy leal et muyt 
lionrrado et muy nombrado et muy complido et muy amado 
nuestro Abelhagcgh Yuraf filio del rey muy leal et muy 
complido et muyt agradecido et muy nombrado aquel que 
Dios perdone Abulgualic Ismahel Abcnfarach Abenazar filio 
que fue del arraez muy nombrado et muy complido Abu- 
Ccit Aben Abulbualat Abenazar exalcc Dios el su cstamienlo 
et benedicion et gracia de Dios sea en el su enxalcamiento 
et cetcra. Et lo que convine fer a saber a vos es aquesto: 
que fue dclant la riostra presencia la vuestra carta et es- 
cripta et entendimos muy bien el vuestro dictado et la 
vuestra saludacion et reverencia et estamiento la qual re- 
cebiemos complidamcnt et aquella creemos declaradamente 
pregando a Dios enxalrando el su nombre en todas cosas 
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et clamando merce que a nos et a vos guide a vía de sal- 
vación et nos de su las cosas desobedientes al su 

nombre et ....iemos lo que a nos notastes en fcylo del 
tractado que fue entre vos et los genoveses et los catalans 
sobre feyto de la paz et lo que a vos sobre aquello fue bien 
visto del grant proveyto que sen podian seguir a la morisca. 
Et enviastes a nos traslat del conligamiento et del tractado 
que sobre aquello fue feyto porque nos aquello recono- 
ciésemos et a nos pudiese ser cierto por tal que nos a vos 
diésemos poder de parte nuestra que las sobreditas cosas 
vos por nos pudiesedes firmar et aquellas nos oviesemos por 
firmes et sobre aquello que vos vos obligariedcs de tener 
aquello por firme es a saber segunt las condiciones del 
tractado de la paz en aqucll contenidas: a las quales cosas 
vos significamos et vos dezimos que nos ovimos por firme 
et por valedera la paz que fue firmada con el castellano 
segunt las condiciones en aquella paz declaradas et que los 
genoveses ct los catalanes fuesen en aquella dita paz: et si por 
aventura amas las ditas partes quisieren aquello aber por 
firme et les plazc de la dita paz segunt las condiciones en 
el dito tractado declarados et contenidas nos aquella ave- 
rnos por firme et por valida ct aquella compliremos que- 
riendo Dios et cada que vos querredes de nos que vos en- 
biemos nuestra carta por complir la dita licencia de ditas 
sobreditas cosas embiarla hemos mas complidamente et 
aquesto por el proveyto et salvamiento que sen sigue a los 
moros et aquello avernos voluntat de tener et de cumplir 
asi como mas complidamente et millor se puede tener et 
observar segunt las condiciones sobreditas en el dito trac- 
tado de la firma de la paz etc. Feyta letra nueve dias an- 
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dados del mes de Jumet ala...iranno de DCCXLV. Fiat. 
Signado et firmado por manno del rey de Benamarin so- 
bredito. — En el nombre de Dios poderoso ct piadoso etc. * 
Sepan todos quantos aquesta carta verán et oirán que nos 
el Alamir siervo de Dios Yufaf Abenamir Almuzlemina 
Abulbualit Ismael Abenfarache Abenacar rey de Granada 
et de Malaca et de Almaria et de Guadiex et de las te- 
nencias de aquellas et rey de los creyentes .... la ora 
et estamiento que la paz fue firmada entre nos et el re y 
muy nombrado et muy alto et muy complido ct muy gra- 
deado et muy leal et muy verdadero don Pedro rey de 
Aragón et de Valencia et de Corgega et de Mallorca et de 
Cerdenya et compte de Barcelona la gracia de Dios sea 
con el a su servicio. Demandamos de la . . . .de nuestro 
padre et rey rauyt alto et muy complido et leal et cre- 
yente Almiramuzlemin Abultasen rey dalla mar exalcelo 

Dios que el otorgase et diese que nos 

pudiésemos firmar paz con el et por el sobre sus tierras se- 
gunt que es acostumbrado de firmar en la sua paz con el 
dicho reyno: et dio a nos poder de firmar la dicha paz et 
fue visto o nos sobre las ditas cosas de nos enbiar al sobre- 
dicho rey don P$dro si el quisiere firmar la dicha paz con 
* .* 

nos por el dichd rey Abolhucem por todas las tierras et 
lugares que ha dalla mar et daquin mar sobre las quales 
cosas enviamos al alcayt muyt honrado et muyt agradecido 
et muy complido et muy leal et muy fiel secretario nues- 
tro Abelfacem Abenamoya Dios ensalce la suya honra 

Et mandamos con aquesta present carta 

sobre nos que todo aquello que el ligara o 

firmara en las sobredichas cosas nos aquello avremos por 
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firme et por valedero et aquello nos obligaremos et al ju- 
dicio de aquello nos oviereraos por obligado et a todas 
aquellas cosas que por las dichas cosas deven seer obliga- 
das segunt el poder a nos comendado et dado por el di- 
cho rey Abol facera. Et porque esto seo firme et valedero 
et ningunt dubdo a ninguno en aquello non aya mandamos 
escrevir aquesta present carta signada con letra de nuestra 
mano et sellada con nuestro siello testimonial de haber et 


tener lo que dicho es. Feyta 


de DCCXLV. — Fiat. 



de xaben anno 


Fin del tomo vii 
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ÍNDICE 

de los documentos y demás materias que comprenden 
los tornos V. VI y VII. 
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Advertencia preliminar. . 5< 

TOMO V. 

Num. i.— Códice de las ordioaciones hechas por el rey 
don Pedro el Ceremonioso de Aragón, para gobierno 
de los empleados de su casa y corte, en que se mar- 
can el número, grado, denominación y obligaciones 
•de cada uno de ellos, con el ceremonial y oraciones 
que deben observarse en las consagraciones y co- 
ronaciones de los reyes y reinas, cuando lo verifi- 
can en la iglesia catedral de Zaragoza 

TOMO VI. 

Núm. 2 , 3, 4. Varias otras ordenaciones de los reyes don 
Pedro I, don Pedro II, y don Jaime II, en que se fijan 
algunas obligaciones del mayordomo y de otros em- 
pleados subalternos de la casa real, señalando los 
emolumentos de cada oficio, especialmente por el 
derecho de cena que les correspondía en los viajes 

de S. M., y el lugar que cada uno debía ocupar en 
la mesa de estado ls 

-Núm. 5.— Obra ú ordinaciones de mossen sent Jordi e de 
la cavalleria, hecha por don Pedro el Ceremonioso , 
en que se fijan las calidades que deben tener los 

que se armen caballeros, y las de sus caballos, ar- 
mas, etc. . . . 
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Núm. 6.— Ordenanza del rey don Pedro el Ceremonioso, 
en que se especifica el tratamiento que debe darse 
á las personas, según su clase, destino, oficio etc., 
con otras disposiciones sobre trajes y adornos de las 
damas, modo y circunstancias de sentarse á la me- 
sa del monarca ó á las demas de palacio los convi- 
dados * * . - ; . . . • • • • 

Núm. 7.— Ordenanza reservada, en la que el rey dou 
Pedro el Ceremonioso estableció la indispensable ca- 
lidad de haber recibido el orden de caballería, para 
poder obtener ciertos empleos , con otras aclaracio- 
nes sobre las donaciones feudales en el reino de 

Ccrdeña. . V.V 

Núm. 8. — Ordenanza en que el mismo don Pedro, en 
atención á haberle demostrado la esperiencia que 
las tropas de infantería combatían y llevaban ven- 
taja a las de caballería, dispuso que todos los veci- 
nos de los pueblos de realengo de Cataluña, á pro- 
porción del valor de sus bienes, debiesen tener tales 
ó cuales armas que especifica, bajo ciertas penas y 
condiciones que son de ver en este documento. . . 
Núm. 9. -Institución de la órden de caballería ó empre- 
sa del bienaventurado mossen sent Jordi, en que se 
fijan las calidades, traje y obligaciones de los nobles 

y caballeros que deben ser admitidos 

Núm. io.— Promesa que hizo el conde don Sancho de 
Provenca como gobernador de Cataluña y Aragón 
en la menor edad del rey don Jaime I, de satisfacer 
á Guillermo de Cervera y á Pedro de Ahones todas 
las expensas que les ocasiónasela embajada á la Cu- 
ria Romana, que íes confió, para promover y tratar 
de todos los negocios concernientes al menor y á la 

muerte de su difunto padre don Pedro 

Núm. n. -Promesa, bajo el mas solemne juramento, 
que hicieron S., arzobispo de Tarragona, G., obispo 
de Tarazona, P. Ferrando, señor de Santa María de 
Albarrazin, Giincno Corncl, Guillermo de Cervera, 


65 . 


69 . 


76 . 


78 . 


(Guillermo, vizconde de Cardona, y Guillermo de 
Moneada, de amparar, defender, guardar y aconsejar 
en todo lo perteneciente á la persona y reino de don 
Jaime 1 de Aragón, salva la procuración general 
del conde don Sancho y los derechos de Guillermo 

de Cervcra 

Núm. ií.— Escritura que otorgó don Jaime I en el sitio 
de Albarrazin, recordando á sus caballeros, vegue- 
res, bailes, maestros de moneda y á todos sus va- 
sallos, que habiéndole, como no ignoraban, .puesto 
el papa Inocencio bajo la educación y custodia del 
maestro del Temple, señalándole varios caballeros 
ó consejeros; deliberaba, con acuerdo de estos, nom- 
brar un religioso templario en Aragón y otro en 
Cataluña, que administrasen y gobernasen, princi- 
palmente en el ramo de hacienda, con señalamiento 
de la decima: en cuyo documento S. M. hace es- 
presion de fratrem G. virum providum et discrc- 
tum et quem pater noster bone memorie multum in 
vita sua dilexit. Seria Guillermo de Monrodon. . . 
Núm. 13. — Liga ó unión que hicieron S.,obispode Zara- 
goza, F., infante de Aragón, P. Ferrando, P. Cornel, 
Ato Orelia y doña Sancha Perez, hermana de dicho 
Cornel, con los hombres de los consejos y universi- 
dades de Zaragoza, Huesca y Jaca, con las mas so- 
lemnes promesas y juramentos de ayudarse y va- 
lerse mutuamente contra todo hombre, sublime, me- 
dio éinfímo, que intentase pecharles, hacerles exac- 
ciones ó disminuir sus fueros y buenas costumbres 
y derechos, salvo los que perteneciesen al rey y á la 

reina 

Núm. 14.— Documento que manifiesta que entraron en 
la misma liga ó unión que los precedentes G. de 
Moneada, vizconde de Bearn, G. G. deCervera, R. de 
Moneada, W. R., senescal, W. de Cer vellón y su hijo 
Guiralt, R. de Cervcra, R. Alaman y W. de Claro- 
monte. ... 

TOMO Vil. 
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Nám. 15.— Sentencia arbitral que, para transijir las des- 
avenencias que produjeron las dos ligas anteriores 
entre el rey don Jaime I y los conjurados, dieron el 
arzobispo de Tarragona Sparago, B., obispo de Lé- 
rida, y F., maestre del Temple..- 

Núm. 16.— Promesa dol rey don Jaime I á algunos de 
sus magnates, de recompensarles los ausllios que le 
prestasen para la conquista de las Baleares, en pro- 
porción de su importancia, en los términos que son 

de ver en dicho documento 

Núm. 17. — Ratificación de la anterior promesa, hecha en 

Tarragona por el mismo don Jaime 

Núm. 18. — Alianza que hicieron don Sancho, rey de Na- 
varra, y don Jaime 1 de Aragón, con promesa de de- 
fenderse mutuamente contra cualquiera hombre que 
intentase quitarles sus estados ó hacerles guerra, y 
especialmente contra el rey de Castilla, prohijándose 
el uno al otro bajo el mas solemne juramento. . . 
Núm. 19.— Constituciones de paz y tregua hechas por 
don Jaime I en las cortes de Tarragona de 1234 , ra- 
tificando las anteriores que había sancionado en 

Barcelona 

Núm. ao. — Alianza ofensiva y defensiva de don' Jaime I 
de Aragón con doña Margarita, reina de Navarra, y 
su hijo don Tubaldo, con promesa de dar á éste en 
matrimonio su hija doña Constanza, y demás que es- 

presa el documento 

Núm. 2l.-^Carla de hermandad en la órdeu del Temple, 

de Guillermo Tomás 

Núm. 2?. — Donación del castillo y villa de Ejérica, hecha 
por el rey don Jaime I de Aragón á favor de su 
amada doña TeresaGil,con facultad de poderle tras- 
pasar á los hijos que tuviese de ella 

Núm. 23.— Ordenación en que el rey don Jaime I de 
Aragón mandó que todos los hombres rústicos ó la- 
bradores de varios pueblos de los alrededores de 
Barcelona se armasen de una ballesta y ios tiros 
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104. 
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119. 
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necesarios para persecución de los malhechores, 
siempre que faesen llamados en sometent. ... m. 

Núm. 2 i. — Carla del rey don Jaime I á su hijo el infan- 
te don Alfonso, participándole haber dado órden á 
los valencianos para que le prestasen juramento y 
homenaje como á sucesor de la corona de Aragón, 
y encargando que él les jurase también sus fueros 


y costumbres 126 . 

Núm. 25 .— Nombramiento de procurador general de Ca- 
taluña, desde Salsas basta el Cinca, á favor del in- 
fante don Pedro. 127. 

Núm. 26 . — Carta del mismo don Jaime I á los nobles y 
ciudadanos de Valencia y á los nobles de Jativa y 
á lodos los de aquel reino, tanto cristianos como 


judíos y sarracenos, participándoles el nombramien- 
to de procurador general á favor de Gimeuo de 
Foces 128. 

Núm. 27.— Tratado celebrado en Gorbeil entre los pro- 
curadores de don Jaime I de Aragón y el rey de 
Francia Luis el santo, en virtud del que, dicho rey 
renunció á favor de aquel todos los derechos que 
decía tener en los condados de Barcelona, Urgel, 

Besalú, Rosellon, Ampurdan, Confien!, etc., y este 
á favor del de Francia todos los que pretendía te- 
ner en Carcasona, Carcasez, Redés y otros territo- 
rios de dicho país 129. 

Núm. 28 .— Tratado nupcial celebrado entre don Jaime I 
de Aragón y Luis de Francia, el santo, en que esti- 
pularon el casamiento del principe Felipe el audaz 
de Francia con doña Isabel de Aragón, hija de don 
Jaime 1 159. 

Núm. 29.— Estatuto que el rey don Jaime \, con apro- 
bación de su hijo y sucesor el infante don Pedro, 
dictó para remediar los grandes males que causaba 
al comercio y á los pueblos la escandalosa falsifica- 
ción de la moneda, afondando que se acuñase en 
Barcelona otra nueva perpetua de plata, que se lia- 
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mase de temo barcelonés, en óbolos y dineros, pero 
de una misma ley, cuño y signo, con solo la diferen- 
cia en el peso, á saber, que de cada marco de plata de 
ley saliesen 18 sueldos de dineros de temo y 20 en 
los óbolos, y que no corriese en adelante en los con- 
dados de Barcelona, Rosellon, Cerdaña, Conflent y 
Vallespir, masque esta nueva, con prohibición de la 
melgáronse, y otras disposiciones que vienen espre- 

sadas en el estatuto 

Núm. 30 .— Concesión ó gracia del rey don Jaime 1 á los 
sarracenos de Zaragoza, de que los oíiciales rea- 
les no pudiesen proceder, en sus causas y quejas, 

sino según ordenaba su aguna 

Núm. 31 .— Franquicia de peyta y de todo servicio por 
tres años, concedida por don Jaime I á lodos los ju- 
díos habitantes en la villa de Un-castillo, que per- 
mutasen sus casas con otras del castillo del mismo 

nombre 

Núin- 32 y 35. — Convocatorias del rey don Jaime I, circu- 
ladas á los nobles de Cataluña y Aragón, para que se 
reúnan en Cervera con sus soldados y armas á pres- 
tar sus feudos el dia de la Pascua de Resurrección. 146 
Núm. 34.— Carta del rey don Alfonso de Castilla á su 
suegro don Jaime de Aragón, en que le acusa el 
recibo de las dos que le había dirigido sobre el he- 
cho de la cruzada que tenia proyectada contra mo- 
ros, de la que el de Aragón exceptuaba al rey de 
Túnez por sus relaciones de amistad, negándose á 
mas de esto á darle la ayuda de los ricoshombres 
y caballeros que no tuviesen tierras y honores del 
rey de Aragón; sobre cuya negativa se queja agria- 
mente don Alfonso, diciendo á su suegro «que se 
conocía muy bien, que dichas dos cartas no las ha- 
bía siquiera visto;» por lo que le rogaba, que en ade- 
lante no le envíase ninguna sin leerla antes. A todo 
lo que contestó don Jaime, manifestando á su yer- 
no las razones en que estaba fundada su negativa. . 
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Núm. 55 .— Promesa que los procuradores del rey Man- 
fredo de Sicilia hicieron al rey don Jaime 1 de Ara- 
gón, á nombre de su soberano, de casar la hija de 
éste, doña Constanza, con el infante don Pedro de 
Aragón, dándole en dote la cantidad de 50, ooo onzas 
de oro el dia del matrimonio, que debía celebrarse 

en Monpeller 

Núm. 36 .— Carta del rey don Alfonso de Castilla á su 
suegro don Jaime I de Aragón, enviada por su em- 
bajador don Alfonso Tellez, en que desaprueba alta- 
mente su proyectado viaje á ultramar y el casa- 
miento de su hijo el infante don Pedro con la hija 

del príncipe de Pulla 

Núm. 37 .— Protesta reservada del infante don Pedro de 
Aragón, en la que manifiesta dar por nula cuales- 
quiera confirmación de testamento, donación ó ena- 
genacion hecha por su padre don Jaime I en perjui- 
cio suyo 

Núm. 38. — Carta del rey don Jaime I al vizconde de 
Bearn, mandándoleque ocho dias después de la Pas- 
cua de Resurrección se reúna en Alcañiz con sus 
soldados, caballos y armas, en razón del feudo que 

le debía 

Núm. 39.— Franquicia concedida por el rey de Aragón 
don Jaime I á los sarracenos de Masones de toda 
exacción real, exceptuando el roonedaje y otras, con 
condición de satisfacerle lodos los años en tres pla- 
zos la cantidad de 1500 sueldos jaqueses, en los tér- 
minos que son de ver en la dicha escritura. . . . 
Núm. 40. — Sentencia arbitral de los jueces nombrados 
para dirimir las disputas que tenia Pedro de Mon- 
eada, senescal y mayordomo de don Jaime I de Ara- 
gón, sobre los derechos y emolumentos que le cor- 
respondían por razón de sus destinos 

Núm. 41 .— Orden á los judíos del reino para que borren 
de sus libros las blasfemias que contengan contra 
N. S. Jesucristo ó su santísima Madre, bajo la ins- 
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peccion de fray Pablo y á juicio del obispo de Bar- 
celona, de fray Raimundo de Pefíafort, de fray A. 
de Segarra y otros 164. 

Núm. 42. — Nombramiento de enviado ó mensajero á 
Alejandría á favor de Raimundo de Conques, burgés 
de Monlpeller, hecho por el rey de Aragón D. Jai- 
me I, con facultad de llevar una ó mas naves de gé- 
neros á aquel puerto, de constituir cónsules, y juzgar 
en las cuestiones que ocuriesen en ella entre los va- 
sallos de Aragón t. ■ . ;> /, .h . i;i | 166. 

Núm. 43. — Absolución á Bonastrugo de Porta, maestro 
de los judíos de Gerona, acerca las acusaciones que 
se le hacían de haber escrito un libro contra la fé 
católica y propalado ciertas máximas ; la que tuvo 
lugar por los descargos dados por dicho judio, á 
saber : por el permiso que le había dado el rey 
para disputar públicamente en Barcelona, y á causa 
de haberse escrito el mencionado libro á ruego del 
propio obispo de Gerona.' . *67. 

Núm. 44.— Guiaje ó salvoconducto á las personas y bie- 
nes de T. Sánchez, B. G. Dentenca, don Ferriz de 
Licana y doña Toda Destada, hasta quo regresa- 
sen de la frontera de Murcia y Granada. . . ¥ mo. 

Núm. 45 .— Varias gracias hechas á la aljama de judíos 
de Lérida y de otros lugares, relativas á su culto, á 
sus contratos y oficios. .»■ no. 

Núm. 46 .— Promesa jurada que Raimundo de Sisear 
hizo al rey D. Jaime I, de ausiliarle con su persona 
y un tercio de soldados armados de todas armas y 
caballos, para embarcarse el dia primero de agosto 
próximo en la espedicion de ultramar que tenia pro- 
yectada hacer el rey, bajo las condiciones y precio 
que se espresan. 172. 

Núm. 47 .— Promesa jurada que el patrón- Paschalino de 
Monte-Bruno hizo al rey D. Jaime I de Aragón, de 
poner á su disposición por todo el mes de junio in- 
mediato su nave con todos sus aparejos, marineros 
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y objetos necesarios para la espedicion á Turquía ó 
á cualquier otro punto de ultramar, bajo los pactos 
y condición que espresa la misma m. 

Núm. 48.— Estatuto del rey D. Jaime I de Aragón, por 
el cual concedió á la ciudad de Zaragoza la gracia ó 
privilegio de poder nombrar todos los años el dia 
de la Virgen de agosto, para gobierno de la misma, 
doce jurados, presentándoselos por cartas cuando 
S. M. se hallase en Aragón; y cuando estuviese au- 
sente, al baile que tuviese en Zaragoza 177. 

Núm. 49 . — Nombramiento del arzobispo de Tarragona 
hecho por b. Jaime I, para que decidiese la cuestión 
que el rey tenia con sus feudatarios de Cataluña, 
sobre si debian estos ó nó, en virtud de los feudos y 
constituciones de Cataluña, ausiliarle en el apoyo 
que trataba de dar al rey de Castilla en las guerras 
que este sostenía contra los infieles. ...... 178. 

Núms. so, si y 52.— Escrituras referentes á la succe- 
sion en el reino de Navarra, reclamada por el in- 
fante D. Pedro de Aragón, en fuerza del mutuo pro- 
hijamiento que hicieron el rey D. Jaime I de Ara- 
gón y don Sancho de Navarra , aprobadas por las 
cortes de este reino. . . 180, 185 y 18». 

Núm. 55. — Promesa del rey D. Jaime I á su hijo el in- 
fante D. Pedro, de que mandaría á todos sus súbdi- 
tos reconocer y jurar como sucesor del reino á su 
nieto D. Alfonso, antes que su padre el infante men- 
cionado marchase á la espedicion de Castilla. . 192 . 

Núm. 54. — Carta del rey D. Pedro II de Aragón al baile 
de Montpeller, diciéndole que soltase y le remitiese 
al consocio del nuncio que le enviaba el Can de 
Tartaria con cartas, y había muerto en Génova. . 193 . 

Núm. 55.— Orden á los vegueres, calmedinas, etc., para 
que en las solemnidades de los judíos hagan pre- 
dicar en las sinagogas á los frailes predicadores, y 
para que eviten las molestias é insultos que pu- 
diesen causarse á los conversos 19 i. 
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Núm. 56 .— Carta do! rey D. Pedro II al procurador del 
reiuo de Valencia Rodrigo Giménez de Luna, di- 
ciéndole que á fin de que los barones y militares 
de aquel reino pudiesen mejor prepararse para el 
servicio de la armada, les prorogaba el plazo de su 
reunión hasta por todo el mes de abril siguiente. 195. 

Núm. 57 . — Carta del mismo rey D. Pedro II á los alemi- 
nes y aljamas de sarracenos del reino de Valencia, 
para que aparejasen sus compañías de ballesteros 
y lanceros para prestarle el servicio en la guerra 
que tenia en Aragón y Cataluña contra los france- 
ses, con promesa de darles buena soldada. . . 196 . 

Núm. 58.— Carta real de D. Pedro II á los hombres del 
valle de Andorra, reprendiéndoles por haberse ne- 
gado á prestar el homenaje que le habían prome- 
tido, y diciéndoles que si no lo prestaban á su en- 
cargado, les tralaria como á rebeldes ¡a ■ 197 . 

Núm. 59.— Guiaje y salvoconducto que concedió el rey 
D. Pedro II á todos los que trabajasen y pidiesen 
limosna para la reparación del puente de Martorell 
en el Llobregat. . R'. ■ » • • . • * . • ... 198 . 

Núm. 60.— Título concedido por el papa Bonifacio VIII 
á D. Jaime II de Aragón, de porta-estandarte, ca- 
pitán general y almirante de la Iglesia romana, con 
las circunstancias que en él se espresan 198 . 

Núm. 6 1. —Concesión del papa Bonifacio VIII al rey 
D. Jaime II de Aragón, para que pudiese establecer 
una universidad literaria en la ciudad ó lugar de 
sus reinos que mas le acomodase, con los mismos 
privilegios y gracias que gozaba la de Tolosa. . . 203. 

Núm. 62. — Establecimiento de los estudios generales ó 
universidad literaria en la ciudad de Lérida por 
D. Jaime II, á consecuencia de la autorización del 
papa Bonifacio VIII que precede * 04 . 

Núm. 63.— Constituciones privilegios y gracias concedi- 
das por D. Jaime 11 de Aragón á la universidad li- 
10* teraria de Lérida. . 
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Núm. 64 . — Orden de D. Jaime II ai obispo y capítulo 
de Zaragoza, para (pie á los clérigos de aquella dió- 
cesis que curseo en la universidad de Lérida se les 
considere como presentes en la percepción de los 

frutos de sus beneficios * • • 

Núm. os.— Orden real de D. Jaime II al veguer de Bar- 
celona, para que mande publicar solemnemente el 
edicto por el cual dicho monarca prohíbe bajo la 
pena de mil maravedises el que pueda estudiarse 
en otro punto fuera de la universidad de Lérida. 
Núm. 66.— Real órden de D. Jaime II para que se pa- 
guen puntualmente á los catedráticos de la univer- 
sidad de Lérida los salarios prometidos 

Eúm. 67.— Real órden del mismo rey para que los pae- 
res de Lérida exijan de sus vecinos la derrama para 
• pagar los sueldos de los catedráticos de la univer- 
sidad 

Núm. 68. — Nombramicntode bedel de dicha universidad, 
hecho por I). Jaime 11 á favor de Andrés Espenso, 

clérigo de Lérida 

Núm. 69. — Nombramiento de sobrejuntero de Ribagoroa, 
Sobrarbe, Valle de Litera hasla el clamor de Alma- 
cenas, á favor de Gimeno Pedro de Ixigran, hecho 
por D. Jaime II á consecuencia de haberse declarado 
y resuelto en las cortes de Zaragoza que todo esto 
pertenecía á Aragón, y nó á las veguerías de Cata- 
luña, por las razones que en el capítulo de cortes 

y real decreto se manifiestan 

Núm. 70.— Ratificación hecha por el rey D. Jaime II 'de 
Aragón, del capitulo de corles de Zaragoza en que 
se declara que los pueblos de Ribagorza, Sobrarbe 
y Valle de Litera, hasta el clamor de Almacenas, 
pertenezcan al reino de Aragón y se gobiernen por 

sus fueros, y nó á Cataluña 

Núm. 71.— Real órden de D. Jaime II de Aragón al jus- 
ticia, jurados y consejo de Sarañena, para que ten- 
gan preparados los comestibles que se necesitaban 
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para la cena de la casa real en aquel pueblo. . . 225 . 

Núm. 72 .— Dispensa ó gracia vitalicia del rey D. Jaime II, 
con aprobación de su primogénito y sucesor D. Al- 
fonso, al rey de Mallorca don Sancho, de la obli- 
gación que tenia de presentarse todos los años á 
la corte de Aragón, á darle las potestades de las 
islas de Mallorca, Menorca é Ibiza, de los condados 
de Rosellon, etc., en virtud del feudo que presta- 
ba, y de los contratos celebrados anteriormente 
entre los monarcas de Aragón y los de Mallorca. . 226. 

Núm. 73 . — Licencia que D. Jaime II concedió, con per- 
miso del PontíQce, á Geraldo Olivera, para habilitar 
una nave y hacer viaje redondo á Alejandría y tier- 
ras del Soldán de Babilonia, con mercaderías no 
prohibidas, y obligación de llevar y traer de su 
cuenta los embajadores que el rey enviaba á dicho 
Soldán, y de satisfacer el coste ó flete de cinco hal- 
cones y varias telas, paños y plumas que S. M. que- 
ría se comprasen y regalasen en su nombre al Sol- 
dan, con el entendido de que el regalo con que 
éste le correspondiese perteneciera íntegro al rey. 23o. 

Núm. 74.— Donación hecha por D. Jaime II al infante 
D. Pedro, del castillo de Gallinera, valle de Ebo, 
castillo de Pego y de otros de Valencia, en atención 
á que no le era suficiente la renta del condado de 


Ribagorza para sostenerse en el rango que le com- 
petía 233. 

Núm. 75.— Licencia de D. Jaime II á Strugo, mercader 
judio de Torruella de Montgri, para poder tener dos 
mujeres según su ley 24o. 


Núm. 76.— Súplica de los jurados y prohombres de Va- 
lencia al rey don Alfonso, pidiéndole la imposición 
por cuatro años de una mcalla por cada bestia de 
albarda, para reparar los puentes del rio Guadala- 
viar que habían destruido las avenidas 24 1 . 

Núm. 77 . — Carla del arzobispo de Zaragoza al rey don 
Alfonso, enviándole cuatro sabuesos para cazar el 
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ciervo * • 

Núm. 78 .— Carla del rey á Pondo de Vilaregut y á Pon- 
do de Ponce, vecinos de Valencia, pidiéndoles mar- 
garitas y perlas que necesitaba para su casamiento. 
Núm. 79 .— Carla al merino déla seca de Barcelona, pi- 
diéndole diferentes alhajas 

Núm. 80. — Otra á Bernardo Sapera, pidiéndole prendas 
de ropa y armadura para si y para el infante don 

Jaime 

Núm. 8i.— Otra al fálconero Ramón Juncosa, para que 
entregue al que se lo reclame el falcon girifalte 
terzuelo, que era del infante don Jaime, y lo habia 
dado á don Juan, hijo del infante don Manuel. . . 
Núm. 82. — Otra del obispo de Huesca al rey, dándole 
noticias de la salud del infante y de lo que pasaba 

en Nápoles con el conde de la Marcha 

Núm. 83. — Otra de don Pedro, pidiendo á Lope de Guies- 
ter, de su servidumbre y su administrador en Cer- 
deña, que le mandase ciertas prendas de ropa y de 
armadura que habia recibido de las partes de Tos- 

cana 

Núm. 84.— Otra á su tesorero Pedro Bosch, pidiéndole 
buena copia de confituras y especies de las supe- 
riores para obsequiar á los legados del papa. . . 
Núm 83.— Comisión real al jurisperito de Barcelona 
Guillermo Maxclla, para proceder contra el judio 
Samuel Benvenist, en cuya casa se habia celebrado 

el santo sacrificio de la misa 

Núm. 86.— Orden real al veguer de Barcelona y del Va- 
llés, para que mande pregonar el edicto de que na- 
die se atreva á cazar perdices sino con ave de ra- 
piña, bajo la pena de 60 sueldos, la mitad para el 

fisco y la otra para el acusador 

Núm. 87. — Carta del rey de Granada Alamir Abdalla Is- 
mael á Pedro López Dayala, adelantado deLorca y 
de Murcia, para que interceda con el rey de Aragón, 
á fin de que se lleve á efecto la paz entre ambos 
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monarcas 

Núm. 88.— Real órden de don Pedro el Ceremonioso, pro- 
hibiendo que los empleados de su comitiva y de la 
del infante procurador general se alojasen en sus 
viajes en las casas de las mujeres casadas, doncellas 
y viudas jóvenes, á fin de evitar las riñas y heridas 

que con frecuencia resultaban de esto 

Núm. 89.— Carta acre al padre santo, quejándose de que 
haya nombrado para arzobispo de Zaragoza á una 
persona estraña, y no le haya pedido su. consenti- 
miento como de costumbre, siendo así que se tiene 
por uno de los reyes que mas deferencia merecieran 
por los grandes favores que ha dispensado siempre 

á la Iglesia 

Núm. 90. — Carta al gobernador de Barcelona, mandán- 
dole inquirir, para providenciar la que fuese conve- 
niente, sobre haber tenido accesión un sarraceno 

con una cristiana 

Núm. 91.— Comisión al escribano de la corle Pedro Pa- 
seya, para que desde Poblet, donde se hallaba S. M. 
el rey don Pedro el Ceremonioso, pasase á Barcelo- 
na y se encargase de las llaves, custodia y arreglo 
del real archivo, señalándole el sueldo y emolumen- 
tos que debia disfrutar por este encargo 

Núm. 9 á, 93, 94 y 95.— Varios documentos relativos á 
la erección del ducado de Gerona, hecha por el rey 
don Pedro el Ceremonioso á favor de su primojé- 
nito y sucesor el príncipe don Juan, y sobre la ins- 
trucción que debia darle don Bernardo de Cabrera, 

á quien le confió, etc., etc 258, 267, 270 

Núm. 96. — Ordenanza del rey don P.edro el Ceremonioso, 
en que se fija el número de camas que las aljamas 
de los judíos deben aprontar para los empleados de 
la casa real, las noches en que SS. MM. pernocten 

en los pueblos cuando viajen 

Núm. 97.— Juramento que prestaron los valencianos al 
infante primojéuito don Juan, en las corles que se 
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celebraron en Valencia el año 1354, en roanos de 
su padre el rey don Pedro el Ceremonioso, de tener- 
le por rey y sucesor de la corona, cuando éste fa- 
lleciese 

Núm. 98. — Contestación del consejo de ciento á una car- 
ta del rey en la que encargaba el cuidado de su hijo 
al infante don Juan á la ciudad de Barcelona, ma- 
nifestando la satisfacción que cabe á sus represen- 
tantes por tan especial honor 

Núm. 98 .— Capítulos y gracias concedidas por el rey don 
Pedro á todas las personas que armasen y equipa- 
sen las galeras y barcos que les facilitaría para ha- 
cer el corso contra los genoveses, sus enemigos, 
bajo las condiciones que se expresan en dichos ca- 
pítulos. 

Núm. 99.— Ordenanza que el mismo monarca dictó, pro- 
hibiendo á los barcos mercantes de sus dominio» 
toda comunicación con los genovesos y demás ene- 
migos rebeldes de Cerdeña y Córcega, determinando 
las reglas que debían observarse en las navega- 
ciones y comercio 

Núm. loo.— Otra ordenanza del mismo monarca para 
los escribanos de la armada, sobre el modo de lle- 
var la cuenta y razón de los sueldos de la gente y 

demás empleados en la misma 

Núm. ioi.— Convenio de mutua entrega de malechores 
entre don Pedro el Ceremonioso de Aragón y don 

Pedro de Castilla . 

Núm. ios. — Encomienda ó nombramiento de conserge 
del palacio de la reina (Palau) de Barcelona, que fue 
del Temple, á G. Carbonell, albañil, con sueidoy re- 
glas para su custodia y conservación 

Núm. ios.— Ordenanza del rey don Pedro el Ceremo- 
nioso, en que establece y fija el número de rocines 
y caballos armados y aforrados que el gobernador 
y demás oficiales reales que ejercen jurisdicción en 
Cataluña deberán tener en adelante, para ejecutarla 
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como corresponde 348 . 

Núm. 104, los. — Dos cartas reales del mismo monarca 
al abad del monasterio de Poblet, concediéndole li- 
cencia para cercar de muros y vallas su recinto, 
con facultad de hacer contribuir para la obra á los 
hombres de los pueblos indefensos de su señorío, 
con condición de poder refugiarse en la nueva for- 
taleza en caso necesario, y mandando al goberna- 
dor de Cataluña su pronta ejecución 351, 353. 

Núm. loe, 107; ios y 109.— Cartas del mismo monarca 
al duque de Lancastre y otros personajes, en que 
les dice que admite el ser juez y señala campo en la 
ciudad de Valencia, para el duelo y batalla que de- 
bían tener el gran senescal de Aquitania y mossen 
Ramón deCaussada, señor de Puigcornet,que se ha- 
bían retado 355, 356, 357, 358. 

Núm. lio.— Carta del rey don Pedro el Ceremonioso al 
veguer de Barcelona, diciéndole que los consellc- 
res de dicha ciudad le avisaban que fray Nicolás 
Aymerich, inquisidor de herejes, habió venido de 
Avifion para predicar en la Seo de la misma un 
sermón contra el vicecanciller, y que por consi- 
guiente se lo prohibiese, entregándole la credencial 
que le incluía, y en caso de insistir, se lo mandase 


preso áTorlosa en una galera. . • 360. 

Núm. 1 1 1. — Sigue la referida credencial 361. 


Núm. 1 12. — Orden del rey don Pedro al veguer y baile 
de Gerona, encargándoles la publicación y observan- 
cia de la constitución hecha en las cortes de Mon- 
zón, en que se impone la pena capital y otros cas- 
tigos á los blasfemos 362 

Núm. 113.— Estatuto dado por el mismo don Pedro, en 
el que manda á su tesorero que todos los martes 
por la mañana reúna los alguaciles, doctores , pro- 
curador fiscal y á otros oficiales de su corte, para 
tratar y despachar los negocios públicos, á fin de 
evitar ios perjuicios que causaba la lentitud y de- 
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mora en su despacho, bajo la pena de un mes de 
quitación á los que no asistiesen á las juntas. . . 
Núm. 114.— Carta del mismo rey al oficial del arzobispo 
de Tarragona, previniéndole que sí en lo sucesivo 
no se abstenia de formar procesos contra su real 
persona, como lo había hecho, le castigaría de modo 
que seria terror y escarmiento de todo el mundo. . 
Núm. lis. — Carta del rey don Pedro el Ceremonioso á 
su hijo (don Martin), previniéndole que cuide de su 
salud quebrantada, y enviándole una poesía hecha 
por él, en que manifiesta el modo y lugar en que 
deben armarse caballeros los que aspiren á entrar 

en la órden de caballería 

Núm. lie.— Ordenanza del mismo monarca, en la que 
impone las penas mas severas á las mujeres pros- 
titutas de los lupanares, que después de haberse re- 
tirado á su buen vivir, vuelvan á sus torpes esce- 

sos 

Núm. 117, lis.— Dos cartas del mismo rey al Soldán de 
Babilonia y almirante, enviándole un embajador 
para que pusiese en libertad al rey de Armenia y 
á su esposa é hijo que tenia cautivos. .... . 370 , 

Núm. 119 .— Convocatoria del rey don Pedro el Ceremo- 
nioso en el palacio episcopal de Gerona de varios 
prelados, barones, caballeros y ciudadanos del 
principado de Cataluña, para que le aconsejasen y 
misil ¡asen en el negocio del usaje princeps namque , 
que había convocado para resistir la invasión de 
unas compañías de gente armada que entraban de 
Francia, con lo demás que es de ver en este docu- 
mento 

Núm. 120.— Confirmación por don Juan I de Aragón de 
los privilegios del monasterio de la Cartuja de Sca- 
la-Dei, fundado por don Alfonso I, el Casto. . . . 
Núm. i2i.— Prohibición de don Juan I de Aragón, del 
juego llamado de Grescha ó dados, á los vecinos de 
la villa de Burriana, bajo la pena de 60 sueldos va- 
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lencianos, ó de azotes públicos, en caso de insol- 
vencia 

Núm. 122 . — Ordenación que hizo el rey don Juan 1, hijo 
de don Pedro III, en que se prohíbe á lodos los em- 
pleados de la casa real el tener mujeres públicas en 
los bórdeles ó lupanares, bajo las penas mas rigu- 
rosas, tanto á los empleados que contravinieren , 
como á las prostitutas y á los que las hospedaban en 

sus bórdeles 

Núm. 123 . — Permiso que el rey don Juan I concedió á 
Gilaberlo Rovira, oriundo de Torlosa, para que pu- 
diese hacer un armamento de cincuenta hombres, 
con diez mujeres públicas para su servicio, á fin de 
hostilizar las tierras y vasallos del rey de Fez. . . . 
Núm. 124.— Confirmación de don Juan I al monasterio 
de san Victoriano, de la franquicia de lezda, homi- 
cidio, pleito y calonia, pontaje, etc., que le había con- 
cedido don Alfonso I 

Núm. 125.— Confirmación hecha por don Juan I de Ara- 
gón al monasterio de san Victoriano Asaniense, de 
todos los privilegios y donaciones, inmunidades y 
demás gracias concedidas por sus antecesores los 
reyes de Aragón y Pamplona, en la que se hace una 
relación histórica de este célebre monasterio. . . 
Núm. 126 .— Permiso de don Juan I de Aragón á los ju- 
rados del lugar de Biesches Sobiron, para imponer- 
se unos derechos ó sisas sobre víveres y artículos 
de comercio, para reparar el puente sobre el Gálle- 
go y atender á las demás necesidades de la villa. . 
Núm. 127,— Confirmación por don Juan I de la erección 
en ciudad de la villa de Calalayud hecha en cortes 
por su padre el rey don Pedro, en premio de sus 
grandes servicios prestados durante la guerra que 
tuvo contra el rey don Pedro de Castilla, y promesa 
de interceder con el papa para erigir episcopado en 

la nueva ciudad 

Núm. 128 .— Gracia á la universidad literaria de Lérida 
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para que de tres en tres años se entregue por las au- 
toridades judiciales de aquella ciudad el cadáver de 
un reo condenado á muerte, después de ahogarlo en 
agua, para que los estudiantes de medicina apren- 
dan la aualomia 

Núm. 129.— Concesión de D. Juan I á su escudero Egi- 
dio Rodríguez de Liori, para que pueda establecer 
en la villa de Mora 50 casatas de judíos, que no fue- 
sen de realengo, con la jurisdicción á ellas anexa. . 
Núm. 150. — Promesa solemne de D. Juan I de no ena- 
genar jamás de la corona real el lugar ó castillo de 
Tiermas, construido en los confines del reino de Na- 
varra, en consideración á los eminentes férvidos 
prestados por los hombres de dicho pueblo á su 
padre D. Pedro, durante las guerras que sostuvo con 
D. Pedro de Castilla y D. Carlos de Navarra; conce- 
diéndoles los fueros y costumbres de Exea, y aun am- 
plificándolos, debiendo tener en sus casas todo mi- 
litar ó infanzón del pueblo un hombre dispuesto y 
armado de escudo, lanza y casco de hierro para de- 
fensa de la villa en tiempo de guerra, y autorizán- 
doles para resistir, aunque fuese con las armas, toda 

. disposición real en contrario 

Núm. 131.— Confirmación de D. Juan I de lodos los pri- 
legios concedidos á la cofradía de Sta. María de Pre- 
dicadores de Zaragoza , vulgarmente llamada Los 
Merenderos , y particularmente los que gozaban to- 
cantes á la navegación y transporte de mercancías 

por el Ebro desde Navarra á Tortosa 

Núm. 132.— Privilegio de D. Juan I á los ciudadanos de 
Zaragoza, de no poder ser encarcelados sino en la 
cárcel especial de la ciudad, y de proponer para car- 
celero al rey, y en su defecto al gobernador en Ara- 
gón, cuatro personas de las cuales una de ellas de- 
bía ser elegida. . . 

Núm. 133.— Indulto (de D. Juan I) por un año del cri- 
men de haber destruido y saqueado el Cali de los 
TOMO VII. 
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judíos de Barcelona, al aventajado lapicida Jaime 
dez Mas, en atención á hallarse construyendo el re- 
fectorio del monasterio de Monserrale 

Núm. 134 . — Decreto de D. Juan I , prohibiendo á los 
vecinos de Perpiñan bajo las mas severas penas pe- 
cuniarias los matrimonios clandestinos 

Núm. 135 .— Abolición de la aljama de judíos de Barce- 
lona por el rey 1). Juan I, después de su devasta- 
ción por los amotinados 

Núm. 136. — El mismo rey D. Juan I, en atención á los 
muchos y grandes servicios y subsidios que siem- 
pre había prestado á los reyes de Aragón la des- 
truida y abolida aljama de judíos de Barcelona, les 
concedió su nueva erección ó restauración, con to- 
das las franquicias, libertades y demás privilegios 
que gozaban antes de su destrucción y abolición, 
dándoles para su establecimiento el mismo local que 
antes tenían y la calle de Sanahuja, con pasaje y 
ademprivio del castillo Nuevo, y con el cementerio 
de los judíos situado en Monjuich, llamado lo fossá 


deis juheus 

Núm. 13 ?.— El propio monarca, para que la nueva alja- 
ma de judíos de Barcelona que acababa de erijir se 
poblase mas fácilmente, la eximió de lodo tributo 
por tres años, y especialmente del servicio de camas 
para los familiares de la casa real, y de la manuten- 
ción de los leones y demás animales silvestres que 
dichos judios estaban obligados á prestar, y final- 
mente que por espacio de cinco años no se proce- 
diese por los oficiales reales á inquirir contra ellos 


por sus usuras. 

Núm. 138.— Confirmación del mismo rey del privilegio 
de D. Jaime II sobre no separar jamás de la coro- 
na los reinos de Valencia, Aragón, Barcelona y de- 
más estados de Aragón, de modo que siempre perma- 
neciesen unidos 

Núm 139 .-Gracia del rey D. Juan I á Blanca, mujer de 
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Bernardo Mulner, y á Blanca, mujer de Juan Blancb, 
vecinas de Puigcerdá, para que puedan, á pesar de 
las ordenanzas municipales en contrario, vestir ro- 
pas tejidas de oro y plata , pieles y piedras pre- 
ciosas, por ser de origen militar 

Núm. 140.— Confirmación por D. Juan I déla prohibición 
del rey I). Alfonso, su abuelo, á los barberos de la 
ciudad de Valencia, del uso de sangrar en los 30 dias 
caniculares, en los que son conocidos con la deno- 
minación de egipcíacos, en los plenilunios y en las 
conjunciones de la luna, sino en casos de necesidad 
y con órden délos facultativos, bajo la pena de cinco 
sueldos reales de Valencia, aplicaderos al alumbrado 
de la lámpara que dichos barberos tenían en la ca- 
tedral de aquella ciudad 

Núm. 14!.— Concesión real á unos judíos conversos, para 
fundar una iglesia y convento á honor y gloria de 
la Sma. Trinidad, en la calle de Sanahuja, situada 
en la ciudad de Barcelona, en el mismo paraje don- 
de antes tenían los judíos una sinagoga 

Núm. 144. — Capítulos ó nuevas ordenanzas que las igle- 
sias de Vich y de Barcelona, el monasterio de Moyá 
y varios otros señores presentaron á la real apro- 
cion del rey D. Juan I, para aumento y buena di- 
rección del sacramental ó somaten del Vailés, Llo- 
bregat y Marcsma, que estaba á cargo de la Iglesia 
y ciudad de Barcelona: con cuyos capítulos se esta- 
blecen reglas para el armamento, modo y forma con 
que los vecinos del pueblo deben acudir siempre 
que sean llamados para la persecución de los ma- 
lechores, que fué el objeto principal de esta insti- 
tución en Cataluña . 

Núm. 143.— Asignación anual de 40 florines de oro de 
Aragón, hecha por el rey D. Martin á los mantene- 
dores de la Gaya ciencia de Barcelona, para que se 
inviertan en la compra de joyas para premio de los 
poetas que mas se hayan distinguido por sus pro- 
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duccionns, á imitación de lo que se practicaba en 

Paris y Tolosa. 

Núm. l4i.— Gracia de 1). Martin á Violante de Soler y 
á Violante de Sisear, condecoradas con la empresa 
real de órden de la Correa, de poder usar, á pesar 
de las ordenaciones de Valencia, perlas y demás 
piedras preciosas, ropas de oro, plata y seda y de- 
más adornos de esta clase, mientras usen aquel dis- 
tintivo 

Núm. lio. — Orden de I). Martin á las autoridades de 
Gerona, para la espulsion y castigo de los lenones 
ó alcahuetes, que perseguidos en Barcelona, Valen- 
cia, Zaragoza y otros puntos, se refugiaban á aquella 
ciudad y estendian el contagioso mal que resultaba 
del cóíto con las prostitutas, en detrimento de la 
salud pública y escándalo de las buenas costumbres. 
Núm. 146. — Carta de D. Martin á los conselleres de Bar- 
celona, recomendándoles la protección del estudio de 
medicina, tan útil y necesario, especialmente en tiem- 
po de peste como la que entonces afligía la ciudad. 

TOMO VII. 

Núm. 147.— Instrucciones dadas por D. Alfonso IV al 
pavorde de Iviza, su enviado á la corle romana, so- 
bre algunas provisiones de prebendas ecclesiásticas 

que debía solicitar de su Santidad 

Núm. 148.— Real órden del mismo D. Alfonso á los co- 
lectores de los derechos de la cámara apostólica en 
los obispados de Valencia, Segorbe, Tortosa y Car- 
tagena, para que satisfagan ciertas cantidades á di- 
ferentes personas enviadas al concilio de Constanza 

por S. M 

Núm. 149.— Recibo dado por D. Alfonso IV á los sobre- 
dichos, de los (res libros titulados Tertium el quar- 
tum Sententiarum et tertium Augustinum de Ancana, 
que el arcediano Eslévan Albcrola habia legado al 


469. 


471. 


47o. 


477. 


8 . 


- 'J 


Digitized by Google 


(2J3) 


Pac. 


antipapa Benedicto Luna 9. 

Nútn. 150.— Albricia de 500 florines de oro de Aragón 
dada por Alfonso IV á Bernardo Bordil, por haberle 
traído de Constanza á Valencia la noticia de la elec- 


ción del nuevo papa 10 . 

Núm. 151.— Congratulación dirigida por D. Alfonso al 
rey de romanos Segismundo, por la elección del 
huevo papa H. 

Núm. 15%. — Enhorabuena de D. Alfonso al papa electo. 13. 

Núm. 153.— Condecoración de la cruz de S. Jorge, con- 
cedida por D. Alfonso á Francisco de Rius, que 
habia ido á visitar la casa santa de Jerusalen y 
el santo Sepulcro de Ultramar 14. 

Núm. 1 54.— Concesión por D. Alfonso IV á los conse- 


lleres y ciudad de Barcelona, de establecer en la 
misma estudios generales ó Universidad literaria , 
con las mismas prerogativas de que gozaban los de 

Lérida y Perpiñan 15. 

Núm. 155.— Promesa de D. Alfonso IV á su familiar 
Baltasar Torrella, de hacer que el papa nombrase 
para el obispado de Elna y otras prebendas ecle- 
siásticas á los sugetos por quienes dicho Torrella se 
interesase, en remuneración del préstamo de veinte 

mil ducados que le habia hecho <9- 

Núm. 156.— Gracia al duque Kogerio Scarembergdo Aus- 
tria, caballero de la órden de la Stola y Jarra, de que 
pudiese condecorar en nombre del rey de Aragón á 
cuatro personas generosas de Alemania, entre las 

muchas que solicitaban esta distinción 99 

Núm. 157. — Relación de los movimientos de Barcelona 
contra D. Juan II y á favor de su hijo el principe 
D. Carlos de Viana, su prisión y muerte, y guerra 
que terminó con la capitulación llamada de Pedral- 
bes, entre el consejo de Ciento de Barcelona y el so- 
bredicho rey D. Juan II 93 

Núms. 158 y 159.— Carteles de desafío, dirigidos al 

conde de Iscle por Franci Dezvalls 57 y 60 . ' 
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Núm. 160.— Orden del rey D. Juan II, mandando que 
no fuesen destruidos los registros de cancillería 
de los gobiernos intrusos que se habían erigido en 
Cataluña durante la guerra civil, sino que se cus- 
todiasen como los demás en el real Archivo; pero 
poniéndoles una señal esterior, que indicase á pri- 
mera vista su ilegítima procedencia 63 . 

Núm. 161.— Ordenanza espedida por don Fernando el 

Católico, para el despacho de los negocios correspon- - . . 
dientes al supremo consejo de Aragón 65 . 

APÉNDICE.— BATALLA DEL SALADO. 

Núm. I. — Carta del rey D. Pedro el Ceremonioso á Gal- 
ceran Marquet y A r nal do Ballester, encargándoles 
la busca y reconocimiento de varios efectos navales 
necesarios para la escuadra que intentaba armar 
en la próxima primavera 75. 

Núm. 2. — Nombramiento de almirante, con expresión 
de todos sus derechos y obligaciones, hecho por el 
mismo D. Pedro á favor de Jofre Gilaberto de Crui- 
lles 78. 

Núm. 3.— Carta del rey de Granada al de Aragón, re- 
clamando la libertad de algunos súbditos suyos , 
que navegando de Almería á Berbería, habían sido 
hechos cautivos por corsarios aragoneses 84 . 

Núm. 3. — Convocatoria dirigida por el rey D. Pedro al 
infante D. Jaime, para que con el mayor número 
de gentes armadas que le fuese posible acudiese 
luego á Valencia, á fin de concurrir á la empresa 
contra el rey de Marruecos 86. 

Núm. 5.— Tratado de alianza entre los reyes de Aragón 
y Castilla, para guerrear contra los de Marruecos y 
de Granada 87 . 

Núm. 6. — Carta de) rey de Castilla, aprobando el dicho 

tralado 99 . 

Núm. 7 .— Otra caria del mismo rey, declarando que ha- 
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bia dado ya las correspondientes órdenes para que 
el adelantado de Murcia se opusiese al paso de los 
moros que tal vez intentasen dirigirse contra las 
tierras de Aragón 97. 

. Núm. 8 .— Credencial dada al almirante Cruilles para el 

del rey de Castilla 98. 

Núm. 9.— Carta del rey de Aragón al de Castilla, parti- 
cipándole la ratificación del tratado y el envío de 
algunas de las galeras con las que debía socorrerle. 99. 

Núm. <o. — El rey de Aragón contesta á su almirante 
que le había dado parte de una victoria alcanzada 
contra varias galeras de moros loo- 

Núm. 11.— Credencial é instrucciones dadas á Juan Es- 

crivá, embajador enviado al rey de Castilla. . . . 101. 

Núm. 12.— Carta del rey de Aragón al de Mallorca, pi- 
diéndole que por todo el mes de marzo tuviese dis- 
puestas en Valencia diez de sus galeras, prontas 
para concurrir á la empresa contra la morisma. . ios. 

Núm. 13 . — El rey de Castilla escribe al de Aragón, pi- 
diéndole que dé á sus frontaleros la órden de au- 
siliar á los castellanos en las correrías contra los 
moros 107. 

Núm. 14 . — Carta del rey de Castilla, reclamando con 
instancia los socorros del de Aragón, por haber su- 
frido una derrota la flota castellana I07. 

Núm. 15. — Bcrenguer de Codinachs da noticia al rey 
D. Pedro de la derrrota sufrida por la escuadra 
castellana, unida con algunas galeras aragonesas.. 109. 

Núm. 16 . — Orden dada por D. Pedro á sus vasallos de 
que estuviesen dispuestos para rechazar en su caso 
la invasión de los moros 112. 

Núm. 17. — Carta del alcaide de Lorca, escusándose de 

no haber podido avistarse con el rey de Aragón. . 1 1 3. 

Núm. 18 . — Otra del rey de Aragón al de Castilla, con- 
solándole por la pérdida que había tenido su escua- 

dra -- • ' 1 ii. 

Núm. 19. — Nuevo nombramiento de almirante de Ara- 
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gon á favor de Pedro de Moneada lis. 

Nurn. so.— Carta del infante de Aragón D. Pedro, mani- 
festando haber dado ya órden para el reparo y 
abastecimiento de todas sus fortalezas 12 j. 

Núm. si.— El rey de Castilla reclama nuevamente los 

socorros del aragonés 122 . 

Núm. 22 .— Carta de don Pedro á don Alfonso, pidién- 
dole que permita la saca de caballos de Castilla. . 124. 

Núm. 25.— El rey de Aragón escribe al de Castilla, re- 
comendándole la persona de su almirante Pedro de 
Moneada 125. 

Núm. 24.— Carta de don Alfonso, pidiendo al rey de 
Aragón guiaje para ciertos embajadores que envia- 
ba á Roma. iSG. 

Núm. 25.— Otra de Pedro de Moneada, dando cuenta al 
rey de los armamentos que estaba dirigiendo en 
Barcelona . . . . 127. 

Núm. 26. — Nombramiento de embajador en Roma á 
favor de Raimundo Cornel, é instrucciones para el 
desempeño de su embajada 129. 

Núm. 27.— Credencial del mismo embajador 136. 

Núm. 28.— Nuevas instrucciones enviadas á Raimundo 

Cornel 138. 

Núm. 29.— Carla del rey de Aragón, dando la enhora- 
buena al de Castilla por la victoria de) Salado. . . 142. 

Núm. 50. — Otra del mismo, manifestando que habia 
dado órden á su almirante de no abandonar la guar- 
da del estrecho 1+3. 

Núm. 31 .— Guillermo Lull, cónsul catalan en Sevilla, es- 
cribe al rey de Aragón, noticiándole que el de Cas- 
tilla habia concedido algunas patentes de corso, 
que so pretesto de perseguirá los moros causarían 
quizás algún daño á los catalanes 145. 

Núm. 32.— Orden del rey don Pedro á su almirante, 
mandándole permanecer con sus naves en guarda 
del estrecho 146. 

N 11 111. 55. —Carta del rey de Aragón, escusándosc del 
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pago de cierta cantidad que le reclamaba el de Cas- 
tilla 147. 

Núm. 34.— Requisitoria espedida por el rey de Aragón, 
á instancia del de Castilla, contra algunos castella- 
nos, reos de haber cometido varios robos. ... 149. 

Núm. 35.— Carta de don Pedro á don Alfonso, noticián- 
dole el envió de mayor socorro, y la órden dada á 
su almirante de no moverse del estrecho ISO. 

Núm. 36. — Orden á los administradores de la Almoyna 

de Valencia para el armamento de cinco galeras. 151. 

N'úuf. 37.— Carla del rey de Aragón ásu lio, el infante 
don Pejlro, rogándole que perdonase á los adminis- 
tradores de la Almoyna las cantidades que debían 
satisfacerle por dicho armamento 152. 

Núm. 38.— Manda el rey á su almirante que por ningún 

preteslo no se aparte del estrecho de Tarifa. . . 153 . 

Núm. 39.— Carta de don Pedro al Padre Santo, pidién- 
dole algunos subsidios para resistir á la invasión de 
los moros 154. 

Núm. 40.— Otra del mismo á don Alfonso de Castilla, 
noticiándole la órden que habia dado á su almi- 
rante. 456 . 

Núm. 41. — Otra del mismo al mismo, esplicando porqué 
motivos el almirante aragonés habia abandonado 
momentáneamente la guarda del estrecho. ... 157 . 

Núm. 42 . — Informes sobre el estado de la escuadraba- 
dos al rey por los administradores de la Almoyna 
de Valencia ; y órdenes comunicadas al almirante y 
á sus subalternos para que permaneciesen por cua- 
tro meses mas en el estrecho iü<>. 

Núm. 43. — El rey de Castilla pide al de Aragón nuevos 
refuerzos, por tener entendido que los reyes de Be- 
nimarin y de Granada hacian grandes aprestos para 
obligarle á levantar el sitio de Algeciras. . . . it¡ 3 . 

Núm. 44. — Don Alfonso de Castilla renueva sus instan- 
cias para que no le abandone el aragonés. . . . j« 4 . 

Núm. 45. — Nueva instancia del rey de Castilla. . . . i« 7 . 
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Núm. 46.— Conlestaciou de don Pedro, accediendo á los 

ruegos de don Alfonso 168. 

Núm. 47.— El rey de Aragón escribe al de Castilla, di- 
ciéndole que espera que tendrá presentes sus com- 
promisos en los tratos que ba entablado con el rey 
de Granada, y que ha dado ya órden á las ciudades 
y villas desús dominios para que continúen llevan- 
do víveres á Algeciras no. 

Núm. 48. — Carta de don Alfonso de Castilla, noticiando 

al rey de Aragón su victoria de Palmones. . . . ni. 

Núm. 49. — Contesta el aragonés, felicitando á don Al- 
fonso , . 173. 

Núm. so.— Insta el rey de Castilla que el de Aragón no 
ponga obstáculo en su reino á la estraccion de vive- 
res para el cerco de Algeciras 174. 

Núm. si. — Tratado de paz y tregua entre los reyes de 

Granada y de Castilla 176. 

Núm. 52.— Carta del rey de Aragón, escusándose de en- 
viar mas refuerzos al de Castilla , por haber este 
ganado ya la plaza de Algeciras 180 . 

Núm. 53.— Embajada confiada á Juan Escrivá, por par- 
te del rey de Aragón, para implorar socorros del de 
Castilla. *'. . . 18 j. 

Núm. 54.— Adhesión del rey de Fez á las paces entre el 

de Granada y el de Aragón. . 186. 


Fin del Índice. 


Erratas de numeración romana. 


Pág. 157, dice XXX11I, debe decir XXXVIII. 

Pág. 314 el núm. XCVIII es duplicado. 

Pág. 427, dice CXXXIV, debe decir CXXXII. 

Pág. 430, dice CXXXV, debe decir CXXXIII. 

Debe añadirse una unidad á los números que siguen del 
primer 98 en adelante, por haberse este duplicado. 
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